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Bienvenue dans la cuisine intelligente: l’endroit où la famille, la vie 
et le travail forment un ensemble dynamique. C'est le lieu où l'on se 
détend, où l'on prend du plaisir, où l'on est efficace et où l'on prépare 
un avenir sain et durable. Ici, de nouvelles ambitions voient le jour.                              
Chez Siemens, nous consacrons naturellement toute notre énergie à la 
création d'une nouvelle réalité passionnante, portés par notre inépuisable 
curiosité. Avec des appareils intelligents intégrés qui vous font gagner du 
temps, de l'énergie et des efforts, afin que vous puissiez vous consacrer 
aux choses qui vous tiennent à cœur.

Une expérience sans égale
Nous explorons sans cesse de nouvelles voies 
dans la conception des produits, matériaux 
et technologies avancées. Ces découvertes se 
traduisent par des expériences innovantes pour 
l'utilisateur. Notre défi reste de développer des 
solutions innovantes qui non seulement ré-
pondent à vos besoins, mais dépassent toutes 
vos attentes.

La qualité supérieure allemande
Grâce à l’ingénierie allemande, nous pouvons 
offrir des produits novateurs, fiables et uniques 
en leur genre. Ce qui se manifeste, entre autres, 
par des matériaux de haute qualité et des tech-
nologies de pointe. C'est ainsi que nos appareils 
durent de nombreuses années. Si votre appareil 
Siemens est défectueux, nous pouvons le réparer 
avec des pièces d'origine encore au moins dix 
ans après la production.

Nous regardons plus loin
Un comportement socialement et écologique-
ment responsable est au centre de chacun de 
nos choix. Nous rêvons en grand et repoussons 
les limites en remettant continuellement en 
question notre propre position. Nous voulons 
aller plus loin et nous sommes déterminés à y 
parvenir. Tout comme vous.

'Des solutions innovantes qui 

non seulement répondent à 

vos besoins, mais dépassent 

toutes vos attentes.'
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studioLine.
Une exclusivité                                       
incluse

Le nouveau design blackSteel 
Les appareils studioLine sont beaux sous tous les 
angles. Ils se distinguent par un design élégant 
et minimaliste « blackSteel ». Associez vos 
meubles aux appareils Siemens pour transformer 
votre cuisine en un espace à la fois moderne et 
exclusif.

studioLine est une gamme exclusive dotée de fonctions innovantes et 
d'un design avant-gardiste. Les appareils répondent non seulement à 
vos besoins, mais dépassent largement vos attentes.

 Les encastrables studioLine offrent aussi de 
nombreuses fonctions qui vous font gagner 
du temps. Grâce à varioSpeed et au grand 
écran tactile TFT, avec texte et images en haute 
résolution, la navigation du menu devient 
encore plus intuitive. Home Connect vous 
permet de connecter vos appareils Siemens 
à votre smartphone ou tablette et de les 
commander avec votre voix (Amazon Alexa). 
Découvrez les possibilités illimitées des appareils 
électroménagers compatibles Wi-Fi.
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Garantie 5 ans à l’achat 
d’au moins 4 appareils 
encastrables 
Vous avez équipé votre cuisine d'au moins 4 nouveaux 
appareils encastrables de Siemens? Dans ce cas, vous 
pouvez compter sur une Garantie Prolongée gratuite de 
5 ans. Soit 3 ans en plus de la garantie fabricant 
standard de 2 ans. Tous les appareils de réfrigération 
pose-libre peuvent également bénéficier de cette 
promotion !

Que comprend cette garantie? 

La Garantie Prolongée gratuite de Siemens comprend 
une garantie omnium complète pendant 5 ans. Sont 
inclus : les réparations, les pièces détachées, les heures 
de travail et les déplacements de nos techniciens.

Comment activer la Garantie Prolongée gratuite?

Avez-vous acheté un ensemble d'au moins 4 appareils de 
cuisine encastrables? Enregistrez-les dans les 8 semaines 
suivant la date de facturation, via notre site web. Vous 
disposez d'un smartphone équipé de Google Lens? Dans 
ce cas, vous pouvez facilement scanner les données 
produit figurant sur les plaques signalétiques de chaque 
appareil et les remplir automatiquement.

Après l'enregistrement de vos appareils, vous pouvez 
immédiatement télécharger ou consulter les certificats de 
garantie via la section « Mes garanties » sur votre compte 
My Siemens.

de garantie
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Vous trouverez plus d’informations et les conditions de garantie sur  
https://www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr/nos-services/garantie/garantie-5-ans-offerte



Comment  
faire plus  
en utilisant 
moins  
d’énergie
Depuis de nombreuses années, Siemens développe 

des appareils respectueux de l'environnement. Grâce 

à de nouvelles technologies intelligentes, ils ne 

consomment que très peu d'eau et d’énergie. Et cela 

se voit dans les classements énergétiques de l'UE.  En 

effet, nombre de nos appareils sont si économes que 

leurs valeurs de consommation sont bien inférieures 

aux normes européennes les plus basses. C'est le cas 

de nos lave-vaisselle portant l'étiquette A.
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Les appareils électroménagers représentent 
environ 50% de vos besoins en énergie. 
L’environnement n’est pas le seul à souffrir, 
l’augmentation constante des coûts énergétiques 
pèse aussi sur votre budget.
Lors de son achat, il est donc judicieux de prêter 
attention à sa consommation en eau et en 
énergie. Depuis 1995, l'étiquette énergétique 
européenne fournit des informations uniformes 
sur la consommation d'énergie et d'eau des 
appareils électroménagers.

Aujourd’hui, la classification va de A à G. Depuis 
2021, de nouvelles méthodes sont également 
utilisées pour mesurer la consommation 
d’électricité et déterminer la classe énergétique 
d’un appareil*. De ce fait, les appareils qui 
portaient auparavant le label A ou B peuvent 
désormais être classés dans une catégorie 
inférieure.

Comment  
faire plus  
en utilisant 
moins  
d’énergie

Découvrez-en plus sur notre site web.

*Les fours, les tables de cuisson avec ventilation intégrée et les systèmes de ventilation portent toujours l'ancien label énergétique.

Selon l’UE, ces méthodes et normes doivent, 
autant que possible, prendre en compte les 
conditions réelles d’utilisation du produit et 
refléter le comportement du consommateur 
moyen. Cela signifie par exemple que la 
consommation d’électricité des lave-linge, 
lavante-séchante et lave-vaisselle n’est plus 
indiquée par an, mais par 100 cycles.

Les consommateurs peuvent désormais obtenir 
plus d’informations sur le produit en scannant 
un code QR affiché sur le label énergétique. 
Ce code QR renvoie à une base de données de 
l’UE, sur laquelle il est possible de consulter et 
de télécharger des documents pour tous les 
appareils concernés par le nouvel étiquetage. 
Il est également possible d’accéder à la base de 
données via Internet.

13

https://www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr/appareils/label-energetique


Vivez durablement
Les prévisions d'utilisation vous 
indiquent exactement la quantité d'eau 
et d'énergie que vous consommez par 
lavage. Parfait pour faire des choix en 
toute conscience.

Réglez tout - de la dureté de l'eau à 
l'éclairage intérieur du lave-vaisselle, 
et évaluez le résultat de lavage et de 
séchage via l’application Home Connect.

Réglages 
personnalisés

'Google, démarre  
le four'
Ouvrez la porte du four ou accélérez la 
cuisson d’une simple commande vocale. 
Idéal lorsque vous avez les mains pleines en 
cuisine.

Food 
Recognition
L'IA avancée utilise la caméra intégrée 
pour identifier les aliments et suggérer 
les réglages optimaux pour votre 
prochain repas.
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Découvrez la 
cuisine intelligente 
– powered by 
Home Connect

Et si des fonctions intelligentes, des programmes 
supplémentaires, des centaines de recettes originales 
et des solutions pour économiser l'eau et l'énergie 
étaient à portée de main? C’est possible – grâce à la 
cuisine intelligente Siemens et l'appli Home Connect.

Envoyez une recette directement de votre téléphone 
à votre four, où que vous soyez. Demandez à votre 
lave-vaisselle d’aller plus vite. Laissez votre lave-linge 
terminer son programme juste avant que vous 
n'arriviez à la maison. Adaptez l'éclairage de la hotte 
selon votre humeur… Vivre plus consciemment, c’est 
facile - avec la cuisine intelligente Siemens.

Partenaires

Psst…
Oublié quelque 
chose?
Soyez averti sur votre 
smartphone ou smartwatch 
si vous avez oublié de 
fermer la porte du réfrigéra-
teur. Voilà comment une 
cuisine intelligente peut 
vous aider à faire des écon-
omies d’énergie.

Découvrez-en plus sur notre site web.
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Via l’appli Home Connect, 
réglez l’éclairage de la hotte 
selon l’ambiance de la cuisine. 
Vous pouvez aussi connecter 
la hotte à la table de cuisson, 
pour une communication 
parfaite et une évacuation 
optimale.

Trouvez  
l’inspiration

https://www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr/inspiration/highlights/connected
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Enregistrez votre appareil sur My Siemens et profitez d’avantages exclusifs.
Votre compte My Siemens vous simplifie la vie, en vous donnant accès:
•  �Aux manuels d’installation et d’utilisation de tous vos produits, ainsi qu’à des conseils 

d’utilisation et d’entretien.
•  Aux extensions de garantie.
•  Aux prises de rendez-vous avec le service clientèle.
•  �A une remise sur vos achats d’accessoires, de produits d’entretien et de pièces détachées 

dans la boutique en ligne.
Accédez à My Siemens sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr/mysiemens

La Garantie Prolongée Siemens.
Profitez de 5 ans de tranquillité d'esprit avec la Garantie Prolongée Siemens. Bénéficiez d'une 
sécurité complète avec 3 ans de garantie supplémentaires en plus de la garantie d'usine de 2 
ans (€ 99,99 TVA incl. par appareil). Disponible chez votre revendeur Siemens sous la 
référence Q8BBECEWS1.

Les contrats Total Care by Siemens.
Découvrez les avantages des contrats Total Care by Siemens. Avec un contrat Total Care by 
Siemens, votre appareil bénéficie d'une garantie à vie. Profitez ainsi en toute tranquillité de 
votre électroménager Siemens. Pour plus d'informations, rendez-vous sur www.siemens-
home.bsh-group.com/be/fr/nos-services/contrats-siemens ou appelez-nous au 02/475.70.02

›› ��Enregistrez votre appareil Siemens

Un service Siemens  
                      à votre service



Appareils encastrables Siemens | Kitchen
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Notre service de réparation.
• 	Une disponibilité téléphonique est assurée au 02/475.70.02.
• 	Réparation à domicile, également le samedi.
• 	Prise de contact directe entre notre technicien et vous, 30 minutes avant l’intervention.
• 	24 mois de garantie sur chaque réparation.
• 	�Pièces d'origine disponibles jusqu'à 15 ans après la date de fabrication (à partir du 1er janvier 2023). 

* Pièces fonctionnellement pertinentes et pouvant être stockées.
• 	Visite à domicile sans risque d’un spécialiste technique. 
	� Le spécialiste Siemens vous donne un devis pour la réparation lors de la visite. Vous décidez de ne 

pas faire réparer votre appareil? Dans ce cas, vous ne payez que les frais de déplacement et d’analyse 
et vous recevez un bon d’achat pour un nouvel appareil Siemens de votre choix.

Une installation professionnelle.
En cas de nécessité, Siemens est à même de vous aider avec l’installation de votre nouvel appareil.  
Contactez le service clientèle à l’adresse bru-installation@bshg.com pour toute demande spécifique.

La ligne info consommateurs est accessible du lundi au vendredi de 08h30 à 17h00.
Nos conseillers sont à votre service au 02/475.70.02 et répondent à toutes vos questions sur le 
fonctionnement et l’utilisation des appareils électroménagers Siemens. Avant et après l’achat.

Tous nos services sur www.siemens-home.bsh-group.com/be
• 	�Commande de pièces détachées d’origine,d’accessoires et de produits de nettoyage et d’entretien*. 

Surfez sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr/boutique
• 	Réservation en ligne du passage d’un spécialiste technique. Choisissez  
	 la date que vous convient le mieux. 
• 	�Téléchargement des modes d’emploi via www.siemens-home.bsh-

group.com/be/fr, rubrique “ Nos services” - “Aide en ligne”.

Votre opinion compte.
Partagez votre expérience, aidez-nous à améliorer nos produits.  
En laissant votre avis sur votre appareil Siemens, vous aidez non seulement 
les autres consommateurs à trouver le bon produit, mais vous partagez 
aussi votre ressenti. www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr/avis

›› ��Un service de qualité pour des produits de qualité

* �Les produits de nettoyage et d‘entretien sont également disponibles chez votre revendeur (Liste des produits: page 143).



Les fours iQ700: 
créés pour être 
aussi beaux 
qu’intelligents
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Connectez-vous à votre cuisine
Découvrez les fonctions intelligentes du four 
iQ700 et faites passer votre talent culinaire a 
un niveau supérieur. Une préparation dorée 
selon votre gout et vérifier le stade de cuisson 
du plat sur votre smartphone tout en profitant 
d’une soirée entre amis, c’est possible. Votre 
four intelligent surveille vos plats et garantit des 
résultats parfaits.

Un four intelligent magnifiquement conçu, c’est le four iQ700. La 

porte du four est en verre de haute qualité. Tout est prévu pour 

conserver la chaleur tout en laissant briller votre four intelligent. 

La poignée en verre noir est conçue pour être invisible à vos yeux 

lorsque vous vous tenez devant le four et pour vous donner une 

prise de main solide lorsque vous en avez besoin pour glisser et 

sortir vos plats du four.

La beauté, intégrée à votre quotidien
Le four iQ700 n’est pas seulement intelligent. 
C’est une pièce de design incomparable où la 
passion du détail est clairement visible. Tous les 
bords, courbes et dimensions sont parfaitement 
alignés pour rendre votre quotidien à la fois plus 
facile et plus beau. Le four iQ700 a été conçu 
pour de nombreuses raisons: sublimer votre 
goût, faire plaisir à vos yeux et stimuler tous vos 
sens.
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Préparez ce que vous préférez
Le four iQ700 et son système
Individual Browning offre cinq niveaux
différents de finition dorée au choix.
Pendant que votre préparation cuit au four,
la caméra intégrée surveille de près le niveau 
doré de finition que vous avez choisi. Lorsque 
qu’il est atteint, le four s’éteint automatiquement 
et vous recevez une notification. Servez et 
dégustez vos plats préférés selon vos goûts 
personnels.

Food Recognition: votre four propose le 
programme idéal
Vous ne savez pas comment préparer un plat 
spécifique? La combinaison de la caméra 
intégrée et de l’intelligence artificielle peut 
vous aider à trouver le programme le mieux 
adapté pour un résultat parfait. Ou dites à l’Oven 
Assistant via Amazon Alexa Voice Control quel 
plat vous souhaitez préparer. Si vous utilisez 
juste l’application Home Connect, l’assistant 
vous proposera une sélection de réglages et 
de programmes pour démarrer la combinaison 
souhaitée.

Nous gardons un œil sur vos plats
Vous n’avez pas besoin de vous tenir devant 
votre four pour surveiller votre préparation. 
A partir de maintenant, vous pouvez voir 
vos plats dorer uniformément sur votre 
smartphone, où que vous soyez grâce à la 
caméra intégrée du four iQ700 et l’appli 
Home Connect. Vous pouvez même créer 
des vidéos accélérées appétissantes et les 
envoyer à vos amis.

20



TFT-touchdisplay
90 mm x 30 mm
Naviguez facilement à travers le menu  de l’écran 
tactile. 

TFT-touchdisplay Plus
96 mm x 42 mm
Une structure simple du menu pour une                                                                                                                                            
navigation aisée de l’écran haute résolution.

TFT-touchdisplay Pro
160 mm x 70 mm
Un grand écran couleur à contraste élevé avec un 
menu facile à naviguer.

L’écran tactile 
facile à utiliser

Tous les fours iQ700 disposent d’un grand écran TFT. Il existe trois écrans 

différents selon le four que vous choisissez. Grâce à la structure simple du 

menu, vous pouvez facilement naviguer à travers l’écran d’un simple toucher 

et accéder à tout ce que vous voulez et avez besoin. Avec les images claires 

de tous les plats préprogrammés, les différents niveaux de brunissage et les 

instructions, la cuisine devient encore plus intuitive et agréable.
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bakingSensor Plus: cuisson parfaite
Le bakingSensor Plus mesure l’humidité à 
l’intérieur du four et détecte quand le plat 
est cuit. Vous êtes informé sur le temps 
de cuisson via l’appli Home Connect 
grâce à l’intelligence artificielle.

roastingSensor Plus: rôtissage parfait
Grâce aux trois points de mesure 
différents, la sonde de température 
novatrice vous permet de connaître de 
manière simple et précise la température 
à cœur de votre rôti, viande ou poisson, 
et de déterminer exactement quand il est 
cuit. Votre four vous informe sur le temps 
de cuisson via l’appli Home Connect 
grâce à l’intelligence artificielle

Air fry: frire plus sainement
Préparer vos plats frits préférés avec 
votre four? Désormais, c'est possible 
avec la nouvelle fonction Air fry et Home 
Connect. Il suffit d’ajouter quelques 
gouttes d’huile pour que vos aliments 
soient délicieusement croustillants. 
Téléchargez la fonction Air fry via l’appli 
Home Connect et sauvegardez-la dans 
vos Favoris.

Crisp Finish: résultats croustillants   
Envie d’une croûte parfaitement dorée? 
La fonction Crisp Finish élimine l’humidité 
en fin de cuisson. Votre repas obtient 
ainsi une croûte divinement croustillante.

baking 
Sensor Plus

roastingSensor
Plus

Cuisinez 
comme  
un chef

Nos fours iQ700 vous font gagner du temps et de l’énergie. Les fonctions 

innovantes vont au-delà de votre imagination et offrent une expérience 

inégalée en cuisine.

Air fry
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softMove: ouverture et fermeture 
amortie de la porte
Le mécanisme amortisseur intelligent 
permet une ouverture et une
fermeture douces et silencieuses de la 
porte du four. softMove est présent sur 
tous les fours iQ700 avec porte abattante 
et certains fours iQ500.

Éclairage halogène, led et multiled: 
mettez vos plats en lumière Les fours 
Siemens disposent d’un éclairage 
halogène, led ou multiled selon le 
modèle que vous choisissez. Ainsi, vos 
plats sont toujours parfaitement éclairés. 
Un éclairage led est plus économe en 
énergie et durable.

Rails télescopiques: accédez facilement 
à vos plats
Grâce aux rails télescopiques, vous 
pouvez sortir très facilement les tôles, les 
grilles et les lèchefrites du four. En outre, 
la fonction arrêt intégrée s’enclenche 
automatiquement des deux côtés, si bien 
que vous n’aurez aucun souci pour les 
repousser à l’intérieur. Autre avantage: 
les rails pour les fours activeClean sont 
résistants à la pyrolyse.

Home Connect: un accès permanent à 
votre four
L’appli Home Connect conviviale vous 
donne accès aux réglages de votre four 
et vous permet de les gérer où et quand 
vous le souhaitez. Démarrez ou arrêtez 
le programme de cuisson en cours à 
distance et adaptez les paramètres, par 
exemple quand vous êtes sur le chemin 
du retour. Trouvez l’inspiration dans la 
partie « Le monde des recettes » pour des 
plats délicieux.
 

Oven Assistant avec Voice Control et 
ouverture de porte automatique
Le four intelligent écoute, donne des 
conseils et répond à vos questions pour 
garantir des résultats parfaits. Connectez 
votre four à l’appli Home Connect et 
l’Oven Assistant vous aidera à choisir les 
réglages optimaux. Grâce à Voice Control 
et Amazon Alexa, vous pouvez accélérer 
ou prolonger le programme de cuisson et 
ouvrir la porte du four quand votre plat 
est prêt.

Cuisinez 
comme  
un chef
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Cuisson à la vapeur: 
	 l’alternative saine

Cuire à la vapeur, rôtir avec la fonction air chaud - ou une combinaison des 

deux avec la fonction « fullSteam Plus ». Grâce à la fusion innovante de la 

vapeur et de l'air chaud, les fours vapeur Siemens sont parfaits non seulement 

pour la viande, le poisson et les légumes, mais aussi pour le pain, les gâteaux 

et les rôtis. La cuisson à la vapeur préserve le goût, la texture, les vitamines 

et les nutriments de vos aliments. Préparez des repas entiers, réchauffez des 

légumes ou épatez vos convives en utilisant la fonction sous vide.

fullSteam Plus : une cuisine saine et 
rapide
Avec la fonction « fullSteam Plus », 
vous cuisinez non seulement plus 
sainement, mais aussi plus rapidement. 
La combinaison parfaite de vapeur et 
de chaleur cuit votre plat jusqu'à 120 
°C, garantissant une préparation jusqu’à 
deux fois plus rapide. Les nutriments et 
les vitamines sont ainsi encore mieux 
préservés.

pulseSteam : légumes croquants, 
viandes tendres et juteuses
Trois niveaux d’intensité permettent 
d’obtenir d’excellents résultats de cuisson 
et de rôtissage. Tout au long du processus 
de cuisson, le four ajoute de la vapeur 
« pulsée » afin que vos aliments restent 
parfaitement tendres à l’intérieur et 
croustillants à l’extérieur. La fonction 
pulseSteam peut aussi être utilisée pour 
réchauffer (régénérer) vos plats.

steamBoost : croustillant en un rien de 
temps
Ajoutez de la vapeur intensive durant trois 
minutes, à tout moment du processus de 
cuisson et d’une simple touche sur l’écran 
du four. Ainsi, vous obtiendrez un résultat 
encore plus croustillant.

Sous vide : cuisinez comme un chef
Découvrez une nouvelle façon de cuisiner 
avec le tiroir et la fonction sous vide. Les 
aliments sont d’abord mis sous vide puis 
cuits à basse température dans le four 
vapeur. En conditionnant les ingrédients 
dans un sachet sous vide résistant à 
la chaleur, ils sont mieux protégés et 
les nutriments, les saveurs ainsi que la 
texture sont entièrement préservés.

Raccord d’eau fixe : plus besoin de 
remplir un réservoir
Profitez d’une quantité d’eau illimitée 
pour cuire à la vapeur. Vous n’aurez plus 
à surveiller le niveau du réservoir d'eau 
ou à le remplir manuellement entre deux 
cuissons. 

Tap water
connection

steamBoost
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Un four étincelant 
avec un minimum 
d’effort

activeClean : nettoyage pyrolytique
Grâce à activeClean, il suffit d’une simple 
pression sur un bouton pour que votre 
four se nettoie de lui-même. Ce processus, 
appelé pyrolyse, porte le four à très haute 
température et réduit les résidus de cuisson 
en cendres. Ensuite, il ne vous reste plus 
qu’à essuyer l’enceinte du four pour une 
brillance éclatante – sans avoir à utiliser des 
produits chers et polluants

ecoClean: paroi arrière autonettoyante
Grâce au revêtement spécial de 
la paroi arrière, le four se nettoie 
automatiquement pendant la cuisson. 
Ces revêtements sont des surfaces 
céramiques poreuses qui absorbent 
les saletés et les décomposent à haute 
température. Le tout s’élimine ensuite 
très facilement et le four redevient 
impeccable en un tournemain.

ecoClean Plus: le four se nettoie tout 
seul
Les fours haut de gamme disposent de 
la fonction ecoClean Plus. Ici, la voûte, la 
paroi arrière ainsi que les parois latérales 
ont un revêtement « catalytique » 
autonettoyant.

humidClean Plus: parfait pour un 
nettoyage rapide
Une aide au nettoyage manuel très 
pratique. Mélangez 0,4 litre d’eau avec 
une goutte de liquide vaisselle. Versez ce 
mélange sur la sole entièrement refroidie 
du four, puis lancez le programme 
humidClean et le four s’occupe du reste. 
Les saletés se détachent ensuite très 
facilement à l’aide d’un chiffon ou d’une 
brosse douce.

Un four Siemens ne nécessite qu'un nettoyage manuel minimal. En fait, votre 

four fait lui-même le plus gros du travail grâce à des programmes tels que 

activeClean® pyrolyse et la catalyse ecoClean.
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steamBoost

      
steamBoost

    
Référence HN978GQB1 HN978GMB1

Série iQ700 iQ700

Type 
Combi micro-ondes avec  
pulseSteam 60 cm

Combi micro-ondes  
avec pulseSteam 60 cm

Prix* 3.589,00 € 3.069,00 €

Home Connect  n n

Couleur Black steel design Black steel design

Commande touchControl touchControl

Display TFT- Touchdisplay Pro TFT- Touchdisplay Pro

Cavité (volume, éclairage) 67 l, Eclairage LED 67 l, Eclairage LED

Nettoyage activeClean, easyClean activeClean, easyClean

Système d'extraction Rails télescopiques sur 1 niveau Rails télescopiques sur 1 niveau

Type de porte softClose / softMove softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) cookControl Pro cookControl Pro

roastingSensor / bakingSensor
bakingSensor Plus /  
roastingSensor Plus

- / roastingSensor Plus

Nombre de modes de cuisson 27 27

Puissance maximale (gril) 800 W 800 W

Divers iQ700
steamBoost,crispFinish, 
Individual Browning

steamBoost,crispFinish

Référence HM978GNB1 HM976GMB1 HM936GCB1

Série iQ700 iQ700 iQ700

Type Combi micro-ondes 60 cm Combi micro-ondes 60 cm Combi micro-ondes 60 cm

Prix* 2.859,00 € 2.589,00 € 2.409,00 €

Home Connect  n n n

Couleur Black steel design Black steel design Black steel design

Commande touchControl touchControl touchControl

Display TFT- Touchdisplay Pro TFT-Touchdisplay Plus TFT-Touchdisplay Plus

Cavité (volume, éclairage) 67 l, Eclairage LED 67 l, Eclairage LED 67 l, Eclairage LED

Nettoyage activeClean, easyClean activeClean, easyClean ecoClean, easyClean

Système d'extraction Rails télescopiques sur 1 niveau Rails télescopiques sur 1 niveau Rails télescopiques sur 1 niveau

Type de porte softClose / softMove softClose / softMove softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) cookControl Pro cookControl Pro cookControl Pro

roastingSensor / bakingSensor
bakingSensor Plus /  
roastingSensor Plus

- / roastingSensor Plus - / roastingSensor Plus

Nombre de modes de cuisson 21 19 19

Puissance maximale (gril) 800 W 800 W 800 W

Divers iQ700 crispFinish crispFinish crispFinish

iQ700  
Fours 60 cm
Combi micro-ondes 
avec pulseSteam

iQ700  
Fours 60 cm
Combi micro-ondes 

Camera  
dans le four 
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steamBoost

�      
steamBoost

�      
steamBoost

�   
Référence HS958KDB1 HS958GDD1 HS958GCB1

Série iQ700 iQ700 iQ700

Type Combi-vapeur 60 cm Combi-vapeur 60 cm Combi-vapeur 60 cm

Prix* 3.009,00 € 2.829,00 € 2.619,00 €

Home Connect  n n n

Couleur Black steel design Black steel design Black steel design

Commande touchControl touchControl touchControl

Display TFT- Touchdisplay Pro TFT- Touchdisplay Pro TFT- Touchdisplay Pro

Cavité (volume, éclairage) 71 l, Eclairage LED 71 l, Eclairage LED 71 l, Eclairage LED

Nettoyage ecoClean Plus, easyClean ecoClean Plus, easyClean ecoClean Plus, easyClean

Système d'extraction Rail varioClip Rail varioClip Rail varioClip

Type de porte softClose / softMove softClose / softMove softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) cookControl Pro cookControl Pro cookControl Pro

roastingSensor / bakingSensor
bakingSensor Plus /  
roastingSensor Plus

bakingSensor Plus / roastingSen-
sor Plus

- / roastingSensor Plus

Nombre de modes de cuisson 24 24 23

Puissance maximale (gril) 

Divers iQ700 fullSteam Plus,steamBoost
fullSteam Plus,steamBoost, 
raccordement à l'eau

fullSteam Plus,steamBoost

   
steamBoost

�      
steamBoost

�      
steamBoost

�  
Référence HS958GED1 HS936GCB1 HS936GAB1

Série iQ700 iQ700 iQ700

Type Combi-vapeur 60 cm Combi-vapeur 60 cm Combi-vapeur 60 cm

Prix* 3.249,00 € 2.309,00 € 2.099,00 €

Home Connect  n n n

Couleur Black steel design Black steel design Black steel design

Commande touchControl touchControl touchControl

Display TFT- Touchdisplay Pro TFT-Touchdisplay Plus TFT-Touchdisplay Plus

Cavité (volume, éclairage) 71 l, Eclairage LED 71 l, Eclairage LED 71 l, Eclairage LED

Nettoyage ecoClean Plus, easyClean ecoClean, easyClean ecoClean, easyClean

Système d'extraction Rail varioClip Rail varioClip Rail varioClip

Type de porte softClose / softMove softClose / softMove softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) cookControl Pro cookControl Pro cookControl Plus

roastingSensor / bakingSensor
bakingSensor Plus /  
roastingSensor Plus

- / roastingSensor Plus - / -

Nombre de modes de cuisson 24 22 22

Puissance maximale (gril) 

Divers iQ700
fullSteam Plus,steamBoost, 
raccordement à l'eau

fullSteam Plus,steamBoost fullSteam Plus,steamBoost

iQ700  
Fours 60 cm
Combi-vapeur

iQ700  
Fours 60 cm
Combi-vapeur

Raccordement 
à l’eau

Raccordement 
à l’eau
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steamBoost

     
Référence HR976GMB1 HB976GKB1 HB936GAB1

Série iQ700 iQ700 iQ700

Type 
Multifonction avec pulseSteam 
60 cm

Multifonction 60 cm Multifonction 60 cm

Prix* 2.189,00 € 1.739,00 € 1.579,00 €

Home Connect  n n n

Couleur Black steel design Black steel design Black steel design

Commande touchControl touchControl touchControl

Display TFT-Touchdisplay Plus TFT-Touchdisplay Plus TFT-Touchdisplay Plus

Cavité (volume, éclairage) 71 l, Eclairage LED 71 l, Eclairage LED 71 l, Eclairage LED

Nettoyage activeClean, easyClean activeClean, easyClean ecoClean, easyClean

Système d'extraction Rail varioClip Rail varioClip Rail varioClip

Type de porte softClose / softMove softClose / softMove softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) cookControl Pro cookControl Plus cookControl Plus

roastingSensor / bakingSensor - / roastingSensor Plus - / - - / -

Nombre de modes de cuisson 19 13 13

Puissance maximale (gril) - - -

Divers iQ700 steamBoost - -

 �    �    �   
Référence HB976GMB1 HB974GLB1 HB934GAB1

Série iQ700 iQ700 iQ700

Type Multifonction 60 cm Multifonction 60 cm Multifonction 60 cm

Prix* 1.929,00 € 1.589,00 € 1.359,00 €

Home Connect  n n n

Couleur Black steel design Black steel design Black steel design

Commande touchControl touchControl touchControl

Display TFT-Touchdisplay Plus TFT- Touchdisplay TFT- Touchdisplay

Cavité (volume, éclairage) 71 l, Eclairage LED 71 l, Eclairage halogène 71 l, Eclairage halogène

Nettoyage activeClean, easyClean activeClean, easyClean ecoClean, easyClean

Système d'extraction Rail varioClip Rail varioClip Rail varioClip

Type de porte softClose / softMove softClose / softMove softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) cookControl Pro cookControl Pro cookControl Plus

roastingSensor / bakingSensor - / roastingSensor Plus - / roastingSensor - / -

Nombre de modes de cuisson 13 13 13

Puissance maximale (gril) - - -

Divers iQ700 - - -

iQ700  
Fours 60 cm
Multifonctions 
avec pulseSteam et 
Multifonctions

iQ700  
Fours 60 cm
Multifonctions

Schémas d’encastrement: à partir de la page 143� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

New New

28 29



Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Les fours

�   �   �   
Référence CM978GQB1 CM978GNB1 CM976GMB1

Série iQ700 iQ700 iQ700

Type Combi micro-ondes 45 cm Combi micro-ondes 45 cm Combi micro-ondes 45 cm

Prix* 3.119,00 € 2.649,00 € 2.379,00 €

Home Connect  n n n

Couleur Black steel design Black steel design Black steel design

Commande touchControl touchControl touchControl

Display TFT- Touchdisplay Pro TFT- Touchdisplay Pro TFT-Touchdisplay Plus

Cavité (volume, éclairage) 45 l, Eclairage LED 45 l, Eclairage LED 45 l, Eclairage LED

Nettoyage activeClean, easyClean activeClean, easyClean activeClean, easyClean

Système d'extraction Rails télescopiques sur 1 niveau Rails télescopiques sur 1 niveau Rails télescopiques sur 1 niveau

Type de porte softClose / softMove softClose / softMove softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) cookControl Pro cookControl Pro cookControl Pro

roastingSensor / bakingSensor
bakingSensor Plus /  
roastingSensor Plus

bakingSensor Plus /  
roastingSensor Plus

- / roastingSensor Plus

Nombre de modes de cuisson 21 21 19

Puissance maximale (gril) 900 W 900 W 900 W

Divers iQ700 crispFinish,Individual Browning crispFinish crispFinish

        
Référence CM976GKB1 CM936GAB1 - CM936G1B1 CM936GCB1

Série iQ700 iQ700 iQ700

Type Combi micro-ondes 45 cm Combi micro-ondes 45 cm Combi micro-ondes 45 cm

Prix* 2.169,00 € 1.999,00 € 1.949,00 € 2.199,00 €

Home Connect  n n n

Couleur Black steel design Black steel design Black steel design

Commande touchControl touchControl touchControl

Display TFT-Touchdisplay Plus TFT-Touchdisplay Plus TFT-Touchdisplay Plus

Cavité (volume, éclairage) 45 l, Eclairage LED 45 l, Eclairage LED 45 l, Eclairage LED

Nettoyage activeClean, easyClean ecoClean, easyClean ecoClean, easyClean

Système d'extraction Rails télescopiques sur 1 niveau
Rails télescopiques 
sur 1 niveau

- Rails télescopiques sur 1 niveau

Type de porte softClose / softMove softClose / softMove softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) cookControl Plus cookControl Plus cookControl Pro

roastingSensor / bakingSensor - / - - / - - / roastingSensor Plus

Nombre de modes de cuisson 19 19 19

Puissance maximale (gril) 900 W 900 W 900 W

Divers iQ700 crispFinish crispFinish crispFinish

iQ700  
Fours 45 cm
Combi micro-ondes

iQ700  
Fours 45 cm
Combi micro-ondes

Camera  
dans le four 
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�   
Référence CM924G1B1

Série iQ700

Type Combi micro-ondes 45 cm

Prix* 1.729,00 €

Home Connect  n

Couleur Black steel design

Commande touchControl

Display TFT- Touchdisplay

Cavité (volume, éclairage) 45 l, Eclairage LED

Nettoyage easyClean

Système d'extraction -

Type de porte softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) cookControl Plus

roastingSensor / bakingSensor - / -

Nombre de modes de cuisson 15

Puissance maximale (gril) 900 W

Divers iQ700 -

   
steamBoost

�      
steamBoost

�   
Référence CS936GAB1 CS936G1B1

Série iQ700 iQ700

Type Combi-vapeur 45 cm Combi-vapeur 45 cm

Prix* 1.999,00 € 1.949,00 €

Home Connect  n n

Couleur Black steel design Black steel design

Commande touchControl touchControl

Display TFT-Touchdisplay Plus TFT-Touchdisplay Plus

Cavité (volume, éclairage) 47 l, Eclairage LED 47 l, Eclairage LED

Nettoyage ecoClean, easyClean ecoClean, easyClean

Système d'extraction Rail varioClip Disponible en accessoire

Type de porte softClose / softMove softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) cookControl Plus cookControl Plus

roastingSensor / bakingSensor - / - - / -

Nombre de modes de cuisson 22 22

Puissance maximale (gril) 

Divers iQ700 fullSteam Plus,steamBoost fullSteam Plus,steamBoost

iQ700  
Fours 45 cm
Combi micro-ondes

iQ700  
Fours 45 cm
Combi vapeur

Schémas d’encastrement: à partir de la page 143� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

New New

30 31



Raccordement 
à l’eau

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Les fours

   
steamBoost

�      
steamBoost

�      
steamBoost

�   
Référence CS958GDD1 CS958GCB1 CS956GCB1

Série iQ700 iQ700 iQ700

Type Combi-vapeur 45 cm Combi-vapeur 45 cm Combi-vapeur 45 cm

Prix* 2.729,00 € 2.519,00 € 2.309,00 €

Home Connect  n n n

Couleur Black steel design Black steel design Black steel design

Commande touchControl touchControl touchControl

Display TFT- Touchdisplay Pro TFT- Touchdisplay Pro TFT-Touchdisplay Plus

Cavité (volume, éclairage) 47 l, Eclairage LED 47 l, Eclairage LED 47 l, Eclairage LED

Nettoyage ecoClean Plus, easyClean ecoClean Plus, easyClean ecoClean Plus, easyClean

Système d'extraction Rail varioClip Rail varioClip Rail varioClip

Type de porte softClose / softMove softClose / softMove softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) cookControl Pro cookControl Pro cookControl Pro

roastingSensor / bakingSensor
bakingSensor Plus /  
roastingSensor Plus

- / roastingSensor Plus - / roastingSensor Plus

Nombre de modes de cuisson 24 23 22

Puissance maximale (gril) -

Divers iQ700
fullSteam Plus,steamBoost, 
raccordement à l'eau

fullSteam Plus,steamBoost fullSteam Plus,steamBoost

�     
Référence CD914GXB1 CB974GKB1

Série iQ700 iQ700

Type Four vapeur 45 cm Multifonction 45 cm

Prix* 1.679,00 € 1.529,00 €

Home Connect  n n

Couleur Black steel design Black steel design

Commande touchControl touchControl

Display TFT- Touchdisplay TFT- Touchdisplay

Cavité (volume, éclairage) 38 l, Eclairage LED 47 l, Eclairage halogène

Nettoyage - activeClean, easyClean

Système d'extraction - Rail varioClip

Type de porte softClose / softMove softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) 10 programmes cookControl Plus

roastingSensor / bakingSensor - / - - / -

Nombre de modes de cuisson 5 11

Puissance maximale (gril) - -

Divers iQ700 - -  

iQ700  
Fours 45 cm
Combi vapeur

iQ700  
Fours 45 cm
Combi vapeur

Schémas d’encastrement: à partir de la page 143
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�   �   �   
Référence CE932GXB1 BF922R1B1 BF922L1B1

Série iQ700 iQ700 iQ700

Type Micro-ondes avec grill 45 cm Micro-ondes 38 cm Micro-ondes 38 cm

Prix* 1.359,00 € 1.099,00 € 1.099,00 €

Home Connect   -  -  -

Couleur Black steel design Black steel design Black steel design

Commande touchControl touchControl touchControl

Display TFT- Touchdisplay TFT- Touchdisplay TFT- Touchdisplay

Cavité (volume, éclairage) 36 l, Eclairage LED 21 l, Eclairage LED 21 l, Eclairage LED

Nettoyage easyClean easyClean easyClean

Système d'extraction - - -

Type de porte softClose Charnières de porte à droite Charnières de porte à gauche

cookControl (Plus/Pro) cookControl Plus cookControl Plus 7 programmes

roastingSensor / bakingSensor - / - - / - - / -

Nombre de modes de cuisson 2 1 1 

Puissance maximale (gril) 1.000 W (1,90 KW) 900 W 900 W

Divers iQ700 - - -

�   �   
Référence BV910E1B1 BI910C1B1

Série iQ700 iQ700

Type Tiroir sous-vide  14 cm
Tiroir chauffant multifonctionel  
14 cm

Prix* 2.829,00 € 889,00 €

Home Connect  - n

Couleur Black steel design Black steel design

Commande touchControl illuminé (dedans) touchControl illuminé (dedans)

Display LED-display (blanc) LED-display (blanc)

Cavité (volume, éclairage) 8 l 20 l

Nettoyage - -

Système d'extraction - -

Type de porte - -

cookControl (Plus/Pro) 10 programmes 10 programmes

roastingSensor / bakingSensor - / - - / -

Nombre de modes de cuisson - 1 

Puissance maximale (gril) - -

Divers iQ700 - -

iQ700  
Fours 45 & 
38 cm
Micro-ondes

iQ700  
Tiroirs
Sous-vide /  
Chauffant

Schémas d’encastrement: à partir de la page 143� Plus d’infos sur les appareils
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� �
Référence CT918L1D0 CT918L1B0

Série iQ700 iQ700

Type 
Machine à espresso entièrement 
automatique 45 cm

Machine à espresso entièrement 
automatique 45 cm

Prix* 3.669,00 € 3.459,00 €

Home Connect  n n

Couleur Black steel design Black steel design

Display TFT- Touchdisplay Pro TFT- Touchdisplay Pro

Nombre de boissons (personnalisables) 30 30

Eclairage intérieur n n

2 boissons en même temps n n

Pression 19,0 bars 19,0 bars

Réservoir de lait intégré oui (en verre) oui (en verre)

Type de porte Charnières de porte à gauche Charnières de porte à gauche 

Divers 
aromaSelect,  
Intelligent strength adjustment, 
raccordement à l'eau

aromaSelect,  
Intelligent strength adjustment

iQ700  
Espresso
45 cm

Espresso
Pour le meilleur moment café

Raccordement 
à l’eau

Schémas d’encastrement: à partir de la page 143
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Toujours les meilleurs réglages
Vous voulez ravir les papilles de vos convives? Connectez 
votre four intelligent à Home Connect et laissez-vous guider 
par l’Oven Assistant pour trouver les réglages optimaux 
de votre repas – via commande vocale (Amazon Alexa) ou 
l’application Home Connect. Un gain de temps précieux.

Une cuisson toujours réussie
Grâce à la sonde intelligente roastingSensor, vous ne devez 
plus vous tenir devant le four pour surveiller la cuisson 
de votre viande. Le capteur mesure avec précision la 
température à cœur de votre aliment. Le four vous indique 
lorsque la température souhaitée est atteinte.

Contrôle à distance
Comment tirer le meilleur parti de votre four? Il suffit de le 
connecter à votre compte Home Connect pour une foule 
de possibilités: contrôlez votre four où et quand vous le 
voulez, lancez une commande vocale via Amazon Alexa ou 
Google Assist, démarrez et arrêtez un programme de cuisson, 
adaptez les réglages et gérez vos favoris.

La beauté  
rencontre  
l’intelligence.

L’odeur d’une délicieuse pizza maison se répand dans votre 
cuisine -  votre four intelligent indique lorsqu’il est temps de 
la savourer. Grâce aux fonctionnalités innovantes des fours 
studioLine iQ500 et iQ300, l’excellence culinaire est au bout 
des doigts. Dotés d’un design haut de gamme « blackSteel », 
les fours iQ500 viennent compléter parfaitement les maisons 
modernes. L’écran TFT intuitif permet une navigation aisée 
parmi toutes les fonctions du four.

Petits repas sains à portée de main
Cuisson traditionnelle ou à la vapeur - avec le nouveau 
four studioLine, vous obtenez des résultats parfaits en un 
tournemain. La fonction Air fry est idéale pour combler les 
petites faims: préparez des quartiers de pommes de terre frais 
avec seulement quelques gouttes d’huile. Une alternative saine 
et rapide à la friture!

Découvrez les nouveaux fours 
studioLine iQ500 et iQ300
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�    
Référence CM485AGB1

Série iQ500

Type Micro-ondes avec air pulsé 45 cm

Prix* 1.169,00 €

Home Connect  - 

Couleur Black steel design

Commande Boutons rotatifs illuminés

Display LCD Display (blanc)

Cavité (volume, éclairage) 44 l, Eclairage LED

Nettoyage humidClean

Système d'extraction -

Type de porte Porte abattante

cookControl (Plus/Pro) 15 programmes

roastingSensor / bakingSensor - / -

Nombre de modes de cuisson 5 

Puissance maximale (gril) 900 W

Divers iQ500 -

  �       �      �    
Référence HR478G5B7F HB478G5B7 HB457G0B3F

Série iQ500 iQ500 iQ500

Type 
Multifonction avec added Steam 
60 cm

Multifonction 60 cm Multifonction 60 cm

Prix* 1.519,00 € 1.259,00 € 1.069,00 €

Home Connect  n n  -

Couleur Black steel design Black steel design Black steel design

Commande Boutons rotatifs illuminés Boutons rotatifs illuminés Boutons rotatifs illuminés

Display LCD Display (blanc) LCD Display (blanc) LCD Display (blanc)

Cavité (volume, éclairage) 71 l, Eclairage halogène 71 l, Eclairage halogène 71 l, Eclairage halogène

Nettoyage activeClean activeClean ecoClean Plus, humidClean

Système d'extraction Rail varioClip Rail varioClip Rail varioClip

Type de porte softClose / softMove softClose / softMove softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) cookControl Pro cookControl Pro 10 programmes

roastingSensor / bakingSensor - / roastingSensor - / roastingSensor - / -

Nombre de modes de cuisson 11 8 7 

Puissance maximale (gril) - - -

Divers iQ500 airFry airFry -

iQ500  
Fours 60 cm
Micro-ondes avec 
air pulsé

iQ500  
Fours 60 cm
Multifonctions 
avec added Steam 
et Multifonctions

Schémas d’encastrement: à partir de la page 143

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

New

New New New
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 �   �   
Référence VB578D0S0 VB558C0S0

Série iQ500 iQ500

Type Multifonction Largeur 90 cm - Hauteur 60 cm Multifonction Largeur 90 cm - Hauteur 47,5 cm

Prix* 2.809,00 € 2.149,00 €

Home Connect   -  -

Couleur Noir / Inox Noir / Inox

Commande Boutons rotatifs illuminés Boutons rotatifs illuminés

Display LCD Display (blanc) LCD Display (blanc)

Cavité (volume, éclairage) 112 l, Eclairage halogène 85 l, Eclairage halogène

Nettoyage activeClean humidClean

Système d'extraction Rail varioClip Rail varioClip

Type de porte Porte abattante Porte abattante

cookControl (Plus/Pro) - -

roastingSensor / bakingSensor - / - - / -

Nombre de modes de cuisson 10 10

Puissance maximale (gril) - -

Divers iQ500 -

�    �   �   
Référence BE555LMB1 BF425LMB0 BI510CNR0

Série iQ500 iQ500 iQ500

Type Micro-ondes avec grill 38 cm Micro-ondes 38 cm Tiroir chauffant  14 cm

Prix* 629,00 € 539,00 € 779,00 €

Home Connect   -  -  -

Couleur Noir Black steel design Noir

Commande Touches tactiles Touches tactiles Boutons rotatifs (dedans)

Display LED-display (blanc) LED-display (blanc) -

Cavité (volume, éclairage) 25 l, Eclairage LED 20 l, Eclairage LED 23 l

Nettoyage humidClean humidClean -

Système d'extraction - - -

Type de porte Charnières de porte à gauche Charnières de porte à gauche -

cookControl (Plus/Pro) 8  programmes - -

roastingSensor / bakingSensor - / - - / - - / -

Nombre de modes de cuisson 1 - 1 

Puissance maximale (gril) 900 W (1,20 KW) 800 W -

Divers iQ500 - - -

iQ500  
Fours 90 cm
Multifonctions

iQ500  
Fours 38-14 cm
Micro-ondes / tiroir 
chauffant

Schémas d’encastrement: à partir de la page 143� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

New
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  �      �      �     
Référence HB472G0B3 HB454G0A3F HR472G0B3
Série iQ300 iQ300 iQ300

Type Multifonction 60 cm Multifonction 60 cm
Multifonction avec added 
Steam 60 cm

Prix* 1.059,00 € 979,00 € 1.059,00 €

Home Connect   -  -  

Couleur Black steel design Black steel design Black steel design
Commande Touches tactiles Boutons rotatifs touchControl
Display LED-touchControl (bleu/blanc) LED-display (rouge) LED-touchControl (blanc)
Cavité (volume, éclairage) 71 l, Eclairage halogène 71 l, Eclairage halogène 71 l, Eclairage halogène
Nettoyage activeClean, easyClean ecoClean Plus, humidClean activeClean, easyClean
Système d'extraction Rail varioClip Rail varioClip Rail varioClip
Type de porte softClose / softMove softClose / softMove softClose / softMove

cookControl (Plus/Pro) 10 programmes - 15 programmes

roastingSensor / bakingSensor - / - - / - - / -

Nombre de modes de cuisson 7 7 8
Puissance maximale (gril) - -

Divers iQ300 airFry - airFry

iQ300  
Fours 60 cm
Multifonctions

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

New New New
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HZ638000	 € 84,99

Rails télescopiques  
1 niveau pour fours iQ700

HZ638070	 € 129,99

Rails télescopiques  
1 niveau pour fours iQ700 
pyrolyse

HZ638D00	 € 99,99

Rails télescopiques  
1 niveau pour fours iQ700 
avec vapeur

HZ538000	 € 55,99

Rails télescopiques  
varioClip 1 niveau pour 
fours iQ500, 60 cm

HZ6BMA00	 € 116,99

Plaque intermédiaire

HZ32WA00	 € 149,99

Thermomètre sans fil 
Bluetooth pour la  
température interne.

HZ636000 	 €  39,99 

Rôtissoire en verre pour 
les fours iQ700  60/45 cm

HZ66D52 	 €  68,99 

2 plats pour cuisson 
vapeur (perforés/non 
perforés), taille M

HZ629070 	 €  39,99 

Tôle Air Fry et grill émail-
lée, anthracite pour fours 
iQ700, iQ500 et iQ300

HZ635000 	 €  99,99 

Tôle Air Fry et grill émail-
lée, anthracite pour fours 
Serie iQ700

Accessoires pour fours en option

Avec bande  
de finition
HZ66X650

Sans bande de finition

Rendez votre four encore plus attrayant en
en utilisant la bande de finition en option.

HZ66X650	 € 16,99

Bande de finition, partie 
basse, noir

HZ66X600	 € 29,99

Bande de finition pour 
corpus + bas du four, noir

Disponibles dans notre webshop

38 39

https://www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr/category/accessoires/accessoires-de-cuisine


H
N

9
7

8
G

Q
B

1

H
N

9
7

8
G

M
B

1

H
M

9
7

8
G

N
B

1

H
M

9
7

6
G

M
B

1

H
M

9
3

6
G

C
B

1

H
S9

5
8

G
ED

1

H
S9

5
8

K
D

B
1

H
S9

5
8

G
D

D
1

H
S9

5
8

G
C

B
1

H
S9

3
6

G
C

B
1

H
S9

3
6

G
A

B
1

H
R

9
7

6
G

M
B

1

H
B

9
7

6
G

M
B

1

H
B

9
7

6
G

K
B

1

H
B

9
7

4
G

•B
1

H
B

9
3

6
G

A
B

1

H
B

9
3

4
G

A
B

1

C
M

9
7

8
G

Q
B

1

C
M

9
7

8
G

N
B

1

C
M

9
7

6
G

K
B

1

C
M

9
3

6
G

C
B

1

C
M

9
3

6
G

A
B

1

C
M

9
3

6
G

1
B

1

C
M

9
2

4
G

1
B

1

C
S9

5
8

G
D

D
1

C
S9

5
8

G
C

B
1

C
S9

3
6

G
A

B
1

C
S9

3
6

G
1

B
1

C
D

9
1

4
G

X
B

1

C
B

9
7

4
G

K
B

1

B
I9

1
0

C
1

B
1

H
R

4
7

8
G

5
B

7
F

H
B

4
7

8
G

5
B

7

H
B

4
5

7
G

0
B

3
F

H
B

4
7

2
G

0
B

3

H
B

4
5

4
G

0
A

3
F

Prix  
marché** 
TVA incl.

Rails télescopiques

HZ538000
Rails télescopiques varioClip  
1 niveau pour fours iQ500, 60 cm

€ 55,99 • • • • • • •

HZ638000
Rails télescopiques 1 niveau pour 
fours iQ700

€ 84,99 • • • • • • •

HZ638070
Rails télescopiques 1 niveau pour 
fours iQ700 pyrolyse

€ 129,99 • • • • •

HZ638D00
Rails télescopiques 1 niveau pour 
fours iQ700 avec vapeur

€ 99,99 • • • • • • • • • •

Plaques à rôtir et plaques pour four vapeur

HZ629070
Tôle Air Fry et grill émaillée, 
anthracite pour fours iQ700, iQ500 
et iQ300.

€ 39,99 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

HZ635000
Tôle Air Fry et grill émaillée,  
anthracite pour fours Serie iQ700

€ 99,99 • • • • • • • • • • • • • • •

HZ636000
Rôtissoire en verre pour les fours 
iQ700  60/45 cm

€ 39,99 • • • • • • • • • • • • •

HZ66D52
2 plats pour cuisson vapeur  
(perforés/non perforés), taille M

€ 68,99 • • • • • • • • • •

Autres accessoires

HZ32WA00
Thermomètre sans fil Bluetooth 
pour la température interne

€ 149,99 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

HZ66X600
Bande de finition pour corpus + bas 
du four, noir

€ 29,99 • • • • • • • • • • • • •

HZ66X650 Bande de finition, partie basse, noir € 16,99 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

HZ6BMA00 Plaque intermédiaire € 116,99 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Les fours
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L’induction, c’est facile à entretenir, économe en énergie et 

beaucoup plus sûre que la vitrocéramique traditionnelle ou la 

cuisson au gaz. Les foyers durables, dont l’énergie provient de 

sources renouvelables, sont aussi de plus en plus habituels. Raison 

de plus pour choisir l’induction.

L’induction,  
c’est une évidence. 
Aujourd’hui et 
demain

40
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L’induction est sûre à 100 %
L'un des grands avantages est la sécurité: une 
zone à induction s’allume uniquement lorsqu'une 
casserole est placée dessus. Verrouillez le 
bandeau de commande à l'aide de la sécurité 
enfants pour éviter qu’ils ne se brûlent les doigts. 
Si vous désactivez une zone, elle refroidit très 
rapidement. Et d'une simple pression sur la 
touche marche/arrêt, vous éteignez toute la table 
de cuisson.

Un nettoyage aisé
Grâce à sa surface lisse, la table de cuisson à 
induction est facile à essuyer. Aucun résidu n’y 
brûlera en profondeur puisque la surface en 
vitrocéramique ne chauffe que là où sont placées 
les casseroles. De l'utilisation au nettoyage, tout 
a été soigneusement pensé.

Réalisez des économies d’énergie
Chez Siemens, nous développons sans cesse de 
nouvelles technologies pour rendre nos appareils 
plus efficaces sur le plan énergétique. Si vous 
souhaitez profiter des avantages de la cuisson 
électrique tout en économisant de l’énergie, 
privilégiez l’induction. Le principe est simple: 
seul le fond de l’ustensile est chauffé, pas la zone 
elle-même, ce qui évite tout gaspillage d'énergie
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Une liberté illimitée 
en cuisine

iQ700 freeInduction: une grande 
surface pour un plaisir sans limites La 
table à induction pleine surface permet 
de disposer jusqu’à six casseroles et 
poêles en même temps sans être limité 
par des zones de cuisson prédéfinies. La 
technologie innovante à micromodules 
installés sous la surface comprend des 
inducteurs qui permettent d’exploiter 
toute la surface de cuisson par induction 
après reconnaissance automatique de 
la taille et de la position des récipients. 
Guidés par le champ magnétique, seuls 
les inducteurs situés sous un récipient 
sont activés.

iQ700 flexInduction: la cuisson extra 
flexible
Quel plaisir de pouvoir agencer la 
zone de cuisson suivant la forme et la 
grandeur des casseroles et des poêles. 
Les zones flexInduction disposent de 
quatre zones combinables rectangulaires 
que vous pouvez regrouper – 
automatiquement ou par simple pression 
sur un bouton – en une ou deux zones 
de cuisson flexibles sur lesquelles vous 
pouvez placer vos casseroles et vos 
poêles comme vous le souhaitez.

iQ500 combiInduction : plus de facilité 
d'utilisation
La plaque de cuisson combiInduction de 
60, 70 ou 80 cm de large est équipée 
d'une combiZone qui permet de 
relier deux grandes zones de cuisson 
rondes afin d'utiliser une plus grande 
poêle. Avec la fonction powerMove, 
vous pouvez facilement déplacer vos 
ustensiles de cuisson entre des niveaux 
de température prédéfinis. La commande 
touchSlider permet de régler facilement 
et directement le niveau de puissance 
d'un simple toucher ou d'un mouvement 
de glissement.

iQ300 powerInduction: la chaleur 
facile
Vous ne voyez rien lorsque vous 
déposez une poêle sur une zone de 
cuisson à induction. Inutile d’inspecter 
les moindres recoins, car tout se 
passe à l’intérieur de la poêle, et ce, 
à la vitesse de l’éclair. La chaleur 
apparaît immédiatement là où elle est 
requise: directement dans le fond de 
la casserole.

iQ100 smartInduction: 
performances maximales sur 230V    
Siemens rend la cuisson par induction 
encore plus attrayante avec la table 
de cuisson smartInduction. Grâce à 
une adaptation intelligente du circuit 
électrique, la valeur de raccordement 
n'est que de 3,68 kW. Ainsi, une 
prise de courant ordinaire suffit pour 
profiter de tous les avantages offerts 
par l’induction.

Les tables de cuisson studioLine existent en différentes formes et 

dimensions. Des appareils smartInduction très faciles à installer 

aux modèles freeInduction ultra-flexibles. 

Trouvez la table de cuisson idéale
  Répondez à quelques questions simples 
via l’aide en ligne pour trouver la table de 
cuisson qui vous convient le mieux.
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Une utilisation  
intuitive
Nos tables de cuisson à induction allient design épuré et confort 

d’utilisation hors pair. Le bandeau de commande intuitif  

varie selon le modèle choisi.  

TFT-touchdisplay: une lisibilité 
optimale
Avec un seul grand display aux textes 
clairs, l’écran couleur haute résolution 
offre une lisibilité optimale pour un 
contrôle parfait et intuitif de toutes les 
zones de cuisson.

dual lightSlider: apparaît au besoin
Le dual lightSlider bleu, exclusivement 
pour les appareils studioLine, est 
convivial et bien structuré. Il allie 
technologie moderne, utilisation 
intuitive et design attrayant. Et lorsqu’il 
est désactivé, il est totalement invisible. 

Profils en inox
Un biseauté élégant en inox des deux 
côtés.

Montage affleurant
La table de cuisson est monté à fleur de 
plan, directement dans la pierre ou le 
granit.

Cadre blackSteel
Un design épuré caractérisé par des 
profils noirs « blackSteel » inclinés à 
l’avant.

Chaque design est différent. Lorsque vous achetez une nouvelle 

table de cuisson, autant la choisir avec soin. Siemens vous 

propose plusieurs finitions d’encastrement.

touchSlider: commande par 
glissement du doigt
Un contact simple et léger sur le 
bandeau de commande et vous 
contrôlez les zones de cuisson.    Il suffit 
de glisser le doigt sur la surface de 
contrôle jusqu’à ce que la puissance de 
cuisson désirée
soit atteinte.

touchControl: plus facile que jamais
La fonction touchControl permet de 
contrôler les 4 zones de cuisson en 
toute simplicité. Réglez la plage de 
température souhaitée d’un simple 
glissement du doigt sur les touches + 
et -.
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Les repas préparés avec des produits frais méritent d’être exactement comme 

vous les avez imaginés. Avec une table de cuisson à induction Siemens, vous 

réussissez chaque recette à coup sûr. Les capteurs intelligents, zones flexibles 

et fonctions innovantes garantissent une utilisation très intuitive et nourrissent 

votre passion pour la cuisine.

Cuisinez avec
une précision
incomparable
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flexZones intelligentes
Quelle zone utiliser? C’est facile. Grâce 
aux flexZones, les capteurs situés sous 
le verre détectent automatiquement 
la forme et la taille de vos récipients et 
autres ustensiles de cuisine. Les zones 
sont ensuite regroupées ou divisées 
en conséquence. Et si vous déplacez 
une casserole, les réglages sont 
automatiquement transférés. Cuisiner 
n’a jamais été aussi flexible.

Home Connect
L’appli Home Connect conviviale vous 
donne accès aux réglages de votre 
table de cuisson intelligente et vous 
permet de la gérer où et quand vous 
le souhaitez. Vous pouvez ainsi régler 
automatiquement ses paramètres 
lorsque vous avez sélectionné une 
recette dans l’application.

Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

Favourite 
Button

Intelligent hood automatic
Vous voulez passer à un niveau 
supérieur en cuisine? Il vous suffit 
de connecter votre table de cuisson 
et la hotte correspondante à votre 
compte Home Connect.    La hotte 
adapte automatiquement la puissance 
d’aspiration à la température et à 
la puissance de la table de cuisson. 
Une fois la cuisson terminée, la 
hotte se met en mode arrêt-différé 
automatique. Lorsque la ventilation 
s’arrête, l’éclairage de la hotte s’éteint 
également. 

Bouton Favoris
Vous pouvez également personnaliser 
votre expérience culinaire en 
connectant votre table de cuisson 
à l’application: en programmant le 
bouton Favoris pour, par exemple, 
activer votre réglage de température 
préféré, contrôler l’éclairage et/ou la 
puissance de la hotte correspondante. 
Ou même pour allumer d’autres 
appareils et dispositifs connectes, tels 
que l’éclairage intelligent.*

* Le bouton Favoris est compatible avec 
les appareils équipés de Home Connect et 
les appareils intelligents qui font partie de 
l’écosystème des partenaires Home Connect.

Intelligent 
hood automatic
Intelligent 
hood automatic
Intelligent 
hood automatic
Intelligent 
hood automatic
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Les tables de cuisson à induction dotées du fryingSensor Pro permettent d'obtenir 

d'excellents résultats en toute simplicité. Le capteur intelligent affiche la température 

dans la poêle et la maintient constante, ce qui évite les aliments brûlés. Idéal pour 

préparer des sauces, des légumes, du poisson ou de la viande.

Un contrôle précis 
de la température:

fryingSensor Pro
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Une température constante
Activez le fryingSensor Pro sur la zone de cuisson souhaitée de la table de cuisson et choisissez parmi 
11 températures prédéfinies entre 70 °C et 220 °C. Qu’il s’agisse de faire fondre du chocolat ou frire un 
steak, réglez la température idéale pour votre plat à l’aide de la commande TouchSlider. Lorsque la 
température souhaitée est atteinte, le capteur fryingSensor Pro vous alerte et maintient une 
température constante. Dites adieu aux aliments brules.

fryingSensor Plus: choisissez parmi 5 températures prédéfinies
Le fryingSensor Plus facilite la cuisson. Le poisson et la viande sont cuits à point sans brûler. Choisissez 
l’une des cinq températures prédéfinies, attendez le signal, ajoutez du beurre ou de l’huile dans la 
poêle et faites frire vos aliments à la température idéale.

Aperçu des plats que vous pouvez préparer avec le fryingSensor Pro*

70 °C / 80 °C 90 °C / 100 °C 110 °C / 120 °C 140 °C 160 °C 180 °C / 200 °C 220 °C

Chocolat, 
beurre ou 
fromage 
fondu (par ex. 
fondue).

Réchauffer 
des plats.

Préparer des 
sauces ou 
étuver des 
légumes.

Cuisson des plats 
avec de l’huile 
d’olive, huile de 
tournesol ou du 
beurre. Une ome-
lette, par exemple.

Cuisson de 
poisson, 
boulettes de 
viande ou de 
saucisses.

Cuisson de 
steaks (à point 
ou bien cuits), 
ragoût frais et 
de légumes.

Cuisson de 
steaks (saig-
nant) ou la 
préparation de 
pop-corn.

fryingSensor
Plus

* Vous trouverez plus d’informations sur 
les plages de température dans 
l’application Home Connect. Envoyez 
directement les réglages à votre table de 
cuisson intelligente via le Hob Assistant.

braadSensor 
Pro
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Profitez d’une cuisine ouverte sans odeurs

 L’inductionAir Plus réunit le meilleur des deux mondes: la table 

de cuisson à induction et la hotte se fondent dans un appareil à 

la fois raffiné et accrocheur, complexe au niveau des innovations 

mais simple et convivial dans son utilisation, pour une cuisson plus 

pratique et agréable. De plus, l’inductionAir Plus ne nécessite que peu 

de place à l’intérieur de l’armoire sous le plan de travail, permettant 

ainsi d’installer des tiroirs standard pour le rangement.

Une flexibilité sans limites
Grâce à son design compact, l'inductionAir 
Plus offre une surface de cuisson spacieuse 
sur laquelle vous pouvez placer et déplacer vos 
casseroles en toute liberté. Reliez deux zones 
séparées pour en créer une grande - l’idéal 
pour vos grandes poêles ou rôtissoires. La 
taille et la forme des ustensiles sont détectées 
automatiquement et la surface ne chauffe que 
là où la casserole touche une flexZone. Quant au 
puissant système de ventilation, il aspire la fumée 
et les odeurs directement à la source et adapte 
le niveau d’extraction en conséquence. De plus, 
vous profitez d’un fonctionnement extrêmement 
silencieux grâce au moteur innovant.

Une grande liberté d’agencement
Le montage peu encombrant convient à tous les 
scénarios d’encastrement, sans sacrifier trop de 
tiroirs ou d'espace de stockage sous le plan de 
travail. Le système inductionAir Plus peut être 
installé en mode évacuation d’air ou en mode 
recirculation.
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Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Les tables de cuisson

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classe d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’effica-
cité et consommation énergétique sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr.  /  1) Selon la norme EN 61591.  /  
2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-3 en dB(A) re 1 pW. 
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

  
fryingSensor
Plus

 
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

Référence EX877NX68E

Série iQ700

Type flexInduction

Prix*  € 3.809,00

Zones de cuisson 4 zones; 2 flex.

Largeur 80 cm

Home Connect   – cookConnect system n 

Commande Blue dual lightSlider

powerMove / flexMotion powerMove Plus / n

Fonction de raccordement des zones 
de cuisson ( flex. & combi.)

Automatique

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

5 temp. / ready (capteur en option)

powerBoost / panBoost n / n

Fonction maintien au chaud n 

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

n / n / n

Finition
Design à facettes,  
baguettes Black

iQdrive n 

Puissances d'aspiration 17 + 2 positions intensives

Performance d’extraction évacuation 
d’air: min./ max./ int.1) 154 / 500 / 622 m³/h

Performance d’extraction recyclage: 
min./ max./ int.1) 132 / 499 / 595 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 69 / 68 dB

Collecteur de liquide amovible /  
réservoir avec sécurité de débordement

200 / 700 ml

Divers intelligent flexZones, climateControl sensor

inductionAir 
Plus system
80 cm
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fryingSensor
Plus

 
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

    
fryingSensor 
Pro

 
Référence EX807NX68E ED877HQ26E ED807HQ26E

Série iQ700 iQ500

Type flexInduction combiInduction

Prix*  € 3.809,00 € 3.269,00

Zones de cuisson 4 zones; 2 flex. 4 zones; 2 combiZones

Largeur 80 cm 80 cm

Home Connect   – cookConnect system n n 

Commande Blue dual lightSlider touchSlider

powerMove / flexMotion powerMove Plus / n powerMove / –

Fonction de raccordement des zones 
de cuisson ( flex. & combi.)

Automatique Manuelle

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

5 temp. / ready (capteur en option) 11 temp. / –

powerBoost / panBoost n / n n / –

Fonction maintien au chaud n –

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

n / n / n – / n / n

Finition
Design Pur;  
à fleur de plan

Design à facettes,  
baguettes Black

Design Pur;  
à fleur de plan

iQdrive n n 

Puissances d'aspiration 17 + 2 positions intensives 9 + 2 positions intensives

Performance d’extraction évacuation 
d’air: min./ max./ int.1) 154 / 500 / 622 m³/h 154 / 500 / 622 m³/h

Performance d’extraction recyclage: 
min./ max./ int.1) 132 / 499 / 595 m³/h 117 / 487 / 595 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 69 / 68 dB 69 / 68 dB

Collecteur de liquide amovible /  
réservoir avec sécurité de débordement

200 / 700 ml 200 / 700 ml

Divers intelligent flexZones, climateControl sensor –

inductionAir 
Plus system
80 cm

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classe d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique sur 
www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr.  /  1) Selon la norme EN 61591.  /  2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-3 en dB(A) re 1 pW. 
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

New

50 51



Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Les tables de cuisson

    
Référence ED877BS16E

Série iQ300

Type combiInduction

Prix* € 2.909,00

Zones de cuisson 4 zones; 1 combiZone

Largeur 80 cm

Home Connect   – cookConnect system –

Commande touchControl

powerMove / flexMotion – / –

Fonction de raccordement des zones 
de cuisson ( flex. & combi.)

Manuelle

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

– / –

powerBoost / panBoost n / –

Fonction maintien au chaud –

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

– / n / n

Finition Design à facettes, baguettes Black

iQdrive n 

Puissances d'aspiration 3 + 1 position intensive

Performance d’extraction évacuation 
d’air: min./ max./ int.1) 330 / 500 / 622 m³/h

Performance d’extraction recyclage: 
min./ max./ int.1) 252 / 441 / 595 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 69 / 66 dB

Collecteur de liquide amovible /  
réservoir avec sécurité de débordement

200 / 700 ml

Divers –

inductionAir 
Plus system
80 cm

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152

Label énergétique sur une échelle de classe d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique sur 
www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr.  /  1) Selon la norme EN 61591.  /  2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-3 en dB(A) re 1 pW. 
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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fryingSensor 
Pro

�           
fryingSensor 
Pro

 �     
Référence ED777HQ26E ED707HQ26E

Série iQ500 iQ500

Type combiInduction combiInduction

Prix* € 3.089,00  € 3.089,00 

Zones de cuisson 4 zones; 2 combiZones 4 zones; 2 combiZones

Largeur 70 cm (niche de 56 cm) 70 cm (niche de 56 cm)

Home Connect   – cookConnect system n n

Commande touchSlider touchSlider

powerMove / flexMotion – / – – / –

Fonction de raccordement des zones 
de cuisson ( flex. & combi.)

Manuelle Manuelle

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

11 temp. / – 11 temp. / –

powerBoost / panBoost n / n n / n

Fonction maintien au chaud n n 

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

– / n (alternativement) / n – / n (alternativement) / n

Finition Design à facettes, baguettes Black Design Pur; a fleur de plan

iQdrive n n

Puissances d'aspiration 9 + 2 positions intensives 9 + 2 positions intensives

Performance d’extraction évacuation 
d’air: min./ max./ int.1) 154 / 500 / 622 m³/h 154 / 500 / 622 m³/h

Performance d’extraction recyclage: 
min./ max./ int.1) 117 / 487 / 595 m³/h 117 / 487 / 595 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 69 / 68 dB 69 / 68 dB

Collecteur de liquide amovible /  
réservoir avec sécurité de débordement

200 / 700 ml 200 / 700 ml

Divers – –

inductionAir 
Plus system
70 cm

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classe d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique sur 
www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr.  /  1) Selon la norme EN 61591.  /  2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-3 en dB(A) re 1 pW. 
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

New
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Schémas d’encastrement: à partir de la page 152

Label énergétique sur une échelle de classe d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique sur 
www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr.  /  1) Selon la norme EN 61591.  /  2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-3 en dB(A) re 1 pW. 
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

      
fryingSensor 
Pro

�           � 
Référence ED677HQ26E ED611BS16E

Série iQ500 iQ300

Type combiInduction combiInduction

Prix*  € 2.979,00  € 2.519,00 

Zones de cuisson 4 zones; 2 combiZones 4 zones; 1 combiZone

Largeur 60 cm 60 cm

Home Connect   – cookConnect system n –

Commande touchSlider touchControl

powerMove / flexMotion powerMove / – – / –

Fonction de raccordement des zones 
de cuisson ( flex. & combi.)

Manuelle Manuelle

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

11 temp. / - – / –

powerBoost / panBoost n / – n / –

Fonction maintien au chaud – –

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

– / n / n – / n / n 

Finition Design à facettes, baguettes Black Sans cadre

iQdrive n n 

Puissances d'aspiration 9 + 2 positions intensives 3 + 1 position intensive

Performance d’extraction évacuation 
d’air: min./ max./ int.1) 154 / 500 / 622 m³/h 330 / 500 / 622 m³/h

Performance d’extraction recyclage: 
min./ max./ int.1) 117 / 487 / 595 m³/h 252 / 441 / 595 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 69 / 68 dB 69 / 66 dB

Collecteur de liquide amovible /  
réservoir avec sécurité de débordement

200 / 700 ml 200 / 700 ml

Divers – –

inductionAir 
Plus system
60 cm
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Accessoires nécessaires pour le montage avec évacuation d'air ou en mode recyclage - Disponibles à l'achat sur notre Webshop.

Evacuation d'air Mode recyclage Mode recyclage avec conduits Mode recyclage avec conduits

HZ9VEDU0 - € 47,99 Livré avec l'appareil 	 HZ9VRPD1 - € 66,99

4 Filtres acoustiques pour 
table de cuisson à ventilation 
intégrée.

Set standard mode recyclage 
avec 4 filtres cleanAir Plus et
élément de connexion /
adaptateur pour la sortie d'air
à l'arrière de l'armoire.

Set standard mode recyclage avec 4 filtres cleanAir Plus  
(fournis) + diffuseur pour la sortie d'air sous l'armoire.
 
Découpe minimale de 400 cm2 pour la sortie d'air dans la plinthe.

HZ9VDSM1 	 € 19,99

Tube droit plat de 500 mm 
pour l'installation en mode 
recyclage sous la plinthe et 
pour le système d'évacuation 
d'air.

HZ9VDSM2	 € 38,99

Tube droit plat de 1000 mm 
pour l'installation en mode 
recyclage sous la plinthe et 
pour le système d'évacuation 
d'air.

HZ9VDSB1 	 € 32,99

Coude 90° horizontal pour 
l'installation de la recircu-
lation sous la plinthe et le 
système d'évacuation d'air.

HZ9VDSB2	 € 32,99

Coude 90° vertical pour 
l'installation en mode 
recyclage sous la plinthe et 
le système d'évacuation d'air 
(plan de travail de 70 cm de 
profondeur).

HZ9VDSB4	 € 32,99

Coude 90° vertical (rayon plus 
petit) pour l'installation en 
mode recyclage sous la plin-
the et le système d'évacuation 
d'air (plan de travail de 60 cm 
de profondeur).

HZ9VDSB3	 € 32,99

Coude 90° vertical (rayon plus 
petit) pour l'installation en 
mode recyclage sous la plinthe 
et le système d'évacuation d'air 
(plan de travail de 65 cm de 
profondeur).

HZ9VDSI0	 € 35,99

Embout adaptateur pour 
l'installation en mode recy-
clage de la table de cuisson 
inductionAir.

HZ9VDSS1	 € 14,99

Connecteur de tuyau pour 
l'installation en mode 
recyclage sous la plinthe et le 
système d'évacuation d'air.

HZ9VDSS2	 € 77,99

Raccord de connexion flexible 
DN150 juste avant la recircula-
tion sous la plinthe.

HZ9VRPD1	 € 66,99

Diffuseur pour la sortie d'air 
sous l'armoire.

Système de tuyaux Siemens: 

Une possibilité d'installation pour chaque situation.

HZ9VDKR0 - € 188,99 

Kit de recirculation L (2x coude 
L) pour plans de travail à partir 
de 70 cm ou plus grands.

HZ9VDKR1 - € 188,99 

Kit de recirculation S 
(1x S, 1x L coude) pour plans 

de travail de 60 cm de 
profondeur.

Toutes les tables de cuisson avec 

ventilation intégrée sont livrées avec 

des filtres cleanAir Plus inclus. Ces 

filtres cleanAir Plus filtrent non 

seulement les odeurs de cuisson, mais 

éliminent également plus de 90% des 

pollens et allergènes présents.
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freeInduction 
Plus
Une liberté illimitée vue  
par studioLine

� �
Référence EZ977KZY1E EZ907KZY1E EZ877KZY1E EZ807KZY1E

Série iQ700 iQ700

Type freeInduction Plus freeInduction Plus

Prix*  € 5.379,00  € 4.669,00 

Zones de cuisson freeInduction Plus freeInduction Plus

Largeur 90 cm 80 cm

Home Connect   – cookConnect system n n 

Commande TFT-Touchdisplay Plus TFT-Touchdisplay Plus

powerMove / flexMotion powerMove Pro / n powerMove Pro / n 

Fonction de raccordement des zones  
de cuisson ( flex. & combi.)

– –

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

cookControl Plus / 1 capteur inclus cookControl Plus / 1 capteur inclus

powerBoost / panBoost n / n n / n 

Fonction maintien au chaud n n 

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

n / n / n n / n / n 

Finition
Design à facettes, 
baguettes Black

Design Pur;  
à fleur de plan

Design à facettes,  
baguettes Black

Design Pur;  
à fleur de plan

Divers activeLight Plus –

freeInduction 
Plus
90 - 80 cm 

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152� Plus d’infos sur les appareils

* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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freeInduction 
Plus
Une liberté illimitée vue  
par studioLine

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Les tables de cuisson

 
fryingSensor
Plus

�    
fryingSensor
Plus

 
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

�   
Référence EX977KXX 5E EX977NXV6E EX907NXV6E

Série iQ700 iQ700

Type flexInduction flexInduction

Prix*  € 2.799,00  € 2.179,00 

Zones de cuisson 5 zones; 3 flex. 5 zones; 3 flex.

Largeur 90 cm 90 cm

Home Connect   – cookConnect system n n 

Commande TFT-Touchdisplay Blue dual lightSlider

powerMove / flexMotion powerMove Plus / n powerMove Plus / n 

Fonction de raccordement des zones  
de cuisson ( flex. & combi.)

Manuelle Automatique

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

5 temp. / 1 capteur inclus 5 temp. / –

powerBoost / panBoost n / n n / n 

Fonction maintien au chaud n n 

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

n / n / n n / n / n 

Finition Design à facettes, baguettes Black
Design à facettes, 
baguettes Black

Design Pur;  
à fleur de plan

Divers intelligent flexZones

 
fryingSensor
Plus

 
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

�    
fryingSensor
Plus

�
Référence EX977NVV6E EH975LVC1E

Série iQ700 iQ300

Type flexInduction powerInduction

Prix*  € 2.219,00  € 1.829,00 

Zones de cuisson 5 zones; 2 flex. & 1 triple (Ø 32 cm) 5 zones; 1 triple (Ø 32 cm)

Largeur 90 cm 90 cm

Home Connect   – cookConnect system n –

Commande Blue dual lightSlider dual lightSlider

powerMove / flexMotion powerMove Plus / n – / –

Fonction de raccordement des zones  
de cuisson ( flex. & combi.)

Automatique –

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

5 temp. / – 5 temp. / –

powerBoost / panBoost n / n n / n 

Fonction maintien au chaud n n 

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

n / n / n n / n / n 

Finition Design à facettes, baguettes Black Design à facettes, baguettes en inox

Divers intelligent flexZones –

Tables de  
cuisson  
à induction
90 cm 

Tables de  
cuisson  
à induction
90 cm 

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152

* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Tables de  
cuisson  
à induction
80 cm 

Tables de  
cuisson  
à induction
90 cm 

 
fryingSensor
Plus

 
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

�  
fryingSensor
Plus

 
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

�
Référence EX878LYV5E EX808 LYV 5E EX877NYV6E EX807NYV6E

Série iQ700 iQ700

Type flexInduction Plus flexInduction Plus

Prix*  € 2.809,00  € 2.109,00 

Zones de cuisson 4 zones; 2 flex. & 2 zones auxiliaires 4 zones; 2 flex. & 2 zones auxiliaires

Largeur 80 cm 80 cm

Home Connect   – cookConnect system n n 

Commande Blue dual lightSlider Blue dual lightSlider

powerMove / flexMotion powerMove Plus / n powerMove Plus / n 

Fonction de raccordement des zones  
de cuisson ( flex. & combi.)

Automatique Automatique

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

5 temp. / – 5 temp. / –

powerBoost / panBoost n / n n / n 

Fonction maintien au chaud n n 

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

n / n / n n / n / n 

Finition
Design à facettes, 
baguettes Black

Design Pur;  
à fleur de plan

Design à facettes, 
baguettes Black

Design Pur;  
à fleur de plan

Divers intelligent flexZones, activeLight intelligent flexZones

 
fryingSensor 
Pro

 
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

�   
Référence EX 275HXC1E

Série iQ700

Type flexInduction

Prix*  € 1.669,00 

Zones de cuisson 4 zones; 2 flex.

Largeur 90 cm

Home Connect   – cookConnect system n

Commande touchSlider

powerMove / flexMotion – / n

Fonction de raccordement des zones  
de cuisson ( flex. & combi.)

Automatique

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

11 temp. / –

powerBoost / panBoost n / n 1)

Fonction maintien au chaud n 1)

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

– / n (alternativement) / n

Finition Design à facettes, baguettes en inox

Divers
intelligent flexZones, Bouton Favoris,  
intelligent hood automatic

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152� Plus d’infos sur les appareils

* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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fryingSensor
Plus

 
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

�    
fryingSensor 
Pro

 
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

�   
Référence EX877NVV6E EX807NVV6E EX877HVC1E

Série iQ700 iQ700

Type flexInduction flexInduction

Prix*  € 1.739,00  € 1.519,00 

Zones de cuisson 5 zones; 1 flex. & 1 XL (Ø 24 cm) 5 zones; 1 flex. & 1 XL (Ø 24 cm)

Largeur 80 cm 80 cm

Home Connect   – cookConnect system n n 

Commande Blue dual lightSlider touchSlider

powerMove / flexMotion powerMove Plus / n – / n

Fonction de raccordement des zones  
de cuisson ( flex. & combi.)

Automatique Automatique

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

5 temp. / – 11 temp. / –

powerBoost / panBoost n / n n / n 1)

Fonction maintien au chaud n n 1)

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

n / n / n – / n (alternativement) / n

Finition
Design à facettes, 
baguettes Black

Design Pur;  
à fleur de plan

Design à facettes, baguettes Black

Divers intelligent flexZones
intelligent flexZones, Bouton Favoris,  
intelligent hood automatic

 
fryingSensor 
Pro

�  
fryingSensor 
Pro

 
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

�   
Référence ED877HWC1E EX877HEC1E

Série iQ500 iQ700

Type combiInduction flexInduction

Prix*  € 1.449,00  € 1.439,00 

Zones de cuisson 5 zones; 1 combiZone & 1 XL (Ø 24 cm) 4 zones; 1 flex. & 1 variable (Ø 28 cm)

Largeur 80 cm 80 cm

Home Connect   – cookConnect system n n 

Commande touchSlider touchSlider

powerMove / flexMotion – / – – / n

Fonction de raccordement des zones  
de cuisson ( flex. & combi.)

Manuelle Automatique

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

11 temp. / – 11 temp. / –

powerBoost / panBoost n / n 1) n / n 1)

Fonction maintien au chaud n 1) n 1)

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

– / n (alternativement) / n – / n (alternativement) / n

Finition Design à facettes, baguettes Black Design à facettes, baguettes Black

Divers Bouton Favoris, intelligent hood automatic
intelligent flexZones, Bouton Favoris, intelligent 
hood automatic

Tables de  
cuisson  
à induction
80 cm 

Tables de  
cuisson  
à induction
80 cm 

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152

* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Tables de  
cuisson  
à induction
80 cm 

Tables de  
cuisson  
à induction
80 cm - 70 cm 

 
fryingSensor 
Pro

�    
fryingSensor 
Pro

�   
Référence EH 877HVC1E EH 877HEC1E

Série iQ100 iQ100

Type powerInduction powerInduction

Prix*  € 1.389,00  € 1.299,00 

Zones de cuisson 5 zones; 1 XL (Ø 24 cm) 4 zones; 1 variable (Ø 28 cm)

Largeur 80 cm 80 cm

Home Connect   – cookConnect system n n

Commande touchSlider touchSlider

powerMove / flexMotion – / – – / –

Fonction de raccordement des zones  
de cuisson ( flex. & combi.)

– –

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

11 temp. / – 11 temp. / –

powerBoost / panBoost n / n 1) n / n 1)

Fonction maintien au chaud n 1) n 1)

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

– / n (alternativement) / n – / n (alternativement) / n

Finition Design à facettes, baguettes Black Design à facettes, baguettes Black

Divers Bouton Favoris, intelligent hood automatic Bouton Favoris, intelligent hood automatic

 
fryingSensor
Plus

�    
fryingSensor 
Pro

�
Référence EH 801LVC1E ED777HQC1E

Série iQ100 iQ500

Type powerInduction combiInduction

Prix*  € 1.549,00  € 1.299,00 

Zones de cuisson 5 zones; 1 XL (Ø 24 cm) 4 zones; 2 combiZones

Largeur 80 cm 70 cm (niche de 56 cm)

Home Connect   – cookConnect system – n

Commande dual lightSlider touchSlider

powerMove / flexMotion – / – – / –

Fonction de raccordement des zones  
de cuisson ( flex. & combi.)

– Manuelle

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

5 temp. / – 11 temp. / –

powerBoost / panBoost n / n n / n 1)

Fonction maintien au chaud n n 1)

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

n / n / n – / n (alternativement) / n

Finition Design Pur; à fleur de plan Design à facettes, baguettes Black

Divers – Bouton Favoris, intelligent hood automatic

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152� Plus d’infos sur les appareils

* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Tables de  
cuisson  
à induction
60 cm 

Tables de  
cuisson  
à induction
60 cm 

 
fryingSensor 
Pro

 
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

�  
fryingSensor 
Pro

�
Référence EX677HEC1E ED677HSC1E

Série iQ700 iQ500

Type flexInduction combiInduction

Prix*  € 1.199,00  € 1.119,00 

Zones de cuisson 4 zones; 1 flex. 4 zones; 1 combiZone

Largeur 60 cm 60 cm

Home Connect   – cookConnect system n n

Commande touchSlider touchSlider

powerMove / flexMotion – / n – / –

Fonction de raccordement des zones  
de cuisson ( flex. & combi.)

Automatique Manuelle

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

11 temp. / – 11 temp. / –

powerBoost / panBoost n / n 1) n / n 1)

Fonction maintien au chaud n 1) n 1)

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

– / n (alternativement) / n – / n (alternativement) / n

Finition Design à facettes, baguettes Black Design à facettes, baguettes Black

Divers
intelligent flexZones, Bouton Favoris, intelligent 
hood automatic

Bouton Favoris, intelligent hood automatic

 
fryingSensor
Plus

 
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

�  
fryingSensor
Plus

 
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligent 
flexZones
Intelligente 
flexZones

�
Référence EX677NYV6E EX607NYV6E EX675LXC1E EX601LXC1E

Série iQ700 iQ700

Type flexInduction Plus flexInduction

Prix*  € 1.729,00  € 1.519,00 

Zones de cuisson 4 zones; 2 flex. & 1 zone auxiliaire 4 zones; 2 flex.

Largeur 60 cm 60 cm

Home Connect   – cookConnect system n –

Commande Blue dual lightSlider dual lightSlider

powerMove / flexMotion powerMove Plus / n powerMove Plus / –

Fonction de raccordement des zones  
de cuisson ( flex. & combi.)

Automatique Automatique

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

5 temp. / – 5 temp. / –

powerBoost / panBoost n / n n / n 

Fonction maintien au chaud n n 

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

n / n / n n / n / n 

Finition
Design à facettes, 
baguettes Black

Design Pur;  
à fleur de plan

Design à facettes, 
baguettes inox

Design Pur;  
à fleur de plan

Divers intelligent flexZones intelligent flexZones

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152

* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Tables de  
cuisson  
à induction
60 cm 

 
fryingSensor 
Pro

�    
Référence EH677HFC1E EH63K HEB1E

Série iQ300 iQ100

Type powerInduction powerInduction

Prix*  € 1.099,00  € 889,00 

Zones de cuisson 4 zones; 1 extensible 4 zones

Largeur 60 cm 60 cm

Home Connect   – cookConnect system n n

Commande touchSlider touchSlider

powerMove / flexMotion – / – – / –

Fonction de raccordement des zones  
de cuisson ( flex. & combi.)

– –

fryingSensor Plus (Pro) /  
cookingSensor Plus

11 temp. / – – / –

powerBoost / panBoost n / n 1) n / n 1)

Fonction maintien au chaud n 1) n 1)

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

– / n (alternativement) / n – / n (alternativement) / n

Finition Design à facettes, baguettes Black Sans cadre, devant biseauté

Divers Bouton Favoris, intelligent hood automatic Bouton Favoris, intelligent hood automatic

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152� Plus d’infos sur les appareils

* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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highSpeed
Un choix de zones de cuisson pour  
une flexibilité maximale

Tables de  
cuisson vitro-
céramiques
80 cm 

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152� Plus d’infos sur les appareils

� �
Référence ET 801LMP1D ET 875FCP1D

Série iQ500 iQ300

Type highSpeed highSpeed

Prix*  € 1.149,00  € 1.019,00 

Zones de cuisson 5 zones; 2 variables & 1 combiZone 4 zones; 2 variables & 1 extensible

Largeur 80 cm 80 cm

Commande dual lightSlider touchSlider

powerBoost n n 

Fonction maintien au chaud n –

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

n / n / n – / n / n 

Finition Design Pur; à fleur de plan Design à facettes, baguettes en inox

* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Tables de  
cuisson vitro-
céramiques
60 cm 

� �  
Référence ET675FNP1E ET61RBFB1E

Série iQ300 iQ300

Type highSpeed highSpeed

Prix* € 769,00 € 519,00 

Zones de cuisson 4 zones; 1 extensible & 1 variable 4 zones; 1 extensible & 1 variable

Largeur 60 cm 60 cm

Commande touchSlider touchControl

powerBoost n –

Fonction maintien au chaud – –

countUp timer / minuterie d’alarme / 
minuterie d’arrêt

– / n / n – / n / n 

Finition Design à facettes, baguettes en inox Sans cadre, biseauté devant

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152� Plus d’infos sur les appareils

* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Tables de cuisson à gaz
 Pour cuisiner comme les professionnels

Avec les tables de cuisson à gaz 
avec la stepFlame technology et 
son réglage à neuf niveaux, vous 
obtenez avec précision et simple-
ment la température et la flamme 
nécessaire pour la réussite parfaite 
de votre préparation.

Tables de  
cuisson à gaz 
vitro- 
céramiques 
90 cm 

�
Référence ER9A6SB70

Série iQ700

Prix*  € 1.749,00 

Zones de cuisson 5 brûleurs; 1 wok 6 kW & 1 grande puissance 2,8 kW

Largeur 90 cm

Matériau de la table de cuisson Vitrocéramique

Commande Boutons rotatifs ergonomiques

stepFlame n 

Matériau des supports de casseroles
Fonte avec pieds en caoutchouc, lavables au 
lave-vaisselle

Système de sécurité Sécurité thermocouple

Finition Design à facettes, baguettes en inox

Divers Anneau de wok inclus, brûleur design plat

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152� Plus d’infos sur les appareils

* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Tables de  
cuisson à 
gaz en verre 
trempé 
60 cm

Tables de  
cuisson à 
gaz en verre 
trempé 
90 - 75 cm

� �
Référence EP6A6HB20 EN6B6HB90

Série iQ500 iQ300

Prix*  € 869,00  € 549,00 

Zones de cuisson 4 brûleurs; 1 wok 3,3 kW 4 brûleurs; 1 wok 3,5 kW

Largeur 60 cm 60 cm

Matériau de la table de cuisson Verre noir trempé à haute résistance "Piano a Filo" Verre noir trempé à haute résistance

Commande Boutons rotatifs ergonomiques Boutons rotatifs ergonomiques

stepFlame n n 

Matériau des supports de casseroles Fonte avec pieds en caoutchouc Fonte avec pieds en caoutchouc

Système de sécurité Sécurité thermocouple Sécurité thermocouple

Finition Standard et à fleur de plan possible Encastrement standard

Divers – –

� �
Référence EP9A6QB90 EP 7A6QB20

Série iQ500 iQ500

Prix*  € 1.279,00  € 1.059,00 

Zones de cuisson 5 brûleurs; 1 wok 4 kW & 1 grande puissance 3 kW 5 brûleurs; 1 wok 4 kW & 1 grande puissance 3 kW

Largeur 90 cm 75 cm (niche de 56 cm)

Matériau de la table de cuisson Verre noir trempé à haute résistance "Piano a Filo" Verre noir trempé à haute résistance "Piano a Filo"

Commande Boutons rotatifs ergonomiques Boutons rotatifs ergonomiques

stepFlame n n 

Matériau des supports de casseroles Fonte avec pieds en caoutchouc Fonte avec pieds en caoutchouc

Système de sécurité Sécurité thermocouple Sécurité thermocouple

Finition Standard et à fleur de plan possible Standard et à fleur de plan possible

Divers Anneau de wok inclus –

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152

* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Tables de  
cuisson à gaz 
en inox 
75 - 60 cm

Tables de  
cuisson à gaz 
en inox 
90 - 75 cm

�  � �
Référence EG7B5QB90 EC6A5HB90 EG6B5PB90

Série iQ300 iQ500 iQ300

Prix*  € 629,00  € 649,00  € 419,00 

Zones de cuisson
5 brûleurs; 1 wok 3,3 kW &  
1 grande puissance 3 kW

4 brûleurs; 1 wok 3,3 kW
4 brûleurs; 1 grande puissance 
3 kW

Largeur 75 cm (niche de 56 cm) 60 cm 60 cm

Matériau de la table de cuisson Inox Inox Inox

Commande Boutons rotatifs ergonomiques Boutons rotatifs ergonomiques Boutons rotatifs ergonomiques

stepFlame – n –

Matériau des supports de casseroles Fonte avec pieds en caoutchouc Fonte avec pieds en caoutchouc Fonte avec pieds en caoutchouc

Système de sécurité Sécurité thermocouple Sécurité thermocouple Sécurité thermocouple

Finition Sans cadre Sans cadre Sans cadre

Divers – – –

� �
Référence EC9A5RB9 0 EC7A5RB90

Série iQ500 iQ500

Prix*  € 1.109,00  € 879,00 

Zones de cuisson 5 brûleurs; 1 wok 5 kW & 1 grande puissance 3 kW 5 brûleurs; 1 wok 5 kW & 1 grande puissance 3 kW

Largeur 90 cm 75 cm (niche de 56 cm)

Matériau de la table de cuisson Inox Inox

Commande Boutons rotatifs ergonomiques Boutons rotatifs ergonomiques

stepFlame n n 

Matériau des supports de casseroles Fonte avec pieds en caoutchouc Fonte avec pieds en caoutchouc

Système de sécurité Sécurité thermocouple Sécurité thermocouple

Finition Sans cadre Sans cadre

Divers – –

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Les tables de cuisson

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152� Plus d’infos sur les appareils

* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Les éléments 
Domino
Les éléments Domino offrent tous les avantages propres à l’induction: 

rapidité, sécurité, confort d’utilisation. Les tables de cuisson à induction sont 

disponibles avec une ou deux zones et disposent d’une commande intuitive 

touchSlider. Grâce à la baguette de jonction, vous êtes libre de combiner les 

éléments de 30 cm au gré de vos envies.
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Eléments  
Domino  
30 cm

Eléments  
Domino  
30 cm

� � �
Référence ET 375FFP1E ER3A6AB70 ER3A6BB 70

Série iQ300 iQ700 iQ700

Type highSpeed Table à gaz Table à gaz

Prix*  € 649,00  € 1.079,00  € 929,00 

Zones de cuisson 2 zones; 1 variable 1 brûleur; wok 6 kW 2 brûleurs

Largeur 30 cm 30 cm 30 cm

Matériau de la table de cuisson Table vitrocéramique Vitrocéramique Vitrocéramique

Commande Mono touchSlider Bouton rotatif ergonomique Boutons rotatifs ergonomiques

Finition
Design à facettes, baguettes 
en inox

Design à facettes, baguettes 
en inox

Design à facettes, baguettes 
en inox

Divers

powerBoost, countUp timer, 
minuterie d’alarme, minuterie 
d’arrêt

stepFlame, support de casseroles  
en fonte avec pieds en caoutchouc;  
lavable au lave-vaisselle, anneau  
de wok inclus, sécurité thermo- 
couple, brûleur design plat

stepFlame, support de casseroles 
en fonte avec pieds en caoutchouc; 
lavable au lave-vaisselle, sécurité 
thermocouple, brûleur design plat

Combinaison avec une table de cuisson avec design à facettes: voir set de montage p. 68

�
Référence EX 375FXB1E EH375FBB1E

Série iQ700 iQ100

Type flexInduction powerInduction

Prix*  € 999,00  € 859,00 

Zones de cuisson 2 zones; 1 flex. 2 zones

Largeur 30 cm 30 cm

Matériau de la table de cuisson Table vitrocéramique à induction Table vitrocéramique à induction

Commande touchSlider touchSlider

Finition
Design à facettes, baguettes 
en inox

Design à facettes, baguettes 
en inox

Divers
powerMove Plus, powerBoost, 
countUp timer, minuterie d’alarme, 
minuterie d’arrêt

powerBoost, countUp timer, minu-
terie d’alarme, minuterie d’arrêt

Combinaison avec une table de cuisson avec design à facettes: voir set de montage p. 68

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Les tables de cuisson

Schémas d’encastrement: à partir de la page 152� Plus d’infos sur les appareils

* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 



  
 

HZ9TY010 	 € 199,99

Teppan Yaki 34 cm, pour  
flexInduction

HZ390522	 € 222,99

Plaque de cuisson grill pour plaques 
de cuisson flexInduction (dimensions 
de la base : 37 x 19,5 cm)

HZ394301	 € 66,99	  

Connexion pour les éléments  
Domino et les tables de cuisson  
avec design à facettes.

HZ32WA00	 € 149,99 

Thermomètre sans fil Bluetooth  
pour la température interne.

HZ390090 	 € 154,99

Poêle à wok en acier inoxydable 
avec couvercle en verre de 36 cm 
(haut) / 16 cm (base)

HZ9SE030	 € 88,99 

Set de 3 poêles : poêle Ø 14 cm  
(1,8 litre), poêle Ø 18 cm (3,5 litres), 
poêle à frire Ø 22 cm (fond)

HZ298105	 € 32,99 

Plaque diffuseur pour brûleur à gaz

Accessoires tables de cuisson en option.

Disponibles dans notre webshop

 HZ9FE280 	 € 132,99

 Cocotte en fonte 28 cm (haut) /  
18 cm (bas)

 HZ9SE040 	 € 255,99

 Set de 4 poêles : poêle, Ø 14 
cm (1,2 litres), poêle Ø 14 cm (2 
litres), poêle Ø 18 cm (3,5 litres), 
poêle à frire Ø 18 cm (fond)

HZ9SE060 	 € 311,99 

Set de 6 poêles : poêle Ø 14 cm 
(1,2 litres), poêle Ø 14 cm (2 
litres), poêle Ø 18 cm (3,5 litres), 
poêle Ø 22 cm (5,5 litres), poêle 
Ø 18 cm (base), poêle Ø 22 cm 
(base)

HZ9FF010		  € 149,99	  
Poêle Flex, taille L

HZ9FF030		  € 219,99	  

Set de poêles Flex, 3 pièces  
(2x taille S, 1x taille M)

HZ9FF040		  € 349,99	  

Set de poêles Flex, 4 pièces  
(2x taille S, 1x taille M, 1x taille L)

70 71

https://www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr/category/accessoires/accessoires-de-cuisine


Wireless roastingSensor
Vous vous inquiétez si le rôti dans le four n'est pas parfaitement 
cuit ? Que vous cuisiniez de la viande, de la volaille ou du poisson, 
l'indicateur de température à cœur sans fil mesure la température 
en quatre points différents pour une grande précision. Cela 
garantit des résultats parfaits et vous permet de suivre le 
processus de cuisson. Home Connect vous tient également au 
courant de l'évolution de la cuisson et vous avertit lorsque le 
degré de cuisson souhaité est atteint. un rôti parfaitement juteux 
et croustillant à chaque fois.

wireless 
roastingSensor

70 71
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Hottes Siemens:                                                     
une belle élégance  
pour une efficacité  
remarquable

72
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Désormais, la cuisine sera encore plus belle et 
plus confortable grâce aux hottes Siemens qui 
apportent non seulement un accent stylé par 
leur design en verre noir ou inox, mais
qui améliorent également le climat de la pièce. 
Qu’il s’agisse d’une ventilation de table, d‘une 
hotte décorative murale ou pour îlot, d’une hotte 
télescopique, intégrée, sous-encastrée    ou d’un 
groupe d’extraction, Siemens propose la bonne 
solution pour chaque situation de montage et 
veille à ce que votre cuisine devienne l‘endroit 
inspirant, préféré de tous.

Les hottes Siemens éliminent les particules de graisse ainsi 

que les odeurs de cuisson. Cela améliore non seulement 

le climat de la cuisine, mais fait également ressortir les 

saveurs de vos plats.

Hottes Siemens:                                                     
une belle élégance  
pour une efficacité  
remarquable
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Des fonctions 
inspirantes
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 cookConnect: une communication 
parfaite
Grâce à cookConnect, la hotte et la table 
de cuisson fonctionnent désormais en 
parfaite symbiose – pour une évacuation 
optimale. Une fois la table de cuisson 
activée, la hotte se met en marche
automatiquement. Vous pouvez 
également contrôler la hotte 
manuellement via le bandeau de 
commande de la table de cuisson. Cela 
vous permet d’ajuster la puissance 
d’extraction et de régler l’éclairage de la 
hotte.

iQdrive: économe en énergie, mais pas 
en puissance
Le moteur Qdrive n’exerce aucune friction 
mécanique et peut ainsi délivrer à tout 
moment sa pleine puissance et se montrer 
extrêmement silencieux.
En plus de le rendre particulièrement 
robuste, silencieux et durable, ce mode
d’entraînement permet de réaliser des 
économies annuelles de 75 % par rapport 
aux hottes traditionnelles.

Le label énergétique allant de A à G est 
basé sur:
•	� la consommation d’énergie annuelle 

totale
•	 l’efficacité du moteur
•	 la luminosité
•	 l’absorption de graisse
•	 le niveau acoustique

emotionLight
Pro

 
emotionLight
Pro

cookConnect 
system

Home Connect: contrôlez votre hotte de 
n’importe où
L’appli Home Connect conviviale vous 
donne accès aux réglages de votre hotte 
et vous permet de la gérer où et quand 
vous le souhaitez. Lorsque le filtre est 
saturé, vous recevez une notification sur 
votre smartphone ou tablette. Les filtres 
de rechange peuvent être commandés 
facilement en ligne via l’eShop.

Intelligent hood automatic
Un capteur intelligent, caché à l’intérieur 
du conduit d’évacuation, mesure 
l’intensité et le degré de salissure des 
vapeurs lorsque vous cuisinez. Il ajuste 
automatiquement la vitesse d’extraction 
en conséquence. Et lorsque vous terminez 
la cuisson, la hotte fonctionne encore 
quelques minutes avant de s’éteindre 
complètement. Vous serez ainsi assuré 
que l’air est toujours frais et sans odeurs.

emotionLight Pro: la lumière sur mesure 
Plus qu’une simple décoration - avec 
emotionLight Pro, vous pouvez définir un 
accent coloré qui reflète votre humeur ou 
l’atmosphère de votre cuisine. En plus des 
neuf couleurs prédéfinies, vous pouvez 
créer vos propres couleurs à tout moment 
en utilisant l’application Home Connect.

60 dB 
Conversation 

normale

50 dB 
Douce musique 

radio 30 dB 
Chuchotement

51 dB 
Hotte murale  

en mode  
évacuation

59 dB 
Hotte murale en 
mode recyclage

*�Niveau acoustique des hottes murales iQ500 et iQ700  
sur niveau 3 (vitesse de ventilation normale maximale)

Intelligent 
hood automatic
Intelligent 
hood automatic
Intelligent 
hood automatic
Intelligent 
hood automatic

75
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La hotte murale reste un vrai classique du genre 
et il en va de même pour les îlots de cuisine, 
devenus incontournables dans les espaces de 
vie modernes. Siemens propose des appareils 
adaptés à chaque configuration de cuisine, des 
hottes cheminée et unités de plafond en passant 
par les hottes télescopiques et les groupes 
d'extraction, installés en tant qu'accroche-regard 
ou discrètement intégrés dans un élément mural.

Les hottes Siemens:
élégantes sous 

tous les angles
Quel que soit l’aménagement ou le style de votre cuisine, une hotte 

Siemens s’y intègre facilement grâce à son design moderne et épuré.
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Unité de plafond
Un système de ventilation discrètement intégré dans un 
(faux) plafond. Encastrement à partir d’une hauteur de 19 cm.

Hotte murale inclinée
Une hotte en verre noir et aux accents blackSteel, montée 
directement au mur.

Groupe d’extraction
Le groupe d’extraction est monté dans un élément 
suspendu au-dessus de la surface de cuisson.

Hotte murale cheminée
Disponible en version îlot ou murale et dotée d’une finition 
noire ou en inox.

Hotte télescopique
Une hotte télescopique reste invisible dans l’armoire 
suspendue. Il suffit d’ouvrir la face avant pour l’allumer.

Ventilation de table
Une hotte à la fois subtile et efficace qui évacue les fumées 
directement à la source: la table de cuisson.

Hotte intégrée
Ce système de ventilation est dissimulé dans une armoire 
suspendue et peut être déployé vers l’avant.

Trouvez la hotte faite pour vous              
Répondez à quelques questions simples via 
notre aide en ligne et découvrez rapidement la 
hotte qu’il vous faut.

77
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L’avant-garde dans
la maîtrise de l’air 
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La beauté subtilement intégrée
Les cuisines modernes sont ouvertes sur l’espace 
de vie et créent une atmosphère propice à la 
communication. Le nouveau glassdraftAir de 
Siemens en combinant un design exceptionnel 
avec des matériaux de haute qualité et 
d’excellentes performances
d’extraction est parfait pour préserver un 
agréable espace spacieux. En effet, l’appareil est 
encastré dans le plan de travail et n’est relevé 
qu’en cas de besoin. En fonctionnement, sa 
conception transparente unique ajoute un subtil 
raffinement à votre cuisine, et sa
technologie innovante vous garantit, ainsi qu’à 
vos invités, un air toujours frais et inodore.

Une forme parfaite pour un flux d’air parfait
Le glassdraftAir, intégré derrière votre table de 
cuisson Siemens, n’est relevé que lorsque cela est 
nécessaire. Le design épuré et élégant du verre 
préserve non seulement l’effet d’espace, mais il 
a également un rôle décisif sur la performance. 
Grâce à la technologie Guided Air, un rideau 
d’air est créé derrière le verre, ce qui améliore 
son flux en garantissant ainsi des performances 
d’extraction optimales et silencieuses pour toutes 
les zones de cuisson. Une vue dégagée, aucune 
odeur: rien ne s'interposera entre vous et vos 
invités.

Mariage parfait avec votre table de cuisson 
Le glassDraftAir de Siemens est disponible en 
deux largeurs: 80 cm ou 90 cm, en version 
apparente ou à fleur de plan. Pour un ensemble 
harmonieux, combinez-le avec une table de 
cuisson à induction de 80 cm ou une variante 
activeLight de même largeur. Lorsque les 
deux systèmes sont éteints, ils forment une 
surface noire unique. Dissimulés ou remontés 
à la surface, leur design est à la fois élégant et 
discret.
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 Évacuation:

Recirculation:

Un air frais 
	 et sans odeurs
Évacuation d’air ou recirculation
Dans de nombreuses maisons, il n'est plus 
possible ou souhaitable de percer un mur 
pour créer une sortie vers l'extérieur. C'est 
pourquoi la « recirculation » d'air connaît un 
succès croissant. L'air filtré n'est ici pas évacué 
mais aspiré par la hotte, nettoyé puis renvoyé 
dans la cuisine. Avec une hotte Siemens, vous 
avez toujours le choix entre un système en 
mode recirculation et la solution classique 
d'évacuation d'air.
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Des filtres efficaces, très longtemps
Chacune de nos hottes est équipée d'un filtre à 
graisse métallique, tant en mode évacuation qu'en 
mode recyclage. Avec l'évacuation d'air, les odeurs 
sont dirigées directement vers une sortie murale. 
Quant à la recirculation, elle les fait passer par un 
filtre à charbon actif. Nous vous conseillons de 
remplacer régulièrement ce filtre - il n'est pas nocif 
pour l'environnement et peut être jeté avec les 
ordures ménagères. Vous optez pour un système 
de recyclage? Il faudra alors prévoir un kit de 
démarrage propice à la recirculation d'air. Pour une 
performance et une extraction optimales, vous 
pouvez aussi installer un filtre régénérable. Celui-ci 
doit être régénéré périodiquement au four à 200 °C 
pendant 120 minutes.

D’une efficacité inégalée
Les hottes Siemens sont d'une efficacité hors 
normes. Le pourcentage de fumées et d'odeurs 
de cuisine neutralisées dépend du type de filtre à 
charbon utilisé. Ainsi, un filtre à charbon standard 
élimine jusqu'à 80 % des odeurs de cuisson.
 
 
cleanAir Plus
Le module cleanAir Plus est bien plus qu'un filtre 
à charbon classique. Grâce à sa surface de filtre 
élargie, il est capable de neutraliser jusqu'à 95 % 
des odeurs, laissant derrière lui de l'air pur et frais. 
Cela représente une augmentation de 25 % par 
rapport aux systèmes de recyclage traditionnels 
et place ce module sur un pied d’égalité avec les 
systèmes à évacuation. En outre, il est spécialement 
imprégné pour éliminer les odeurs de poisson et 
doté d'une fonction anti-pollen: jusqu'à 99 % des 
pollens et des allergènes en suspension dans l'air 
sont éliminés.
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Extraction des odeurs

climateControl: toujours de l’air frais  
Le climateControl-Sensor mesure 
l’intensité et le degré de salissure des 
vapeurs lorsque vous cuisinez et ajuste 
automatiquement la vitesse d’extraction 
en conséquence. Lorsque vous 
terminez la cuisson, la hotte fonctionne 
encore 10 minutes avant de s’éteindre 
complètement. Vous serez ainsi assuré que 
l’air est toujours frais et sans odeurs.
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cookConnect 
system

 
emotionLight
Pro

 
emotionLight
Pro

    �    
Référence LD98WMM66 LD98WMM65

Série iQ700

Type glassdraftAir system

Prix*  € 2.909,00 

Largeur 90 cm

Couleur appareil / cheminée Verre clair

Home Connect   – cookConnect system n 

Commande touchControl

iQdrive n 

Puissances d’aspiration 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 229 / 519 / 833 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 172 / 472 / 620 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 62 / 65 dB

Eclairage / softLight / fonction dim emotionLight Pro / – / –

Divers Guided Air technology, climateControl sensor

Finition
Design à facettes, 
baguettes Black

Installation classique 
ou à fleur de plan

   
cookConnect 
system

 
emotionLight
Pro

 
emotionLight
Pro

Référence LD88WMM66 LD88WMM65

Série iQ700

Type glassdraftAir system

Prix*  € 2.799,00 

Largeur 80 cm

Couleur appareil / cheminée Verre clair

Home Connect   – cookConnect system n 

Commande touchControl

iQdrive n 

Puissances d’aspiration 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 223 / 501 / 775 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 170 / 447 / 562 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 62 / 65 dB

Eclairage / softLight / fonction dim emotionLight Pro / – / –

Divers Guided Air technology, climateControl sensor

Finition
Design a facettes,
baguettes Black

Installation classique 
ou à fleur de plan

glassdraftAir 
system
90 cm

glassdraftAir 
system
80 cm

Schémas d’encastrement: à partir de la page 160� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique  
sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr. - 1) Selon la norme EN 61591. En mode recyclage, hotte équipée de filtres cleanAir Plus (en option) si compatibles. 
2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-2-13 en dB(A) re 1 pW.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

82 83



Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Les hottes

Hottes pour 
plafond
Groupes  
d’extraction

Hottes pour 
plafond
Groupes  
d’extraction

  
cookConnect 
system

Référence LR97CAQ50 LR97CAQ20

Série iQ500

Type Groupe d’extraction décoratif

Prix*  € 1.669,00 

Largeur 90 cm

Couleur appareil / cheminée Inox Blanc

Home Connect   – cookConnect system n 

Commande Télécommande

iQdrive n 

Puissances d’aspiration 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 265 / 458 / 798 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 200 / 422 / 565 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 56 / 63 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 4 x LED 3 W / n / n 

Divers
Aspiration tangentielle, 
cache-filtre design en 
inox

Aspiration tangentielle, 
cache-filtre design en 
inox laqué blanc

   
cookConnect 
system

Référence LR97CBS20

Série iQ500

Type Groupe d’extraction décoratif

Prix*  € 2.119,00 

Largeur 90 cm

Couleur appareil / cheminée Verre blanc, inox

Home Connect   – cookConnect system n 

Commande Télécommande

iQdrive n 

Puissances d’aspiration 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 265 / 458 / 798 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 200 / 422 / 565 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 56 / 63 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 4 x LED 3 W / n / n

Divers
Aspiration tangentielle, climateControl sensor, 
cache-filtre en verre

Schémas d’encastrement: à partir de la page 160�

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique  
sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr. - 1) Selon la norme EN 61591. En mode recyclage, hotte équipée de filtres cleanAir Plus (en option) si compatibles. 
2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-2-13 en dB(A) re 1 pW.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Hottes pour 
plafond
Groupes  
d’extraction  
compacts

Hottes pour 
plafond
Groupes  
d’extraction  
compacts

 
cookConnect 
system

 
cookConnect 
system

Référence LR96CAQ50 LR96CAQ20

Série iQ500 iQ500

Type Groupe d’extraction décoratif compact Groupe d’extraction décoratif compact

Prix*  € 1.829,00  € 1.779,00 

Largeur 90 cm 90 cm

Couleur appareil / cheminée Inox Blanc

Home Connect   – cookConnect system n n 

Commande Télécommande Télécommande

iQdrive n n 

Puissances d’aspiration 3 + 2 positions intensives 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 252 / 434 / 734 m³/h 252 / 434 / 734 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 198 / 336 / 574 m³/h 198 / 336 / 574 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 61 / 61 dB 61 / 61 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 4 x LED 3 W / n / n 4 x LED 3 W / n / n 

Divers Aspiration tangentielle, cache-filtre design en inox
Aspiration tangentielle, cache-filtre design en inox 
laqué blanc

  
cookConnect 
system

  
cookConnect 
system

�
Référence LR96CBS25 LR96CBS20

Série iQ500 iQ500

Type Groupe d’extraction décoratif compact Groupe d’extraction décoratif compact

Prix*  € 2.439,00  € 2.459,00 

Largeur 90 cm 90 cm

Couleur appareil / cheminée Verre blanc Verre blanc

Home Connect   – cookConnect system n n 

Commande Télécommande Télécommande

iQdrive n n 

Puissances d’aspiration 3 + 2 positions intensives 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 252 / 434 / 734 m³/h 252 / 434 / 734 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 198 / 336 / 574 m³/h 198 / 336 / 574 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 61 / 61 dB 61 / 61 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 4 x LED 3 W / n / n 4 x LED 3 W / n / n 

Divers
Aspiration tangentielle, climateControl sensor, 
lumière sur mesure, cache-filtre en verre

Aspiration tangentielle, climateControl sensor, 
cache-filtre en verre

Schémas d’encastrement: à partir de la page 160� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique  
sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr. - 1) Selon la norme EN 61591. En mode recyclage, hotte équipée de filtres cleanAir Plus (en option) si compatibles. 
2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-2-13 en dB(A) re 1 pW.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Hottes  
décoratives 
pour îlot
90 cm

  
cookConnect 
system

�  
Référence LF98 BIR 55 LF97BCP50

Série iQ500 iQ500

Type Hotte décorative pour îlot - Box-Design Hotte décorative pour îlot - Box-Design

Prix*  € 2.179,00  € 1.589,00 

Largeur 90 cm 90 cm

Couleur appareil / cheminée Inox / Inox Inox / Inox

Home Connect   – cookConnect system n –

Commande touchControl et affichage digital LED (7 segm.) touchControl et affichage digital LED (7 segm.)

iQdrive n n 

Puissances d’aspiration 3 + 2 positions intensives 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 281 / 445 / 867 m³/h 306 / 444 / 727 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 188 / 353 / 457 m³/h 176 / 343 / 442 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 54 / 67 dB 54 / 66 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 4 x LED 3 W / n / n 4 x LED 1,5 W / n / n 

Divers Fonction Boost, lumière sur mesure Fonction Boost

Commandes électroniques avec touchControl 
et affichage digital LED (7 segments)

Commandes électroniques avec touchControl 
et affichage digital LED

Commandes électroniques avec touchSlider,  
touchControl et affichage digital LED  
(7 segments)

Commandes électroniques avec touchControl 
rétroéclairé. 
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Hottes  
décoratives 
murales
headFree 80-60 cm

Hottes  
décoratives 
murales
headFree 90-80 cm

 
cookConnect 
system

�    
cookConnect 
system

�   
Référence LC87KFN65 LC67KFN60

Série iQ300 iQ300

Type Hotte décorative murale - headFree Hotte décorative murale - headFree

Prix*  € 859,00  € 779,00 

Largeur 80 cm 60 cm

Couleur appareil / cheminée Verre noir / Inox Verre noir / Inox

Home Connect   – cookConnect system n n

Commande touchSelect touchControl et affichage digital LED

iQdrive n n 

Puissances d’aspiration 3 + 1 position intensive 3 + 1 position intensive

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 223 / 431 / 768 m³/h 223 / 431 / 768 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 208 / 429 / 724 m³/h 208 / 429 / 724 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 56 / 62 dB 56 / 62 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 2 x LED 3 W / n / n 2 x LED 3 W / n / n 

Divers
Aspiration tangentielle, intelligent hood automatic, 
lumière sur mesure, cache-filtre en verre

Aspiration tangentielle, intelligent hood automatic, 
lumière sur mesure, cache-filtre en verre

  
cookConnect 
system

 
emotionLight
Pro

 
emotionLight
Pro

�    
cookConnect 
system

�   
Référence LC91KLT65 LC81KAN65

Série iQ700 iQ500

Type Hotte décorative murale - headFree Hotte décorative murale - headFree

Prix*  € 1.669,00  € 1.259,00 

Largeur 90 cm 80 cm

Couleur appareil / cheminée Verre noir / Noir Verre noir / Inox

Home Connect   – cookConnect system n n 

Commande touchControl rétroéclairé touchControl et affichage digital LED

iQdrive n n 

Puissances d’aspiration 3 + 2 positions intensives 3 + 1 position intensive

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 228 / 441 / 1007 m³/h 223 / 432 / 915 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 211 / 435 / 964 m³/h 212 / 433 / 896 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 51 / 59 dB 51 / 59 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 2 x LED 3 W / n / n 2 x LED 3 W / n / n 

Divers
Aspiration tangentielle, climateControl sensor, 
emotionLight Pro, lumière sur mesure, bouton 
Favoris, cache-filtre en verre

Aspiration tangentielle, intelligent hood automatic, 
lumière sur mesure, cache-filtre en verre

Schémas d’encastrement: à partir de la page 160� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique  
sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr. - 1) Selon la norme EN 61591. En mode recyclage, hotte équipée de filtres cleanAir Plus (en option) si compatibles. 
2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-2-13 en dB(A) re 1 pW.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Schémas d’encastrement: à partir de la page 160�

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique  
sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr. - 1) Selon la norme EN 61591. En mode recyclage, hotte équipée de filtres cleanAir Plus (en option) si compatibles. 
2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-2-13 en dB(A) re 1 pW.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

Hottes  
décoratives 
murales
90 cm

 
cookConnect 
system

�      
cookConnect 
system

�
Référence LC91BUR 50 LC97BIR 55

Série iQ700 iQ500

Type Hotte décorative murale - Box-Design Hotte décorative murale - Box-Design

Prix*  € 1.459,00  € 1.479,00 

Largeur 90 cm 90 cm

Couleur appareil / cheminée Inox / Inox Inox / Inox

Home Connect   – cookConnect system n n 

Commande touchControl et affichage digital LED (7 segm.) touchControl et affichage digital LED (7 segm.)

iQdrive n n 

Puissances d’aspiration 3 + 2 positions intensives 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 276 / 602 / 965 m³/h 289 / 427 / 702 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 203 / 462 / 561 m³/h 176 / 343 / 442 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 64 / 68 dB 55 / 66 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 3 x LED 1,5 W / n / n 3 x LED 3 W / n / n 

Divers Fonction Boost Fonction Boost, lumière sur mesure

Hottes  
décoratives 
murales
90 cm

 �   
Référence LC97BCP50 LC96BBM65

Série iQ500 iQ300

Type Hotte décorative murale - Box-Design Hotte décorative murale - Box-Design

Prix*  € 979,00  € 799,00 

Largeur 90 cm 90 cm

Couleur appareil / cheminée Inox / Inox Noir / Noir

Home Connect   – cookConnect system – –

Commande touchControl et affichage digital LED (7 segm.) touchControl et affichage digital LED

iQdrive n –

Puissances d’aspiration 3 + 2 positions intensives 3 + 1 position intensive

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 300 / 438 / 719 m³/h 222 / 372 / 604 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 176 / 343 / 442 m³/h 180 / 337 / 441 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 55 / 66 dB 60 / 70 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 3 x LED 1,5 W / n / n 2 x LED 1,5 W / – / –

Divers Fonction Boost –
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Hottes  
décoratives 
murales
90 cm

Hottes  
décoratives 
murales
60 cm

 �      
Référence LC66BBM50 LC64PBC 50

Série iQ300 iQ100

Type Hotte décorative murale - Box-Design Hotte décorative murale - Pyramide-Design

Prix*  € 679,00  € 419,00 

Largeur 60 cm 60 cm

Couleur appareil / cheminée Inox / Inox Inox / Inox

Home Connect   – cookConnect system – –

Commande touchControl et affichage digital LED Boutons poussoirs

iQdrive – –

Puissances d’aspiration 3 + 1 position intensive 3

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 238 / 368 / 605 m³/h 198 / 365 / – m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 180 / 337 / 441 m³/h 127 / 211 / – m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 60 / 70 dB 66 / 67 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 2 x LED 1,5 W / – / – 2 x LED 1,5 W / – / –

Divers – –

 �       �
New

Référence LC96BBM50 LC94BBC 50

Série iQ300 iQ100

Type Hotte décorative murale - Box-Design Hotte décorative murale - Box-Design

Prix*  € 789,00  € 589,00 

Largeur 90 cm 90 cm

Couleur appareil / cheminée Inox / Inox Inox / Inox

Home Connect   – cookConnect system – –

Commande touchControl et affichage digital LED Boutons poussoirs

iQdrive – –

Puissances d’aspiration 3 + 1 position intensive 3

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 222 / 372 / 604 m³/h 198 / 365 / - m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 180 / 337 / 441 m³/h 135 / 240 / - m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 60 / 70 dB 64 / 65 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 2 x LED 1,5 W / – / – 2 x LED 1,5 W / – / –

Divers – –

Schémas d’encastrement: à partir de la page 160�

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique  
sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr. - 1) Selon la norme EN 61591. En mode recyclage, hotte équipée de filtres cleanAir Plus (en option) si compatibles. 
2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-2-13 en dB(A) re 1 pW.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Design intégré
Efficace en toute discrétion

Hottes design  
intégré
90 - 60 cm

 �    �   
Référence LJ97BAM60 LJ67BAM60

Série iQ500 iQ500

Type Hotte design intégré Hotte design intégré

Prix*  € 1.069,00  € 959,00 

Largeur 90 cm 60 cm

Couleur appareil / cheminée Noir / Noir Noir / Noir

Home Connect   – cookConnect system – –

Commande touchControl et affichage digital LED touchControl et affichage digital LED

iQdrive – –

Puissances d’aspiration 3 + 1 position intensive 3 + 1 position intensive

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 265 / 460 / 749 m³/h 265 / 460 / 749 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 253 / 451 / 652 m³/h 253 / 451 / 652 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 63 / 67 dB 63 / 67 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 3 x LED 3 W / n / – 2 x LED 3 W / n / –

Divers – –

Schémas d’encastrement: à partir de la page 160� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique  
sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr. - 1) Selon la norme EN 61591. En mode recyclage, hotte équipée de filtres cleanAir Plus (en option) si compatibles. 
2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-2-13 en dB(A) re 1 pW.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Schémas d’encastrement: à partir de la page 160�

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique  
sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr. - 1) Selon la norme EN 61591. En mode recyclage, hotte équipée de filtres cleanAir Plus (en option) si compatibles. 
2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-2-13 en dB(A) re 1 pW.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

Hottes  
télescopiques
90 cm

Hottes  
télescopiques
90 - 60 cm

 �   
Référence LI97SA 561S LI67SA 561S

Série iQ500 iQ500

Type Hotte télescopique Hotte télescopique

Prix*  € 1.139,00  € 1.009,00 

Largeur 90 cm 60 cm

Couleur appareil / cheminée Inox Inox

Home Connect   – cookConnect system – –

Commande Boutons tactiles et affichage digital Boutons tactiles et affichage digital

iQdrive n n 

Puissances d’aspiration 3 + 2 positions intensives 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 198 / 395 / 700 m³/h 208 / 392 / 717 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 168 / 358 / 628 m³/h 168 / 358 / 628 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 53 / 60 dB 53 / 60 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 3 x LED 1,5 W / n / n 2 x LED 1,5 W / n / n 

Divers Bandeau de finition noir studioLine inclus Bandeau de finition noir studioLine inclus

Référence LI99SA684

Série iQ700

Type Hotte télescopique

Prix*  € 1.519,00 

Largeur 90 cm

Couleur appareil / cheminée Inox

Home Connect   – cookConnect system –

Commande
touchSlider, touchControl et affichage digital LED 
(7 segm.)

iQdrive n 

Puissances d’aspiration 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 277 / 503 / 959 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 227 / 500 / 811 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 57 / 63 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 3 x LED 1,5 W / n / n 

Divers
Bandeau de finition noir inclus, fonction Boost, 
climateControl sensor
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Hottes  
télescopiques
 60 cm

Hottes  
télescopiques
60 cm

 �   
Référence LI64LA 521

Série iQ100

Type Hotte télescopique

Prix*  € 359,00 

Largeur 60 cm

Couleur appareil / cheminée Argent métallique

Home Connect   – cookConnect system –

Commande Interrupteurs basculants

iQdrive –

Puissances d’aspiration 3

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 259 / 389 / – m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 196 / 257 / – m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 67 / 69 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 2 x LED 1,5 W / – / –

Divers Extension télescopique sans finition

Référence LI67SB531S

Série iQ300

Type Hotte télescopique

Prix*  € 759,00 

Largeur 60 cm

Couleur appareil / cheminée Argent métallique

Home Connect   – cookConnect system –

Commande Boutons tactiles et affichage digital LED

iQdrive n 

Puissances d’aspiration 3 + 1 position intensive

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 211 / 399 / 728 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 168 / 358 / 628 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 53 / 60 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 2 x LED 1,5 W / – / –

Divers Bandeau de finition noir studioLine inclus

Schémas d’encastrement: à partir de la page 160� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique  
sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr. - 1) Selon la norme EN 61591. En mode recyclage, hotte équipée de filtres cleanAir Plus (en option) si compatibles. 
2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-2-13 en dB(A) re 1 pW.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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Schémas d’encastrement: à partir de la page 160�

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique  
sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr. - 1) Selon la norme EN 61591. En mode recyclage, hotte équipée de filtres cleanAir Plus (en option) si compatibles. 
2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-2-13 en dB(A) re 1 pW.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

Groupes  
d’extraction
86 - 70 cm

Hotte
intégrée
60 cm

 �   
Référence LE66MAC00

Série iQ100

Type Hotte intégrée

Prix*  € 469,00 

Largeur 60 cm

Couleur appareil / cheminée Argent métallique

Home Connect   – cookConnect system –

Commande Boutons poussoirs

iQdrive –

Puissances d’aspiration 3

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 256 / 625 / – m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 208 / 416 / – m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 70 / 75 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 2 x LED 3 W / – / –

Divers –

  �
New

�
New

Référence LB88NPC60 LB87NAC50

Série iQ700 iQ500

Type Groupe d’extraction Groupe d’extraction

Prix*  € 1.119,00  € 779,00 

Largeur 86 cm 86 cm

Couleur appareil / cheminée Noir Inox

Home Connect   – cookConnect system – –

Commande Boutons poussoirs Boutons poussoirs

iQdrive n –

Puissances d’aspiration 3 + 1 position intensive 3 + 1 position intensive

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 270 / 595 / 820 m³/h 285 / 600 / 745 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 250 / 570 / 780 m³/h 270 / 580 / 700 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 61 / 67 dB 61 / 69 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 2 x LED 1 W / n / n 2 x LED 1 W / – / –

Divers Aspiration tangentielle, cache-filtre en inox Aspiration tangentielle, cache-filtre en inox

92 93



Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Les hottes

Groupes  
d’extraction
70 - 52 cm

Groupe  
d’extraction
75 - 53 cm

Schémas d’encastrement: à partir de la page 160� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D. Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique  
sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr. - 1) Selon la norme EN 61591. En mode recyclage, hotte équipée de filtres cleanAir Plus (en option) si compatibles. 
2) Niveau sonore en position normale max. selon la norme EN 60704-2-13 en dB(A) re 1 pW.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

 �
New

 �
New

Référence LB77NAC50 LB56NAC50

Série iQ500 iQ500

Type Groupe d’extraction Groupe d’extraction

Prix*  € 709,00  € 659,00 

Largeur 70 cm 52 cm

Couleur appareil / cheminée Inox Inox

Home Connect   – cookConnect system – –

Commande Boutons poussoirs Boutons poussoirs

iQdrive – –

Puissances d’aspiration 3 + 1 position intensive 3 + 1 position intensive

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 270 / 595 / 730 m³/h 295 / 570 / 645 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 260 / 580 / 705 m³/h 280 / 560 / 628 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 63 / 70 dB 66 / 69 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 2 x LED 1 W / – / – 2 x LED 1 W / – / –

Divers Aspiration tangentielle, cache-filtre en inox Aspiration tangentielle, cache-filtre en inox

  � 
New

  � 
New

Référence LB75565 LB55565

Série iQ300 iQ300

Type Groupe d’extraction Groupe d’extraction

Prix*  € 569,00  € 429,00 

Largeur 75 cm 53 cm

Couleur appareil / cheminée Argent métallique Argent métallique

Home Connect   – cookConnect system – –

Commande Commande à curseur Commande à curseur

iQdrive – –

Puissances d’aspiration 3 + 1 position intensive 3 + 1 position intensive

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1) 198 / 379 / 638 m³/h 196 / 362 / 618 m³/h

Performance d'extraction recyclage: 
min./ max./ int. 1) 139 / 278 / 408 m³/h 134 / 268 / 395 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air /  
mode recyclage 2) 56 / 65 dB 56 / 64 dB

Eclairage / softLight / fonction dim 2 x LED 2,15 W / – / – 2 x LED 2,15 W / – / –

Divers – –
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LZ12285*	 € 264,99

Extension de conduit 
110*/160 cm (pour hottes 
îlot) 

LZ12510*	 € 84,99

Cadre pour extension 
de conduit LZ12530/
LZ12510* (pour hottes 
îlot) 

LZ12265*	 € 137,99
LZ12365	 € 189,99
Extension de conduit 
100*/150 cm (pour hottes 
murales)

LZ12250*	 € 137,99
LZ12350	 € 189,99
Extension de conduit 
100*/150 cm (pour hottes 
murales iQ300-iQ500) 

LZ10BXK61	 € 137,99

Extension de conduit 
noir 100 cm (pour hottes 
murales diagonales)

LZ10BXL61	 € 189,99

Extension de conduit 
noir 150 cm (pour hottes 
murales diagonales)
	�

LZ11BKI16 	 € 126,99

Kit de démarrage cleanAir 
Plus anti-allergènes/anti-
odeurs pour hottes murales 
diagonales iQ500-iQ700

LZ11BKV16	 € 106,99

Kit de démarrage cleanAir 
Plus anti-allergènes/anti-
odeurs pour hottes murales 
diagonales iQ500-iQ700 
sans conduit

LZ11GKU13	 € 52,99

Kit de recyclage pour hottes 
murales diagonales iQ100

LZ11KKV16	 € 106,99

Kit de démarrage cleanAir 
Plus anti-allergènes/anti-
odeurs pour hottes murales 
diagonales iQ300 sans 
conduit

LZ11KKI16	 € 126,99

Kit de démarrage cleanAir 
Plus anti-allergènes/anti-
odeurs pour hottes murales 
diagonales iQ300

LZ11BKS11 	 € 967,99

Kit de démarrage cleanAir 
régénérable pour hottes 
murales diagonales iQ500-
iQ700

LZ11BKR11 	 € 935,99

Kit de démarrage cleanAir 
régénérable pour hottes 
murales diagonales iQ500-
iQ700

LZ22CBI14 	 € 52,99

Kit de démarrage cleanAir 
recirculation avec filtre 
anti-odeurs (durée de vie 
de 6 mois) pour hottes îlot

LZ12CBI14 	 € 52,99

Kit de démarrage cleanAir 
recirculation avec filtre anti-
odeurs (durée de vie de 6 
mois) pour hottes murales 
iQ500-iQ700

LZ11DXI14 	 € 52,99

Kit de démarrage cleanAir 
recirculation avec filtre 
anti-odeurs (durée de 
vie de 1 an) pour hottes 
murales iQ100-iQ300 
design bloc

LZ11CBI14 	 € 52,99

Kit de démarrage cleanAir 
recirculation (durée de vie 
de 6 mois) pour hottes 
murales iQ100-iQ300 
design bloc

LZ20JCD50 	 € 709,99
LZ20JCD20*	 € 709,99
Kit de démarrage cleanAir 
recirculation avec filtre 
à charbon régénérable 
(durée de vie de 10 ans) 
pour unités encastrables 
au plafond, inox/blanc*

LZ21JXC51	 € 635,99
LZ21JXC21*	 € 635,99
Kit de démarrage cleanAir 
recirculation avec filtre an-
ti-allergènes/anti-odeurs 
pour unités encastrables 
au plafond à encastre-
ment bas, inox/blanc*

LZ21JCC56 	 € 455,99
LZ21JCC26*	 € 455,99
Kit de démarrage cleanAir 
Plus recirculation avec 
filtre anti-allergènes/
anti-odeurs (durée de 
vie de 2 ans) pour unités 
encastrables au plafond, 
inox/blanc*

LZ22CXC56 	 € 399,99

Kit de démarrage cleanAir 
Plus recirculation avec 
filtre anti-allergènes/anti-
odeurs (durée de vie de 1 
an) pour hottes îlot

LZ11FXC56	 € 285,99
LZ12CXC56*	 € 317,99
Kit de démarrage cleanAir 
Plus recirculation avec filtre 
anti-allergènes/anti-odeurs 
(durée de vie de 1 an) pour 
hottes murales iQ100-
iQ300 et iQ500-iQ700*

Parois arrière hottes

LZ50960 	 € 115,99

Paroi en acier inoxydable 
90 x 65 cm (LxH)

Accessoires optionnels pour hottes

Disponible dans notre webshop
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LZ10FXJ00 	 € 423,99
LZ10FXJ05* 	 € 423,99
kit de démarrage 
intégrable cleanAir 
recirculation avec filtre à 
charbon régénérable 
(durée de vie de 10 ans) 
pour les hottes murales 
iQ100-iQ300 et iQ500-
iQ700*

LZ11DXI16 	 € 126,99
LZ11CXI16* 	 € 126,99
kit de démarrage 
intégrable cleanAir Plus 
recirculation avec filtre à 
charbon anti-allergène/
anti-odeur (durée de vie 
de 2 ans) pour iQ100-
iQ300 et iQ500-iQ700*

LZ11IXC16 	 € 243,99

kit de démarrage cleanAir 
Plus recirculation avec filtre 
à charbon anti-allergène/
anti-odeur (durée de vie de 
1 an) pour hottes à écran 
plat de 60 et 90 cm et 
unités d'évacuation

LZ00XXP00 	 € 317,99

Filtre à charbon 
régénérable cleanAir 
pour kit de démarrage 
recirculation pour hottes 
murales et îlot, unités de 
plafond (durée de vie de 
10 ans)

LZ10ITP00	 € 370,99

Filtre à charbon 
régénérable cleanAir 
pour kit de démarrage 
recirculation pour hottes 
à écran plat et unités 
d'évacuation LZ46830 
(durée de vie de 10 ans)

LZ31XXB16	 € 78,99

Filtre à charbon cleanAir 
Plus anti-allergène/anti-
odeur pour kit de démarrage 
recirculation pour hottes 
à écran plat et unités 
d'évacuation (durée de vie 
de 1 an)

LZ11IXB16	 € 78,99

Filtre à charbon cleanAir 
Plus anti-allergène/anti-
odeur pour kit de démarrage 
recirculation pour hottes 
à écran plat et unités 
d'évacuation (durée de vie 
de 1 an)

HZ9VRCR1	 € 83,99

Filtres de recirculation 
cleanAir Plus (4 pièces) 
pour table de cuisson 
inductionAir (filtres de 
remplacement)

LZ22FXD51 	 € 667,99

Kit de démarrage 
recirculation avec filtre 
à charbon régénérable 
(durée de vie de 10 ans) 
pour hottes îlot

LZ11FXD51	 € 582,99
LZ12FXD51*	 € 582,99
Kit de démarrage 
recirculation avec filtre 
à charbon régénérable 
(durée de vie de 10 ans) 
pour hottes murales 
iQ100-iQ300 et iQ500-
iQ700*

LZ11ITD11	 € 614,99

Kit de démarrage 
recirculation avec filtre à 
charbon régénérable pour 
hottes à écran plat (durée 
de vie de 10 ans)

LZ12ITI14	 € 52,99

Kit de démarrage 
recirculation cleanAir pour 
hottes à écran plat LI67… 
/ LI69… / LI97… / LI99…, 
avec filtre (durée de vie de 
6 mois) 

LZ55750	 € 158,99

Kit de démarrage 
recirculation pour unités 
d'évacuation LB78../LB8.., 
avec filtre (durée de vie de 
6 mois)

LZ21WWJ12 	 € 1.059,99

Kit de démarrage 
recirculation avec filtre à 
charbon régénérable pour 
glassdraftAir de 90 cm 
(durée de vie de 10 ans)

LZ21WWI17 	 € 338,99

Intégrable cleanAir Plus kit 
de démarrage 
recirculation avec filtre à 
charbon anti-allergène/
anti-odeur pour 
glassdraftAir de 90 cm

LZ29WWY12 	 € 159,99

Kit de montage seamless 
pour combinaison 
glassdraftAir avec table de 
cuisson à induction de 90 
cm

LZ21WWM11 	 € 264,99

Kit de montage pour 
installation du moteur à 
distance glassdraftAir

LZ28WWY12 	 € 159,99

Kit de montage seamless 
pour combinaison 
glassdraftAir avec table 
de cuisson à induction de 
80 cm

HZ9VDSI1 	 €32,99

90° Adaptateur de 
raccordement pour 
glassdraftAir

LZ21WWI16 	 € 317,99

Kit de démarrage 
Intégrable cleanAir Plus 
recirculation avec filtre à 
charbon anti-allergène/an-
ti-odeur pour glassdraftAir 
de 80 cm

LZ21WWJ11	 € 953,99

Kit de démarrage 
recirculation avec filtre à 
charbon régénérable pour 
glassdraftAir de 80 cm

Accessoires glassdraftAir

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Les hottes
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Garder vos aliments frais plus longtemps tout 
en économisant de l'énergie? Cela n'a jamais 
été aussi simple, grâce à hyperFresh et noFrost. 
Les tiroirs spéciaux avec réglage de température 
individuel garantissent les meilleures conditions 
pour vos aliments. Nos modèles XXL et XL 
offrent, quant à eux, plus d'espace de stockage 
et un design épuré avec des accents chromés, 
des étagères en verre et un éclairage LED 
lumineux. Grâce aux innovations Siemens, 
chacun pourra ainsi trouver l'appareil adapté à 
ses besoins.

Les technologies ingénieuses des réfrigérateurs 

innovants Siemens sont devenues la norme.

Tout pour une 
conservation  
de qualité
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hyperFresh Premium 0 ºC
Des aliments frais trois fois plus 
longtemps.
Pour une fraîcheur durable, la température 
et l’humidité sont cruciales. Les tiroirs 
hyperFresh Premium – un pour les fruits 
et légumes avec un régulateur d’humidité 
suivant les variétés qui doivent être 
conservées, et un pour la viande et le 
poisson avec une température idéale 
réglable entre - 1 et + 3°C – offrent des 
avantages incontestables, grâce à un taux 
d’humidité différent.

hyperFresh Plus
Des aliments frais deux fois plus 
longtemps.
Fruits ou légumes: faites votre choix. Un 
dispositif de contrôle permet d’ajuster 
l’humidité dans le tiroir hyperFresh Plus 
à son contenu pour une saveur optimale 
et des vitamines et nutriments préservés 
deux fois plus longtemps.

hyperFresh.
Des aliments frais plus longtemps.
Très facile à manipuler, le tiroir 
hyperFresh avec son curseur préserve 
la fraîcheur des aliments. Sa forme et 
sa fonction garantissent, en outre, des 
conditions optimales pour les fruits et les 
légumes. Résultat: une qualité qui se voit, 
une fraîcheur qui se sent et des saveurs 
qui se goûtent.

noFrost : finie la corvée de dégivrage.
Sur les appareils dotés de la technique 
noFrost, un système de ventilation 
expulse l’humidité de l’air vers un bac 
d’évaporation situé à l’extérieur de 
l’appareil. L’appareil se dégivre ainsi 
automatiquement à intervalles réguliers.
Résultat : l’air reste sec. Cette technique 
très fiable évite les dépôts de glace à 
l’intérieur de l’appareil et de givre sur les 
denrées alimentaires. Pour une basse 
consommation d’énergie en permanence.
 

Des petits réfrigérateurs intégrables aux grands modèles side-by-side ; 

les appareils Siemens sont gage d'une fraîcheur durable et d'un confort 

d'utilisation hors pair. Autres avantages : vous gagnez du temps, gaspillez 

moins de nourriture et ménagez non seulement votre portefeuille mais aussi 

l'environnement. Sans oublier que vous ferez moins souvent les courses et 

continuerez à manger sain et varié.

Une fraîcheur 
prolongée.
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Une solution  
sur mesure.

Porte fixe
La porte du meuble est directement fixée 
sur la porte du réfrigérateur, ce qui donne 
un ensemble épuré et un grand angle 
d'ouverture, idéal pour une utilisation 
conviviale.

Porte mobile
Le système de charnières à glissière fixe la 
porte du réfrigérateur à la porte du meuble 
de cuisine, offrant une ouverture facile et 
beaucoup de flexibilité pour l'installation. 
L'aspect moderne de votre cuisine est 
également préservé.

softClose
Si vous oubliez de fermer correctement 
la porte du réfrigérateur, le dispositif « 
softClose » le fera pour vous de manière 
amortie et extra douce grâce aux 
amortisseurs intégrés dans toutes les 
charnières plates et cela durant toute la 
durée de vie de l’appareil.

Plus de lumière grâce aux LED.
L’intérieur des appareils bénéficie
d’un éclairage parfait, grâce aux LED. Les 
diodes longue durée sont intégrées à plat
dans les parois latérales, sans prendre de 
place, et diffusent parfaitement la lumière 
en oblique, sans éblouir.

Trouvez le réfrigérateur ou le congélateur  
fait pour vous
Répondez à quelques questions simples via 
notre aide en ligne et découvrez rapidement le 
réfrigérateur ou le congélateur qu’il vous faut.

Le choix d'un réfrigérateur va au-delà de la taille et du label énergétique. Le type 

de porte est tout aussi important pour l'utilisation et l'intégration dans votre 

cuisine. Il convient donc de choisir un appareil qui répond parfaitement à vos 

besoins en termes de dimensions, design et équipements.
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Nous créons  
de l’espace pour 
votre style de vie.

Plus d’espace égal plus de fraîcheur. C’est simple, 
avec un combiné intégrable XL ou XXL qui vous 
offre jusqu’à 45%* de capacité supplémentaire.

Choisissez le réfrigérateur-congélateur 
adapté à votre cuisine et style de vie 
Trouvez facilement un appareil Siemens 
adapté à vos besoins en matière de 
rangement. Besoin de plus d'espace pour 
ranger vos courses? Optez alors pour un 
modèle XL et profitez de 11% de volume 
supplémentaire. 

Vous souhaitez également plus d'espace dans 
le congélateur? Un appareil XXL vous offre 
jusqu'à 45% de capacité en plus. Parfait pour 
stocker des aliments volumineux tels que des 
pizzas. 

Les réfrigérateurs-congélateurs XL et XXL 
disposent également d'un excellent label 
énergétique, ce qui vous permet de réaliser 
des économies au quotidien. Et grâce à l'app 
Home Connect, vous régulez la température 
des compartiments en toute simplicité.

X
L 

et
 X

X
L

freezerLight 
Un éclairage parfait dans les moindres recoins assure 
une vue parfaite sur tous vos aliments stockés dans les 
tiroirs du congélateur.

freezerLight

*En comparaison avec un combiné standard, tel que le KI86VNSE0.

11% groter

55,8 cm

177,2 cm 193,5 cm 193,5 cm

55,8 cm 70,8 cm

45% groter
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Le combiné 
intégrable avec 
openAssist
Un monde de fraîcheur s’ouvre à vous.

Un coup de main au besoin
Ce soir, c'est la fête ! La table est mise, le 
repas mijote sur le feu et vos amis ne vont 
pas tarder à arriver. Et puis, lorsque le dessert 
est prêt, vous avez besoin de vos deux mains 
pour le mettre au réfrigérateur... C'est à ce 
moment-là qu'une troisième main serait très 
utile... Heureusement, le combiné iQ700 
est là pour vous aider. Grâce à sa fonction 
innovante openAssist, il suffit d'exercer une 
légère pression sur la porte pour l'ouvrir en 
toute sécurité.

La solution idéale pour plus de fraîcheur
Un frigo empli de fraises fraîches et 
savoureuses comme celles que vous achetez 
au marché. Grâce à la technologie hyperFresh 
Premium 0 °C, c'est à portée de main. Le 
combiné innovant iQ700 offre les conditions 
optimales pour tous vos produits frais, grâce à 
un taux d'humidité différent dans chaque tiroir 
et une température homogène.

Le système novateur openAssist permet 
d'ouvrir votre réfrigérateur de manière 
aisée. Une légère pression suffit pour ouvrir 
et refermer la porte tout en douceur. Idéal 
pour les cuisines encastrées modernes sans 
poignée.

openAssist

Restez toujours connecté
L‘appli Home Connect vous permet d’accéder 
et de gérer les paramètres du réfrigérateur, 
où et quand vous le souhaitez, sans avoir 
à ouvrir la porte de l’appareil. Ainsi, par 
exemple, vous êtes libre de faire basculer 
votre réfrigérateur en mode économie 
d’énergie où que vous soyez dans le monde. 
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Référence KB96NSDD0 KB96NNSE0

Série iQ500 iQ100

Prix* € 2.299,00 € 1.939,00

Hauteur 193,5 cm (largeur niche 71 cm) 193,5 cm (largeur niche 71 cm)

noFrost / lowFrost noFrost noFrost

Home Connect   n n

Type de porte Fixe, softClose door Mobile

Consommation d’énergie par an 204 kWh/a (classe D) 256 kWh/a (classe E)

Display LED LED

Volume réfrigérateur 284 l 285 l

Volume congélateur 98 l 98 l 

Système de fraîcheur hyperFresh -

Niveau sonore 33 dB (classe B) 34 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur dimLight LED dimLight LED

Support à bouteilles chromé

Divers
freezerLight, kit renfort pour 
porte fixe inclus

-

    
Référence KI96NSDD0 KI96NSFD0

Série iQ500 iQ300

Prix* € 1.999,00 € 1.919,00

Hauteur 193,5 cm (largeur niche standard) 193,5 cm (largeur niche standard)

noFrost / lowFrost noFrost noFrost

Home Connect   - -

Type de porte Fixe, softClose door Fixe

Consommation d’énergie par an 184 kWh/a (classe D) 184 kWh/a (classe D)

Display LED LED

Volume réfrigérateur 215 l 215 l

Volume congélateur 75 l 75 l 

Système de fraîcheur hyperFresh hyperFresh

Niveau sonore 34 dB (classe B) 34 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur LED LED

Support à bouteilles chromé chromé

Divers freezerLight -

Combi-bottom  
intégrable 
XXL
193,5 cm 
(largeur niche 71 cm)

Combi-bottom  
intégrable 
XL
193,5 cm
(largeur niche standard)

Schémas d’encastrement: à partir de la page 173� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 10,00 incluses. 

XXL XXL

XL XL

New
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Référence KI86NSFE0 KI86NVFE0 KI86NNSE0

Série iQ300 iQ300 iQ100

Prix* € 1.639,00 € 1.639,00 € 1.489,00

Hauteur 177,5 cm 177,5 cm 177,5 cm

noFrost / lowFrost noFrost noFrost noFrost

Home Connect   - - -

Type de porte Fixe Fixe Mobile

Consommation d’énergie par an 234 kWh/a (classe E) 234 kWh/a (classe E) 234 kWh/a (classe E)

Display LED LED LED

Volume réfrigérateur 184 l 184 l 184 l

Volume congélateur 76 l 76 l 76 l 

Système de fraîcheur hyperFresh hyperFresh -

Niveau sonore 35 dB (classe B) 35 dB (classe B) 35 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur LED LED LED

Support à bouteilles chromé chromé

Divers - - -

Combi-bottom  
intégrable
177,5 cm

Combi-bottom  
intégrable
177,5 cm

   �     
Référence KI86NSDC0 KI86NSDD0

Série iQ50 0 iQ500

Prix* € 1.999,00 € 1.949,00

Hauteur 177,5 cm 177,5 cm

noFrost / lowFrost noFrost noFrost

Home Connect   - -

Type de porte Fixe, softClose door Fixe, softClose door

Consommation d’énergie par an 150 kWh/a (classe C) 186 kWh/a (classe D)

Display LED LED

Volume réfrigérateur 184 l 184 l

Volume congélateur 76 l 76 l 

Système de fraîcheur hyperFresh hyperFresh

Niveau sonore 35 dB (classe B) 35 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur LED LED

Support à bouteilles chromé chromé

Divers freezerLight freezerLight

Schémas d’encastrement: à partir de la page 173

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 10,00 incluses. 
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Référence KI86VVFE0 KI87VVFE1 KI86VVSE0

Série iQ300 iQ300 iQ300

Prix* € 1.339,00 € 1.339,00 € 1.289,00

Hauteur 177,5 cm 177,5 cm 177,5 cm

noFrost / lowFrost lowFrost lowFrost lowFrost

Home Connect   - - -

Type de porte Fixe Fixe Mobile

Consommation d’énergie par an 229 kWh/a (classe E) 216 kWh/a (classe E) 229 kWh/a (classe E)

Display LED LED LED

Volume réfrigérateur 183 l 200 l 183 l

Volume congélateur 84 l 70 l 84 l 

Système de fraîcheur hyperFresh hyperFresh hyperFresh

Niveau sonore 35 dB (classe B) 35 dB (classe B) 35 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur LED LED LED

Support à bouteilles chromé chromé chromé

Divers - - -

Combi-bottom  
intégrable
177,5 cm

Combi-bottom  
intégrable
177,5 cm

      
Référence KI87SSDE0 KI86SADE0 KI86SAFE0

Série iQ500 iQ500 iQ500

Prix* € 1.619,00 € 1.559,00 € 1.509,00

Hauteur 177,5 cm 177,5 cm 177,5 cm

noFrost / lowFrost lowFrost lowFrost lowFrost

Home Connect   - - -

Type de porte Fixe, softClose door Fixe, softClose door Fixe

Consommation d’énergie par an 207 kWh/a (classe E) 219 kWh/a (classe E) 219 kWh/a (classe E)

Display touchControl touchControl touchControl

Volume réfrigérateur 209 l 192 l 192 l

Volume congélateur 63 l 74 l 74 l 

Système de fraîcheur hyperFresh Plus hyperFresh Plus h y p e r F r e s h  P l u s

Niveau sonore 36 dB (classe C) 36 dB (classe C) 36 dB (classe C)

Eclairage réfrigérateur dimLight LED LED LED

Support à bouteilles chromé - -

Divers - - -

Schémas d’encastrement: à partir de la page 173� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 10,00 incluses. 
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Référence KI81FHOD0 KI81FSDE0 KI82LSDD0

Série iQ700 iQ700 iQ500

Prix* € 2.079,00 € 1.649,00 € 1.679,00

Hauteur 177,5 cm 177,5 cm 177,5 cm

noFrost / lowFrost - - -

Home Connect   n - -

Type de porte Fixe, softClose door Fixe, softClose door Fixe, softClose door

Consommation d’énergie par an 120 kWh/a (classe D) 150 kWh/a (classe E) 142 kWh/a (classe D)

Display touchControl touchControl LED

Volume réfrigérateur 289 l 289 l 246 l

Volume congélateur - - 34 l (compartiment congélation)

Système de fraîcheur hyperFresh Premium hyperFresh Premium hyperFresh

Niveau sonore 36 dB (classe C) 37 dB (classe C) 34 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur dimLight LED dimLight LED LED

Support à bouteilles chromé chromé chromé

Divers openAssist avec voicecontrol - -

Combi-bottom  
intégrable
177,5 cm - 158 cm

Réfrigérateurs 
intégrables
177,5 cm

    
Référence KI87VNSE0 KI77SADE0

Série iQ100 iQ500

Prix* € 1.229,00 € 1.379,00

Hauteur 177,5 cm 158 cm

noFrost / lowFrost lowFrost lowFrost

Home Connect   - -

Type de porte Mobile Fixe, softClose door

Consommation d’énergie par an 216 kWh/a (classe E) 207 kWh/a (classe E)

Display LED touchControl

Volume réfrigérateur 200 l 169 l

Volume congélateur 70 l 62 l 

Système de fraîcheur - hyperFresh Plus

Niveau sonore 35 dB (classe B) 36 dB (classe C)

Eclairage réfrigérateur LED LED

Support à bouteilles - -

Divers - -

Schémas d’encastrement: à partir de la page 173

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 10,00 incluses. 
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 �  
Référence KI81RAFE1 KI81RNSE0

Série iQ500 iQ100

Prix* € 1.399,00 € 1.199,00

Hauteur 177,5 cm 177,5 cm

noFrost / lowFrost - -

Home Connect   - -

Type de porte Fixe Mobile

Consommation d’énergie par an 115 kWh/a (classe E) 114 kWh/a (classe E)

Display touchControl LED

Volume réfrigérateur 319 l 310 l

Volume congélateur - - 

Système de fraîcheur hyperFresh Plus -

Niveau sonore 37 dB (classe C) 35 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur LED LED

Support à bouteilles chromé -

Divers - -

Réfrigérateurs 
intégrables
177,5 cm

Réfrigérateurs 
intégrables
177,5 cm

�     
Référence KI82LVFE0 KI81RSDD0 KI81RSOE0

Série iQ300 iQ500 iQ500

Prix* € 1.329,00 € 1.549,00 € 1.639,00

Hauteur 177,5 cm 177,5 cm 177,5 cm

noFrost / lowFrost - - -

Home Connect   - - -

Type de porte Fixe Fixe, softClose door Fixe, softClose door

Consommation d’énergie par an 177 kWh/a (classe E) 91 kWh/a (classe D) 115 kWh/a (classe E)

Display LED LED touchControl

Volume réfrigérateur 246 l 310 l 319 l

Volume congélateur 34 l (compartiment congélation) - - 

Système de fraîcheur - hyperFresh hyperFresh Plus

Niveau sonore 35 dB (classe B) 34 dB (classe B) 37 dB (classe C)

Eclairage réfrigérateur LED LED dimLight LED

Support à bouteilles chromé chromé chromé

Divers - - openAssist

Schémas d’encastrement: à partir de la page 173� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 10,00 incluses. 
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 �      �   
Référence KI41FADE0 KI42LSDD1 KI42LNSE0

Série iQ700 iQ500 iQ100

Prix* € 1.419,00 € 1.419,00 € 1.079,00

Hauteur 122,5 cm 122,5 cm 122,5 cm

noFrost / lowFrost - - -

Home Connect   - - -

Type de porte Fixe, softClose door Fixe, softClose door Mobile

Consommation d’énergie par an 138 kWh/a (classe E) 118 kWh/a (classe D) 147 kWh/a (classe E)

Display touchControl LED LED

Volume réfrigérateur 187 l 172 l 172 l

Volume congélateur - 15 l (compartiment congélation) 15 l (compartiment congélation)

Système de fraîcheur hyperFresh Premium hyperFresh -

Niveau sonore 37 dB (classe C) 27 dB (classe A) 35 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur LED LED LED

Support à bouteilles - chromé -

Divers - - -

Réfrigérateurs 
intégrables
158 cm - 140 cm

Réfrigérateurs 
intégrables
122,5 cm

      
Référence KI72LADE0 KI51FSDD0

Série iQ500 iQ700

Prix* € 1.419,00 € 1.829,00

Hauteur 158 cm 140 cm

noFrost / lowFrost - -

Home Connect   - -

Type de porte Fixe, softClose door Fixe, softClose door

Consommation d’énergie par an 174 kWh/a (classe E) 111 kWh/a (classe D)

Display touchControl touchControl

Volume réfrigérateur 214 l 220 l

Volume congélateur 34 l (compartiment congélation) - 

Système de fraîcheur hyperFresh Plus hyperFresh Premium

Niveau sonore 36 dB (classe C) 38 dB (classe C)

Eclairage réfrigérateur LED dimLight LED

Support à bouteilles - -

Divers - -

Schémas d’encastrement: à partir de la page 173

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 10,00 incluses. 
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�      �
Référence KI32LVFE0 KI31RSDD1 KI31RSFE0

Série iQ300 iQ500 iQ300

Prix* € 1.079,00 € 1.299,00 € 1.039,00

Hauteur 102,5 cm 102,5 cm 102,5 cm

noFrost / lowFrost - - -

Home Connect   - - -

Type de porte Fixe Fixe, softClose door Fixe

Consommation d’énergie par an 145 kWh/a (classe E) 77 kWh/a (classe D) 96 kWh/a (classe E)

Display LED LED LED

Volume réfrigérateur 132 l 165 l 165 l

Volume congélateur 15 l (compartiment congélation) - - 

Système de fraîcheur - hyperFresh -

Niveau sonore 35 dB (classe B) 27 dB (classe A) 35 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur LED LED LED

Support à bouteilles - chromé chromé

Divers - - -

Réfrigérateurs 
intégrables
122,5 cm - 102,5 cm

Réfrigérateurs 
intégrables
102,5 cm

     �       
Référence KI41RSDD1 KI41RSFE0 KI32LADD1

Série iQ500 iQ300 iQ500

Prix* € 1.349,00 € 1.089,00 € 1.339,00

Hauteur 122,5 cm 122,5 cm 102,5 cm

noFrost / lowFrost - - -

Home Connect   - - -

Type de porte Fixe, softClose door Fixe Fixe, softClose door

Consommation d’énergie par an 81 kWh/a (classe D) 101 kWh/a (classe E) 116 kWh/a (classe D)

Display LED LED LED

Volume réfrigérateur 204 l 204 l 132 l

Volume congélateur - - 15 l (compartiment congélation)

Système de fraîcheur hyperFresh - hyperFresh

Niveau sonore 28 dB (classe A) 35 dB (classe B) 35 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur LED LED LED

Support à bouteilles chromé chromé -

Divers - - -

Schémas d’encastrement: à partir de la page 173� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 10,00 incluses. 
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  �   �   
Référence KU22LADD0 KU21RADE0 KU21RVFE0

Série iQ500 iQ500 iQ300

Prix* € 1.409,00 € 1.169,00 € 1.119,00

Hauteur 82 cm 82 cm 82 cm

noFrost / lowFrost - - -

Home Connect   n n n

Type de porte Fixe, softClose door Fixe, softClose door Fixe

Consommation d’énergie par an 119 kWh/a (classe D) 93 kWh/a (classe E) 93 kWh/a (classe E)

Display LED LED LED

Volume réfrigérateur 93 l 134 l 134 l

Volume congélateur 17 l (compartiment congélation) - - 

Système de fraîcheur - - -

Niveau sonore 35 dB (classe B) 35 dB (classe B) 35 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur dimLight LED dimLight LED dimLight LED

Support à bouteilles

Divers Sous plan de travail Sous plan de travail Sous plan de travail

Réfrigérateurs 
intégrables
88 cm

Réfrigérateurs 
sous-plan
82 cm

�    � 
Référence KI22LNSE0 KI21RSDD1 KI21R2FE0

Série iQ100 iQ500 iQ300

Prix* € 959,00 € 1.219,00 € 949,00

Hauteur 88 cm 88 cm 88 cm

noFrost / lowFrost - - -

Home Connect   - - -

Type de porte Mobile Fixe, softClose door Fixe

Consommation d’énergie par an 144 kWh/a (classe E) 74 kWh/a (classe D) 92 kWh/a (classe E)

Display LED LED LED

Volume réfrigérateur 104 l 136 l 136 l

Volume congélateur 15 l (compartiment congélation) - - 

Système de fraîcheur - hyperFresh -

Niveau sonore 35 dB (classe B) 28 dB (classe A) 35 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur LED LED LED

Support à bouteilles - - -

Divers - - -

Schémas d’encastrement: à partir de la page 173

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 10,00 incluses. 
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Congélateurs 
intégrables
177,5 cm

    
Référence GI81NHCE0 GI81NSCE0

Série iQ700 iQ500

Prix* € 1.979,00 € 1.879,00

Hauteur 177,5 cm 177,5 cm

noFrost / lowFrost noFrost noFrost

Home Connect   n -

Type de porte Fixe, softClose door Fixe, softClose door

Consommation d’énergie par an 235 kWh/a (classe E) 235 kWh/a (classe E)

Display touchControl touchControl

Volume congélateur 212 l 212 l 

Niveau sonore 35 dB (classe B) 35 dB (classe B)

Divers - -

Congélateurs 
intégrables
88 cm

   
Référence GI21VADE0 GI21VAFE0

Série iQ500 iQ500

Prix* € 1.099,00 € 1.049,00

Hauteur 88 cm 88 cm

noFrost / lowFrost lowFrost lowFrost

Home Connect   – –

Type de porte Fixe, softClose door Fixe

Consommation d’énergie par an 176 kWh/a (classe E) 176 kWh/a (classe E)

Display LED LED

Volume congélateur 96 l 96 l 

Niveau sonore 36 dB (classe C) 36 dB (classe C)

Divers - -

Schémas d’encastrement: à partir de la page 173� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 10,00 incluses. 
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Congélateur 
intégrable
72 cm

Congélateur 
sous-plan
82 cm

 �      
Référence GI11VAFE0 GU21NADE0

Série iQ500 iQ500

Prix* € 1.049,00 € 1.149,00

Hauteur 72 cm 82 cm

noFrost / lowFrost lowFrost noFrost

Home Connect   – n

Type de porte Fixe Fixe, softClose door

Consommation d’énergie par an 167 kWh/a (classe E) 189 kWh/a (classe E)

Display LED LED

Volume congélateur 72 l 85 l 

Niveau sonore 36 dB (classe C) 35 dB (classe B)

Divers - Sous plan de travail

Schémas d’encastrement: à partir de la page 173

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 10,00 incluses. 
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Deux zones de température* 
contrôlées séparément
Conservez vos vins sous les meilleures 
conditions grâce à deux zones de 
température réglables individuellement 
de 5°C à 20°C. Ainsi, déguster un verre de 
vin à sa température optimale de service 
est un vrai plaisir.

Éclairage LED avec mode présentation
Les lampes LED à faible consommation 
d'énergie illuminent parfaitement vos 
bouteilles sans altérer la température. 
En outre, le mode présentation permet 
de faire découvrir à vos invités votre 
collection de précieux nectars.

Capacité maximale : 44 bouteilles
La cave à vin sous plan de 60 cm de 
large permet de stocker chacune de 
vos précieuses bouteilles. La solution 
rêvée des amateurs de vin. En tout, vous 
disposez de cinq étagères réparties en 
deux différentes zones climatisées.

2
Temperatuur 
Zones

Led met  
presentatie
modus

Ruimte voor
44 flessen

L’écrin de vos 
précieux nectars

Porte en verre avec protection UV:  
une conservation optimale
La lumière peut altérer le goût, la couleur 
et la texture du vin. Mais soyez rassuré : 
derrière le filtre UV de la porte en verre, 
vos bouteilles sont complètement à 
l'abri des rayons du soleil, de manière 
à conserver leur qualité et arômes 
d'exception. C'est vraiment une façon 
élégante de faire découvrir à vos invités 
vos précieuses bouteilles, et qui de plus 
se fond harmonieusement dans votre 
style de cuisine.

Étagères en chêne et rails 
télescopiques: une présentation ultime
Les étagères en chêne accueillent vos 
bouteilles de façon élégante et en toute 
sécurité. Tirez une étagère vers l'avant 
pour épater vos convives avec vos vins 
de qualité ou tout simplement pour 
réapprovisionner votre collection.

Chez vous, vous pouvez conserver le vin dans les meilleures 

conditions et de manière très élégante avec la cave à vin 

climatisée de Siemens. Avec ses 2 zones de température 

contrôlées séparément, elle vous offre les conditions 

de conservation idéales de différents types de vin à leur 

température optimale de service. De plus, protégées sur des 

étagères en chêne, vos bouteilles seront parfaitement mises en 

valeur sous un éclairage LED avec mode présentation.
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Cave à vin 
sous-plan
82 cm

�   
Référence KU21WAHG0

Série iQ500

Prix* € 2.249,00

Hauteur 82 cm (largeur niche 60 cm)

Home Connect   –

Placement Sous plan de travail

Matériau porte Verre transparent

Couleur porte / poignée Noir / Noir

Poignée Verticale

Type de charnières Porte fixe

Consommation d’énergie par an 130 kWh/a (classe G)

Display touchControl

Volume 120 l

Nombre max. de bouteilles de 75 cl 44

Niveau sonore 38 dB (classe C)

Eclairage dimLight LED

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Le Froid

Schémas d’encastrement: à partir de la page 173

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 10,00 incluses. 
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Pose libre - 
Side-by-Side
noFrost

 �  �
Référence KA93GAIDP KA93GAIEP

Série iQ500 iQ500

Prix* € 2.449,00 € 2.399,00

noFrost / lowFrost noFrost noFrost

Home Connect   - -

Couleur des portes Acier brossé antiFingerprint Acier brossé antiFingerprint

Dimensions (H x L x P) 178 x 90,8 x 70,7 cm 178 x 90,8 x 70,7 cm

Consommation d’énergie par an 258 kWh/a (classe D) 323 kWh/a (classe E)

Display touchControl touchControl

Volume réfrigérateur 369 l 369 l

Volume congélateur 191 l 191 l 

Système de fraîcheur - -

Niveau sonore 41 dB (classe C) 42 dB (classe D)

Type de poignée Externe Externe

Eclairage réfrigérateur LED LED

Support à bouteilles chromé chromé

Distributeur eau et glaçons / iceTwister Distributeur eau et glaçons Distributeur eau et glaçons

Divers homeBar homeBar

Les appareils pose libre  

Accessoires pour appareils Side-by-side

Filtre à eau  
UltraClarity pour les Side-by-side type KA92... KSZ50UC0 €	69,99**
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Pose libre - 
French Door
noFrost

 �   �
Référence KF96RSBEA KF96DAXEA

Série iQ700 iQ500

Prix* € 4.239,00 € 3.009,00

noFrost / lowFrost noFrost noFrost

Home Connect   n n

Couleur des portes Noir Acier noir brossé AntiFingerprint

Dimensions (H x L x P) 183 x 90,5 x 73,6 cm 183 x 90,5 x 73,1 cm

Consommation d’énergie par an 320 kWh/a (classe E) 327 kWh/a (classe E)

Display touchControl, in door touchControl

Volume réfrigérateur 401 l 375 l

Volume congélateur 171 l 199 l 

Système de fraîcheur - hyperFresh

Niveau sonore 39 dB (classe C) 39 dB (classe C)

Type de poignée Intégrée Intégrée

Eclairage réfrigérateur LED LED

Support à bouteilles -

Distributeur eau et glaçons / iceTwister iceTwister Distributeur eau et glaçons

Divers compartiment à boissons, freezerLight freezerLight

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Le Froid

Le concept French Door est impressionnant
Ces combinés réfrigérateur-congélateur de 91 cm  
de large avec une largeur intérieur de 80 cm attire  
l’attention dans votre cuisine: un design moderne,  
de vastes compartiments pour un stockage facile,  
un agencement flexible et un éclairage optimal. 

Vous pouvez même choisir un appareil avec un  
compartiment à boissons avec d’élégants casiers en 
chêne et son éclairage intégré (avec un capteur de 
proximité) pour accueillir 17 bouteilles sur 2 niveaux.

French Door
Des fonctions, des volumes  
et un design exceptionnels

Schémas d’encastrement: à partir de la page 173� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 10,00 incluses. / ** TVA incluse.
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Pose libre - 
French Door
noFrost

  �
Référence KF96NAXEA

Série iQ300

Prix* € 2.059,00

noFrost / lowFrost noFrost

Home Connect   n

Couleur des portes Acier noir brossé AntiFingerprint

Dimensions (H x L x P) 183 x 90,5 x 73,1 cm

Consommation d’énergie par an 333 kWh/a (classe E)

Display touchControl, in door

Volume réfrigérateur 405 l

Volume congélateur 200 l 

Système de fraîcheur hyperFresh

Niveau sonore 38 dB (classe C)

Type de poignée Intégrée

Eclairage réfrigérateur LED

Support à bouteilles -

Distributeur eau et glaçons / iceTwister -

Divers -

Pose libre -  
Combinable en 
Side-by-Side
noFrost

 �  �
Référence KS36VAXEP GS36NAXEP

Série iQ500 iQ500

Prix* € 1.139,00 € 1.229,00

noFrost / lowFrost - noFrost

Home Connect   - -

Couleur des portes Acier noir brossé AntiFingerprint Acier noir brossé AntiFingerprint

Dimensions (H x L x P) 186 x 60 x 65 cm 186 x 60 x 65 cm

Consommation d’énergie par an 116 kWh/a (classe E) 234 kWh/a (classe E)

Display touchControl touchControl

Volume réfrigérateur 346 l -

Volume congélateur - 242 l 

Système de fraîcheur hyperFresh Plus -

Niveau sonore 39 dB (classe C) 39 dB (classe C)

Type de poignée Externe Externe

Eclairage réfrigérateur LED -

Support à bouteilles chromé -

Distributeur eau et glaçons / iceTwister - iceTwister

Divers Accessoire en option - Kit de connexion KS39ZAX00 (black inox) et KS39ZAL00 (inoxLook) (€ 34,99**)  
pour combiner ces deux appareils en side-by-side; le congélateur devant toujours être du côté droit.	

� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA et contribution Recupel € 10,00 incluses. / ** TVA incluse.
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*Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025. TVA incluse. 

Des solutions parfaites pour un réfrigérateur  
ou un congélateur intégrable personnalisé 

KF10ZAX0

  KF10ZAX0 € 57,99*  

•	L’accessoire est composé d’un cadre avec  
poignée en aluminium et d’un panneau de  
bois blanc

•	Adapté pour le congélateur intégrable  
72 cm de haut et les réfrigérateurs et le 
congélateur intégrables sous-plan d’une 
hauteur de 82 cm 

KF20ZAX0

  KF20ZAX0 € 68,99*  

•	L’accessoire est composé d’un cadre avec  
poignée en aluminium et d’un panneau de  
bois blanc

•	Adapté pour les congélateurs (porte fixe) 
et les réfrigérateurs intégrables d’une  
hauteur de 88 cm et porte fixe KI21RSDD1 
et KI21R2FE0 

KF40ZAX0

  KF40ZAX0 € 78,99*  

•	L’accessoire est composé d’un cadre avec  
poignée en aluminium et d’un panneau de  
bois blanc

•	Adapté pour le congélateur et les  
réfrigérateurs intégrables d’une hauteur  
de 122,5 cm et porte fixe (sauf KI42LNSE0)

KF30ZAX0

  KF30ZAX0 € 73,99*  

•	L’accessoire est composé d’un cadre avec  
poignée en aluminium  et d’un panneau de  
bois blanc

•	Adapté pour le congélateur et les  
réfrigérateurs intégrables d’une hauteur  
de 102,5 cm 

KS0BZR00

KS0BZS00 € 44,99*

•	Kit renfort pour porte fixe

KU20ZSX0

KU20ZSX0 € 169,99* 

•	L’accessoire est composé du set  
KF10ZAX0 et d’un panneau de porte en 
inox

•	Adapté pour les réfrigérateurs et le  
congélateur intégrables sous-plan d’une 
hauteur de 82 cm 

KF20ZSX0

  KF20ZSX0 € 249,99*  

•	L’accessoire est composé du set KF20ZAX0 
et d’un panneau de porte en inox

•	Adapté pour les congélateurs (porte fixe) 
et les réfrigérateurs intégrables d’une  
hauteur de 88 cm et porte fixe KI21RSDD1 
et KI21R2FE0 

KF40ZSX0

  KF40ZSX0 € 274,99*  

•	L’accessoire est composé du set  
KF40ZAX0 et d’un panneau de porte en 
inox

•	Adapté pour le congélateur et les  
réfrigérateurs intégrables d’une hauteur  
de 122,5 cm et porte fixe (sauf KI42LNSE0)

KS10Z020

KS10Z020 € 20,99*

•	Support à bouteilles chromé pour  
réfrigérateurs et combi-bottom intégrés 

•	Verifiez sur le site web/PI center/Tradeplace 
quel support à bouteilles convient pour 
votre appareil.

KS6BZR00

KS6BZR00 € 25,99*

•	Support à bouteilles chromé pour  
réfrigérateurs et combi-bottom intégrés 
KI86V et KI87V

•	Verifiez sur le site web/PI center/Tradeplace 
quel support à bouteilles convient pour 
votre appareil.

Siemens offre une flexibilité totale pour intégrer un appareil.
Vous pouvez maintenant choisir un réfrigérateur ou un congélateur intégrable et l’utiliser comme 
un appareil habillable en y ajoutant un cadre décor avec ou sans panneau de porte en inox.  
De plus, la poignée mobile vous permet d’adapter le cadre décoratif pour répondre au mieux à 
vos besoins.
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Ils sont conçus 
	 pour l’avenir

Avec une technologie impressionnante et avant-gardiste, des 

fonctions exceptionnelles et un design remarquable, les lave-

vaisselle Siemens sont prêts pour l’avenir.

Nos lave-vaisselle réunissent design remarquable, 
technologies innovantes et durabilité afin de 
vous offrir un confort d'utilisation inédit. Grâce 
au nouveau bandeau de commande intuitif, la 
fonctionnalité est portée à un niveau supérieur 
avec des symboles clairs et parfaitement lisibles 
des différents programmes. Autant d'innovations 
pour des lave-vaisselle hors du commun.



V
aatw

assers

emotionLight: une mise en scène qui 
ne laissera personne indifférent
Deux lampes LED dans l’encadrement de 
la porte baignent la vaisselle et l’intérieur 
de l’appareil dans une douce lumière 
bleutée. Elles s’allument à l’ouverture de 
la porte et s’éteignent quand on referme 
le lave-vaisselle. Quant à emotionLight 
Pro, vous avez la possibilité de choisir 
la couleur et la luminosité suivant votre 
humeur via l’app Home Connect.

Label énergétique A: grande efficacité 
énergétique
Un lave-vaisselle permet de réduire votre 
consommation d'eau jusqu'à 90% par 
rapport au lavage à la main. Et avec un 
lave-vaisselle Siemens, vous pouvez 
économiser encore plus. Grâce à des 
technologies avancées comme le système 
de séchage Zeolith®, des fonctions 
intelligentes telles que autoOpen Dry et 
un usage efficace d'eau et de détergent, 
il se montre très performant sur le plan 
énergétique. Un appareil portant le 
label énergétique A est parmi les plus 
économiques, avec une consommation 
d'environ 0,5 kWh par cycle en utilisant le 
programme Eco 50 °C.

86,5
cm

Lave-vaisselle XXL : espace optimisé, 
brillance assurée
Un lave-vaisselle XXL est 5 cm plus haut 
et offre 10% de volume supplémentaire 
par rapport à un modèle classique, ce 
qui vous permet de ranger de grandes 
assiettes dans le panier inférieur. Si vous 
optez pour retroFit, le tiroir à couverts 
peut être remplacé par un troisième 
panier offrant suffisamment d'espace 
pour ranger les petites pièces de 
vaisselle.

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Lave-vaisselle



Intelligemment 
connectés

Qu’il s’agisse d’un modèle de base ou haut de gamme, chaque appareil

peut être connecté par Wi-Fi et donc être commandé rapidement

et facilement via l’application Home Connect ou la commande vocale

(Voice Control) en plus de la commande manuelle classique. Et grâce 

aux mises à jour de logiciel automatiques, votre lave-vaisselle

vous offrira toujours les meilleurs résultats.

Démarrez votre lave-vaisselle de n'importe 
où, puis vérifiez le temps résiduel sur votre 
smartphone ou votre montre connectée, 
et recevez des notifications "push" quand 
la vaisselle est propre et sèche ou lorsqu'un 
entretien de la machine est nécessaire. Vous 
pouvez même voir le nombre de pastilles 
restantes et en commander automatiquement 
lorsqu'il n'en reste presque plus - tout cela est 
possible grâce à l'application Home Connect. 
Sans oublier que l'installation et l'utilisation de 
l'application sont très faciles grâce au QR-code 
disponible sur le panneau avant du lave-vaisselle.

Voice assistant



autoOpen Dry

varioSpeed Plus on demand:  
propre en un clin d’œil
Pourquoi attendre si la vaisselle peut 
être propre et sèche en trois fois moins 
de temps? Il vous suffit de sélectionner 
un programme et d’appuyer ensuite sur 
la touche varioSpeedPlus pour réduire le 
temps de lavage de 66%.

intelligentProgram:  
des résultats toujours meilleurs 
Via l’application Home Connect, donnez 
simplement vos appréciations sur la 
durée du programme et les résultats de 
lavage et de séchage habituels. Il ajustera 
les paramètres, accélérera le cycle si 
nécessaire et créera un programme 
personnalisé qui répondra à vos besoins 
et qui, en plus, donnera un aperçu de la 
consommation d’eau et d’énergie.

intelligent 
Program

varioSpeed
Plus Favourite

Button

Bouton Favoris                            
Sauvegardez facilement votre programme 
préféré, associé ou non à une option 
telle que hygienePlus ou autoOpen Dry, 
sous "Favori" via le bouton dédié sur le 
bandeau de commande du lave-vaisselle 
ou l'application Home Connect. Si vous 
utilisez l'application, vous pouvez même 
enregistrer plusieurs favoris.

autoOpen Dry: un séchage intelligent 
Avec autoOpen Dry, la porte du lave-
vaisselle s'ouvre automatiquement et en 
douceur avant que démarre le cycle de 
séchage, ce qui favorise le séchage naturel 
sans nécessiter d’énergie supplémentaire. 
Et grâce au système de séchage Zeolith®, 
votre lave-vaisselle est d'une efficacité 
énergétique exceptionnelle. Encore une 
exclusivité Siemens studioLine.

Découvrez-en plus sur Home 
Connect via le site web de 
Siemens.

https://www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr/inspiration/highlights/connected


Il trouve sa place 
dans chaque cuisine

Charnière vario: un encastrement  
toujours parfait
Cette technologie de charnières novatrices 
permet un encastrement parfait de 
l’appareil dans toutes les configurations de 
cuisines modernes, même celles dotées 
de plinthes surbaissées. A l’ouverture de la 
porte, le panneau frontal se déplace vers le 
haut pour ne pas être bloqué par le socle. 
Idéal pour une encastrement en hauteur car 
cela évite un espace disgracieux en dessous 
du lave-vaisselle.

L’innovation au service de l’efficacité. Découvrez un confort 

d’utilisation grâce à une flexibilité maximale de chargement. 
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L’information en 
un coup d’œil
Que ce soit avec sideLight, la solution idéale pour les appareils à charnières 

vario et une installation en hauteur, timeLight et toutes ses infos parfaitement 

lisibles sur le sol, ou infoLight et son point laser bleu, vous saurez toujours 

quand le lave-vaisselle a terminé son cycle et qu’il peut être ouvert.

timeLightinfoLight

infoLight: projection sur le sol   
Vous permet de voir en
un coup d’œil si votre lave-vaisselle
est en fonctionnement, un
point laser bleu est projeté sur
le sol pendant le processus de
lavage. Le point disparaît quand
le programme est terminé.

sideLight: projection latérale
Grâce à l'indicateur bleu situé sur le 
côté de la porte du lave-vaisselle, vous 
voyez immédiatement si le programme 
est toujours en cours. L'idéal pour un 
encastrement en hauteur.

timeLight: informé en un coup d’œil                                       
Le temps résiduel jusqu’à la fin du cycle 
est affiché en heures et minutes sur le sol 
de la cuisine, de manière parfaitement 
lisible quelles que soient la matière et la 
couleur du revêtement de sol.

sideLight
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Quand votre 
vaisselle brille, 
vous rayonnez 
aussi.
Grâce au nouveau système brilliantShine associé à la technologie 

Zeolith, qui crée des conditions de séchage douces et efficaces, vous 

pourrez ranger des verres secs, brillants et sans traces sans avoir dû 

leur donner une finition manuelle. Aujourd‘hui, quatre fonctionnalités 

innovantes et parfaitement synchronisées dans un seul cycle de lavage 

vous offrent des verres aussi étincelants que si vous les aviez lavés à la 

main avec le plus grand soin.

Zeolith® : un séchage impeccable
Le système de séchage breveté Zeolith® 
- unique en son genre - utilise la zéolite, 
un minéral qui peut absorber l'humidité 
et la convertir en énergie. Grâce à cette 
propriété, ce minéral polyvalent sèchera 
votre vaisselle plus rapidement et avec 
une grande efficacité énergétique. Même 
vos ustensiles en plastique pourront être 
rangés directement dans l'armoire, sans la 
moindre finition à la main.

glassZoneglassZone

glassZone : des verres éclatants
Grâce à la glassZone, à activation 
manuelle, même les verres les plus 
précieux peuvent désormais être 
nettoyés au lave-vaisselle en toute 
tranquillité. Six buses intégrées assurent 
une alimentation en eau continue 
mais douce, permettant un nettoyage 
en profondeur sans endommager les 
matières sensibles.
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Tiroir pour la petite vaisselle SZ36RB04 Tiroir à couverts SZ36DB04

Grâce à la modularité des paniers flexComfort et flexComfort Pro,   

le chargement est extrêmement rapide et facile. Dotés de rails 

télescopiques et d'une butée permettant de glisser en douceur et de 

s'arrêter automatiquement à la position la plus éloignée, ils vous offrent 

de la place pour les couverts et les petites pièces de vaisselle. Siemens 

propose également deux tiroirs en option que vous pouvez facilement 

installer au troisième niveau.

Une flexibilité 
maximale de 
chargement
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A AG

  
sideLight

 �
New

 

A AG

 
timeLight

�
New

   
Référence SX97T801BE SN97T801BE SX85E803BE SN85E803BE

Série iQ700 iQ500

Prix * € 1.779,00 € 1.729,00 € 1.599,00 € 1.549,00

Hauteur 86,5 cm 81,5 cm 86,5 cm 81,5 cm

Home Connect   n n 

Zeolith / autoOpen dry / Échangeur 
thermique

n / n / n – / n / n

openAssist n n 

Indication sur le sol sideLight timeLight

Consommation d’eau par cycle (Eco 50°C) 9,5 l 9,5 l

Niveau sonore en dB: Standard / Silence 42 / 41 42 / –

Capacité (en couverts) 13 13

Type de paniers / glassZone / rackMatic flexComfort Pro / n / 3 niv. flexComfort / n / 3 niv.

Panier à couverts / Tiroir à couverts /
retroFit 

– / n / retroFit n / – / retroFit

Matériau de la cuve – Inox

Divers emotionLight Pro, vario-scharnieren, Learning 
dishwasher 

emotionLight 

  
sideLight

 �    
timeLight

 �   
Référence SX75Z802BE SN75Z802BE SX65Z802BE SN65Z802BE

Série iQ500 iQ500

Prix * € 1.579,00 € 1.529,00 € 1.549,00 € 1.499,00

Hauteur 86,5 cm 81,5 cm 86,5 cm 81,5 cm

Home Connect   n n 

Zeolith / autoOpen dry / Échangeur 
thermique

n / – / n n / – / n 

openAssist – – 

Indication sur le sol sideLight timeLight

Consommation d’eau par cycle (Eco 50°C) 9,0 l 9,0 l

Niveau sonore en dB: Standard / Silence 40 / - 40 / –

Capacité (en couverts) 13 13

Type de paniers / glassZone / rackMatic flexComfort / x / 3 niv. flexComfort / n / 3 niv.

Panier à couverts / Tiroir à couverts /
retroFit 

n / – / retroFit n / – / retroFit

Matériau de la cuve Inox Inox

Divers emotionLight, vario-scharnieren,  
Learning dishwasher

emotionLight, Learning dishwasher 

Lave-vaisselle  
entièrement 
intégrables
60 cm

Lave-vaisselle  
entièrement 
intégrables
60 cm

Schémas d’encastrement: à partir de la page 179� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
10 ans de garantie contre la corrosion de la cuve, voir infos p. 148
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025 . TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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infoLight

�   

A AG

  
sideLight

�
New

   
Référence SX63E804BE SN63E804BE SX73E806BE SN73E806BE

Série iQ300 iQ500

Prix * € 1.269,00 € 1.219,00 € 1.449,00 € 1.399,00

Hauteur 86,5 cm 81,5 cm 86,5 cm 81,5 cm

Home Connect   n n 

Zeolith / autoOpen dry / Échangeur 
thermique

– / n / n – / n / n 

openAssist – – 

Indication sur le sol infoLight sideLight

Consommation d’eau par cycle (Eco 50°C) 9,0 l 9,0 l

Niveau sonore en dB: Standard / Silence 42 / - 42 / -

Capacité (en couverts) 13 13

Type de paniers / glassZone / rackMatic flex / - / 3 niv. flex / - / 3 niv.

Panier à couverts / Tiroir à couverts /
retroFit 

n / – / retroFit n / – / retroFit

Matériau de la cuve Inox Inox

Divers emotionLight emotionLight, vario-scharnieren

 
infoLight

�
New

    
infoLight

�
New

   
Référence SX63H802UE SN63H802UE SN63H801ME

Série iQ300 iQ300

Prix * € 1.049,00 € 999,00 € 1.159,00

Hauteur 86,5 cm 81,5 cm 81,5 cm

Home Connect   n n 

Zeolith / autoOpen dry / Échangeur 
thermique

– / – / n – / – / n

openAssist – – 

Indication sur le sol infoLight infoLight

Consommation d’eau par cycle (Eco 50°C) 9,0 l 9,0 l

Niveau sonore en dB: Standard / Silence 46 / - 42 / -

Capacité (en couverts) 13 13

Type de paniers / glassZone / rackMatic varioFlex / - / 3 niv. varioFlex / - / 3 niv.

Panier à couverts / Tiroir à couverts /
retroFit 

n / – / retroFit n / – / –

Matériau de la cuve Inox Polinox Inox

Divers emotionLight, Learning dishwasher –

Lave-vaisselle  
entièrement 
intégrables
60 cm

Lave-vaisselle  
entièrement 
intégrables
60 cm

Schémas d’encastrement: à partir de la page 179

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
10 ans de garantie contre la corrosion de la cuve, voir infos p. 148
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025 . TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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timeLight

�   
Référence SR 85E8 01LE

Série iQ500

Prix * € 1.309,00

Hauteur 81,5 cm

Home Connect   n 

Zeolith / autoOpen dry / Échangeur 
thermique

– / n / n 

openAssist n

Indication sur le sol timeLight

Consommation d’eau par cycle (Eco 50°C) 8,9 l

Niveau sonore en dB: Standard / Silence 44 / –

Capacité (en couverts) 10

Type de paniers / glassZone / rackMatic flexComfortPro / – / 3 niv.

Panier à couverts / Tiroir à couverts /
retroFit 

n / – / retroFit

Matériau de la cuve Inox

Divers emotionLight

Lave-vaisselle  
entièrement 
intégrables
45 cm

�
New

Référence SC05IB00TE

Série iQ500

Prix * € 999,00

Couleur Noir

Hauteur 59,5 cm

Home Connect   –

Zeolith / autoOpen dry / Échangeur 
thermique

– / – / n 

openAssist –

Indication sur le sol –

Consommation d’eau par cycle  
(Eco 50°C)

9,0 l

Niveau sonore en dB: Standard / Silence 47 / –

Capacité (en couverts) 8

Type de paniers / glassZone / rackMatic vario / – / –

Panier à couverts / Tiroir à couverts /
retroFit 

n / – 

Matériau de la cuve Polinox

Divers –

Lave-vaisselle  
intégrable
compact

Schémas d’encastrement: à partir de la page 179� Plus d’infos sur les appareils

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
10 ans de garantie contre la corrosion de la cuve, voir infos p. 148
* Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025 . TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 
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*Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025 . TVA incluse. 

SZ 73056 - SZ 73125 SZ30... - SZ73...

Porte en inox*  
Pour lave-vaisselle de 81,5 cm de haut 
- �entièrement intégrable: SZ73056  

Livrée sans socle (pas disponible) 
Dimention (HxLxP): 71,9 x 59 x 2,1 cm

- �intégrable: SZ73125  
Livrée avec plinthe 

                         * Pas valable avec charnières vario

Profil  
Set de fixation et de parement en inox 
pour l’encastrement en hauteur 
(SZ73...) ou pur masquer l’écart entre 
l’appareil et le bord du meuble (SZ30...)

SZ73056

SZ73125

Accessoires pour les lave-vaisselle  

SZ73640 SZ 73300 SZ73000

Panier spécial pour 
verres à long pied / 
vaisselle de bureau 
pour le panier infé- 
rieur (range-assiet- 
tes rabattables)

Porte-verres à vin 
pour laver 4 verres 
à vin facilement et 
en toute sécurité 

Set lave-vaisselle
1 - Clips pour fixer 
au panier les petits 
objets légers en 
plastique 

SZ73000 SZ73000 SZ73000

Set lave-vaisselle
2 - Tête de pulvéri-
sation pour plaque 
à placer sur l’ori-
fice d’arrivée d’eau

Set lave-vaisselle
3 - Support à  
bouteilles à fixer 
dans tous les  
paniers inférieurs

Set lave-vaisselle
4 - Petit panier à 
couverts supplé-
mentaire à placer 
dans le panier 
supérieur
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Accessoires

Set de fixation en inox 81,5 cm (modèles SN) SZ30BI01 € 43,99 n

Ensemble de protection en acier inoxydable pour l'installation en hauteur (pro-
tection contre la vapeur). Bandes en acier inoxydable. Hauteur du lave-vaisselle : 
81,5 cm. Pour les lave-vaisselle avec cuve en acier inoxydable.

SZ73035 € 77,99 n

Ensemble de protection en acier inoxydable pour l'installation en hauteur (pro-
tection  contre la vapeur). Bandes en acier inoxydable. Hauteur du lave-vaisselle : 
86,5 cm. Pour les lave-vaisselle avec cuve en acier inoxydable.

SZ73045 € 77,99 n n n n n n

Troisième tiroir pour vaisselle de petite taille pour les lave-vaisselle avec RetroFit. SZ36RB04 € 49,99 n n n n n n n

Tiroir Vario Pro avec poignée en acier inoxydable, éléments flexibles, avec rails de 
tiroir à couverts présents, pour les lave-vaisselle avec rails flexComfortPro

SZ36DB04 € 49,99 n n n n

Tiroir Vario avec poignée grise et rails de tiroir à couverts préparés pour les lave-
vaisselle avec des rails flex.

SZ36DX02 € 49,99 n n n n n

Support pour verres  SZ73300 € 26,99 n n n n n n

Rallonge AquaStop SZ72010 € 38,99 n n n n n n n n

Porte d'habillage en acier inoxydable pour modèles totalement  
intégrés de la série SN.

SZ73056 € 166,99 n

Jeu de fixation pour façades SZ38BI00 SZ38BI00 € 49,99 n n n n n n n
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Discrètes derrière leur porte mais tellement efficaces.
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� �
Référence WK14D543EU WI14W542EU

Série iQ500 iQ700

Type Lavante-séchante entièrement intégrable Lave-linge entièrement intégrable

Prix* € 1.899,00 € 1.599,00

Home Connect   – –

Capacité – Lavage / Séchage / non-stop 7 / 4 / 4 kg 8 kg / – / –

Vitesse d’essorage maximale  1400 tr/min 1400 tr/min

Niveau sonore – Laver / Essorer 52 / 72 dB 41 / 66 dB

antiVibration design – n 

varioSpeed – n 

autoDry / Système de nettoyage du condenseur n / Watercondensation – / –

Display Grand LED Grand LED

Reload fonction / Drum / Eclairage tambour – / standard / – n / waveDrum / n 

timeLight – n 
aquaLift 3D-system n n 

aquaStop / aquaProtection Plus / aquaProtection n / – / – n / – / –

Divers
Tableau de commande en anglais,  
Charnière à gauche (non réversible)

Tableau de commande en anglais,  
Charnière à gauche (non réversible)

Lave-linge / 
Lavante- 
séchante

Label énergétique sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A à G.
* Prix marché consaeillé sans engagement au 01/04/2024 . TVA et contribution Recupel € 1,00 incluses. 

Schémas d’encastrement: à partir de la page 181� Plus d’infos sur les appareils
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Entrez dans un 
monde de plaisir

Optez pour la qualité avec nos machines  
à espresso les plus fiable

Le label Marque la plus fiable garantit une 
qualité exceptionnelle et des années de 
tranquillité d’esprit. Les consommateurs 
choisissent Siemens pour sa fiabilité 
inégalée et ses performances durables, 
reconnues comme les meilleures sur le 
marché.

Machines à espresso
automatiques 08

/2
02

4
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Chaque personne est unique. Dès lors, est-il surprenant 
que chacun ait sa préférence personnelle lorsqu’il s’agit 
de savourer son café ? L’un attache de l’importance à 
une mousse de lait légère et à une technique parfaite, 
l’autre au contraire préfère un espresso extra-fort sans 
devoir se priver d’un confort d’utilisation intuitif. 

Système de chauffe unique et intelligent sensoFlow 
Grâce au sensoFlow System, la température d’extrac- 
tion optimale est garantie tout au long du processus.  
A partir de la première préparation!

La pompe à eau règle une pression optimale  
La pompe à eau de toutes les machines à espresso EQ  
ajuste de façon optimale la quantité d’eau et sa vitesse 
d’écoulement à chaque moment.

Broyeur en céramique 
La conception exclusive de ses meules en céramique 
très résistantes offre différentes finesses de mouture 
qui maximisent la libération de l’arôme de chaque grain.

Unité de percolation amovible  
Une unité de haute qualité où l’eau, la chaleur et le 
café moulu se transforment en la boisson revigorante 
de votre choix. Amovible, elle est facile à entretenir.

4 technologies innovantes se combinent pour un pur plaisir café  
Grâce au système iAroma, les machines à espresso entièrement automatiques  
de Siemens assurent toujours la meilleure qualité pour chaque boisson chaude – 
avec chaque grain de café et chaque dureté d’eau.  
C’est un système élaboré et entrelacé dans lequel tous les composants travaillent 
parfaitement ensemble dans un but ultime: votre plaisir.

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Les machines à espresso automatiques

›› ���iAroma System  

EQ300, EQ500, EQ700 ou EQ900 ... Aujourd’hui, Siemens propose une gamme  
complète d’appareils qui raviront certainement les amateurs de cappuccino, de café latte, 
de latte macchiato, ... ou d’espresso les plus exigeants.

132 133



EQ300
Une facilité d’utilisation. Un goût fantastique 
Les machines à espresso automatiques EQ.300 Siemens vous 
délivrent votre café préféré d’une simple pression sur un bouton.  
Un début idéal dans le monde des machines à espresso entièrement 
automatiques.

Particularité – Le mousseur de lait

EQ500
Une préparation aisée. Une utilisation intuitive 
La machine à espresso automatique EQ500 de Siemens impres-
sionne par sa simplicité d’utilisation et le goût exceptionnel de  
son café.

Particularité – Préparez deux tasses d’espresso simultanément.

EQ700
Un grand écran tactile intuitif 
Le Siemens EQ700 offre des éléments luxueux comme entre autres 
un bec verseur éclairé. Avec iSelect Display, le système de contrôle 
unique, vous entrez rapidement dans le Siemens coffeeWorld.

Particularité – Enregistrez jusqu’à 30 créations de café individuelles 
dans vos Favoris.

EQ900 
Laissez vous séduire par de nouvelles saveurs 
Explorez avec la plus sophistiquée des machines à espresso  
toutes les nuances de café et créez vos propres compositions avec  
baristaMode. Cette fonction innovante permet d’affiner chaque  
aspect de votre boisson.

Particularités – superSilent et baristaMode (en fonction du modèle) 

baristaMode

A chaque amateur de café, 
sa machine à espresso

134
Vous trouverez des explications supplémentaires sur les caractéristiques techniques des machines à espresso Siemens  
dans le glossaire à partir de la page 153.
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Et si vos préférences en matière de café  
s‘adaptaient à votre style de vie ? 
Avec les machines à café Siemens dotées du Wi-Fi 
et à Home Connect, ce n‘est plus une utopie.   
L‘appli Home Connect conviviale vous donne 
accès aux réglages de votre machine à espresso 
et vous permet de les gérer où et quand vous  
le souhaitez. 
Intégré à l‘app. Home Connect, coffeeWorld 
vous propose une sélection supplémentaire de 
délicieuses spécialités au café, issues des quatre 
coins du monde.
Quant à la coffeePlaylist, elle vous permet de 
transmettre à l’appareil, simultanément et à  
distance, les préférences de tous vos invités.  
La machine à espresso les prépare ensuite une  
à une. 

›› ���Se réveiller chaque jour avec l‘arôme  
d‘une bonne tasse de café  

Plus d‘info sur www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr/appareils/ 
appareils-connectes/machines-a-cafe
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*Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025 TVA et contribution Recupel € 0,05 incluses.

EQ300 – milkPerfect EQ300 / EQ500 – Unité de percolation aisé- 
ment accessible grâce à l’ouverture frontale

A partir de l’EQ500 – oneTouch DoubleCup

Machines à espresso 
entièrement automatiques 

EQ700 EQ700 EQ6 EQ6

TQ715R03 TP715R01 TE655203RW TE654319RW

Couleur Inox Graphite Graphite Noir

Pression de la pompe à eau 19 bar 19 bar 19 bar 15 bar

Capacité réservoir à grain frais 320g 320g 300g 300g

Capacité réservoir à eau 2,4L 2,4L 1,7L 1,7L

aromaDouble Shot (café très corsé avec arôme parfait n n n n

individualCoffee System - Programmation individuelle du goût n n n n

individualCup Volume - Réglage de la quantité de café n n n n

Réglage de l‘intensité de café n n n n

oneTouch Function	 Espresso / Ristretto / Doppio  
		  Café Creme / Cappucino 
		  Latte Machiato / Café Latte / Espresso Macchiato 
	 	 Mousse de lait / Lait chaud / Eau chaude 
	 	 Americano / Flat white / Café Cortado

n / n /  n
n / n 
n / n /  n
n / n /  n
n / n /  n

n / n /  n
n / n 
n / n /  n
n / n /  n
n / n /  n

n / – /  –
– / n 
n / – /  n

– / – /  –
– / n /  n

n / – /  –
– / n 
n / – /  n

– / – /  –
– / n /  –

Home Connect n n – n 

Mousse de lait pour boissons à base de lait   n n n n

Ecran pour le choix des fonctions iSelect Display iSelect Display coffeeSelect Display coffeeSelect Display

Broyeur haut de gamme en céramique ceramDrive n n n n

Nettoyage du système à lait milkClean / autoMilk Clean autoMilk Clean autoMilk Clean autoMilk Clean autoMilk Clean

Puissance maximale absorbée 1500W 1500W 1500W 1500 W

Prix* € 1.349,99 € 1 199,99 € 1 149,99 € 1.129,99  

	 Ceci est un aperçu de la gamme des machines à espresso, sujette à modifications.   
	 Consultez votre revendeur ou surfez sur www.siemens-home.bsh-group.com/be pour toutes informations complémentaires.                                                                                                                                                                                                                                                Entretien et nettoyage des machines à espresso: voir page 135.
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*Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025 TVA et contribution Recupel € 0,05 incluses. 

EQ700 – iSelect DisplayA partir de l’EQ500 – oneTouch DoubleCup

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Les machines à espresso automatiques

Machines à espresso 
entièrement automatiques 

EQ700 EQ700 EQ6 EQ6

TQ715R03 TP715R01 TE655203RW TE654319RW

Couleur Inox Graphite Graphite Noir

Pression de la pompe à eau 19 bar 19 bar 19 bar 15 bar

Capacité réservoir à grain frais 320g 320g 300g 300g

Capacité réservoir à eau 2,4L 2,4L 1,7L 1,7L

aromaDouble Shot (café très corsé avec arôme parfait n n n n

individualCoffee System - Programmation individuelle du goût n n n n

individualCup Volume - Réglage de la quantité de café n n n n

Réglage de l‘intensité de café n n n n

oneTouch Function	 Espresso / Ristretto / Doppio  
		  Café Creme / Cappucino 
		  Latte Machiato / Café Latte / Espresso Macchiato 
	 	 Mousse de lait / Lait chaud / Eau chaude 
	 	 Americano / Flat white / Café Cortado

n / n /  n
n / n 
n / n /  n
n / n /  n
n / n /  n

n / n /  n
n / n 
n / n /  n
n / n /  n
n / n /  n

n / – /  –
– / n 
n / – /  n

– / – /  –
– / n /  n

n / – /  –
– / n 
n / – /  n

– / – /  –
– / n /  –

Home Connect n n – n 

Mousse de lait pour boissons à base de lait   n n n n

Ecran pour le choix des fonctions iSelect Display iSelect Display coffeeSelect Display coffeeSelect Display

Broyeur haut de gamme en céramique ceramDrive n n n n

Nettoyage du système à lait milkClean / autoMilk Clean autoMilk Clean autoMilk Clean autoMilk Clean autoMilk Clean

Puissance maximale absorbée 1500W 1500W 1500W 1500 W

Prix* € 1.349,99 € 1 199,99 € 1 149,99 € 1.129,99  

	 Ceci est un aperçu de la gamme des machines à espresso, sujette à modifications.   
	 Consultez votre revendeur ou surfez sur www.siemens-home.bsh-group.com/be pour toutes informations complémentaires.                                                                                                                                                                                                                                                Entretien et nettoyage des machines à espresso: voir page 135.
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*Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025 TVA et contribution Recupel € 0,05 incluses.

Machines à espresso 
entièrement automatiques 

EQ500 EQ500 EQ300 EQ300

TQ513R01 TP515R02 TF303E07 TF303E01

Couleur Inox Argenté Argenté inox Argenté

Pression de la pompe à eau 15 bar 15 bar 15 bar 15 bar

Capacité réservoir à grain frais 270g 270g 250g 250g

Capacité réservoir à eau 1,7L 1,9L 1,4L 1,4L

aromaDouble Shot (café très corsé avec arôme parfait n n – –

individualCoffee System - Programmation individuelle du goût – – – –

individualCup Volume - Réglage de la quantité de café n – – –

Réglage de l‘intensité de café n n n n

oneTouch Function	 Espresso / Ristretto / Doppio  
		  Café Creme / Cappucino 
		  Latte Machiato / Café Latte / Espresso Macchiato 
	 	 Mousse de lait / Lait chaud / Eau chaude 
	 	 Americano / Flat white / Café Cortado

n / n /  –
n / n 
n / n /  n
n / n /  n

– / – /  –

n / – /  –
– / n 
n / – /  –
n / – /  n
n / n /  –

n / – /  –
n / n 
n / – /  –
n / – /  –
– / – /  –

n / – /  –
– / n 
n / – /  –
n / – /  –
– / – /  –

Home Connect – – – – 

Mousse de lait pour boissons à base de lait   n n n n

Ecran pour le choix des fonctions coffeeSelect Display coffeeSelect Display – –

Broyeur haut de gamme en céramique ceramDrive n n n n

Nettoyage du système à lait milkClean / autoMilk Clean autoMilk Clean autoMilk Clean milkClean milkClean

Puissance maximale absorbée 1500W 1500W 1300W 1300 W

Prix* € 799,99 € 779,99 € 619,99 € 619,99  

	 Ceci est un aperçu de la gamme des machines à espresso, sujette à modifications.   
	 Consultez votre revendeur ou surfez sur www.siemens-home.bsh-group.com/be pour toutes informations complémentaires.                                                                                                                                                                                                                                                Entretien et nettoyage des machines à espresso: voir page 135.
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*Prix marché conseillé sans engagement au 01/01/2025 TVA et contribution Recupel € 0,05 incluses. 
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Machines à espresso 
entièrement automatiques 

EQ500 EQ500 EQ300 EQ300

TQ513R01 TP515R02 TF303E07 TF303E01

Couleur Inox Argenté Argenté inox Argenté

Pression de la pompe à eau 15 bar 15 bar 15 bar 15 bar

Capacité réservoir à grain frais 270g 270g 250g 250g

Capacité réservoir à eau 1,7L 1,9L 1,4L 1,4L

aromaDouble Shot (café très corsé avec arôme parfait n n – –

individualCoffee System - Programmation individuelle du goût – – – –

individualCup Volume - Réglage de la quantité de café n – – –

Réglage de l‘intensité de café n n n n

oneTouch Function	 Espresso / Ristretto / Doppio  
		  Café Creme / Cappucino 
		  Latte Machiato / Café Latte / Espresso Macchiato 
	 	 Mousse de lait / Lait chaud / Eau chaude 
	 	 Americano / Flat white / Café Cortado

n / n /  –
n / n 
n / n /  n
n / n /  n

– / – /  –

n / – /  –
– / n 
n / – /  –
n / – /  n
n / n /  –

n / – /  –
n / n 
n / – /  –
n / – /  –
– / – /  –

n / – /  –
– / n 
n / – /  –
n / – /  –
– / – /  –

Home Connect – – – – 

Mousse de lait pour boissons à base de lait   n n n n

Ecran pour le choix des fonctions coffeeSelect Display coffeeSelect Display – –

Broyeur haut de gamme en céramique ceramDrive n n n n

Nettoyage du système à lait milkClean / autoMilk Clean autoMilk Clean autoMilk Clean milkClean milkClean

Puissance maximale absorbée 1500W 1500W 1300W 1300 W

Prix* € 799,99 € 779,99 € 619,99 € 619,99  

	 Ceci est un aperçu de la gamme des machines à espresso, sujette à modifications.   
	 Consultez votre revendeur ou surfez sur www.siemens-home.bsh-group.com/be pour toutes informations complémentaires.                                                                                                                                                                                                                                                Entretien et nettoyage des machines à espresso: voir page 135.
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Pour qu’ils restent  
toujours aussi beaux,  
aussi performants 

Un appareil de qualité mérite les meilleurs soins.
Un entretien régulier de vos appareils électroménagers 
n’augmente pas seulement la durée de vie mais est 
également important pour des raisons hygiéniques.  
Siemens vous propose un produit d’entretien adapté  
à chaque type d’appareil de cuisine.

Découvrez notre gamme de produits de nettoyage et 
d’entretien sur l’eShop Siemens. 
www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr/boutique 
Ces produits sont également disponibles chez votre 
revendeur. 
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L’entretien et la maintenance des appareils.
Un nettoyage et un entretien réguliers de vos électroménagers n’allonge pas seulement leur durée  
de vie mais est également important pour leur bon fonctionnement et pour des raisons hygiéniques.  
Le service clientèle de Siemens offre un service d’entretien professionnel pour tout appareil espresso, 
réfrigérateur Side-by-Side, lave-vaisselle et lave-linge. Consultez notre site web sur www.siemens- 
home.bsh-group.com/be/fr, rubrique “Nos services” - “Nettoyage et entretien” pour plus d’informations 
détaillées et nos tarifs. Contactez le Service Siemens pour une demande d’entretien.

Pour qu’ils restent  
toujours aussi beaux,  
aussi performants 

A chaque appareil,  
         son entretien spécifique

CUISINER 

Nettoyant pour tables de cuisson vitrocéramiques, induction et inox à gaz. Enlève efficacement et sans risque  
les taches, salissures. Contenu: 250 ml.

00311896

Kit de nettoyage pour l’entretien des tables de cuisson vitrocéramiques.  
Contenu: 1 flacon de 250 ml, 1 grattoir et 1 chiffon de nettoyage. 

00311900

Chiffons imprégnés d’une huile spéciale empêchant les dépôts de saleté sur la surface des appareils.  
Pour les surfaces en inox et en aluminium. Contenu: 5 unités par paquet. 

00312007

Huile spéciale pour l’entretien des surfaces inox. Contenu: 100 ml. 00311945

Poudre nettoyante. Enlève les points de rouille. La poudre est légèrement abrasive. Contenu: 100 g. 00311946

Kit de nettoyage et d’entretien pour les surfaces inox contenant des chiffons d’entretien (réf. 00312007) et  
la poudre nettoyante (réf. 00311946).

00311964

Détartrant liquide pour four vapeur. Contenu: 500 g. 00311968

Chiffon de nettoyage microfibre. Pour le nettoyage de toutes les surfaces lisses, sans laisser de tracé.  
Lavable jusqu’à 60°C, écologique et antiallergique. Contenu: 1 chiffon de 40 x 40 cm.

00312289

e-cloth. Kit de 2 chiffons d’entretien microfibre. Ils enlèvent toutes les graisses et saletés des surfaces. Multi-usage. 00312327

Gel nettoyant pour fours (y compris avec fonction micro-ondes) et fours vapeur. Supprime les dépôts brûlés.  
Le gel est équipé d’une tête de brosse pratique. Contenu: 200 ml.

00312324

Nettoyant en spray pour fours (y compris avec fonction micro-ondes) et fours vapeur. Retire la saleté tenace  
à l’intérieur du four. Contenu: 500 ml.

00312482

Nettoyant spécial pour réfrigérateurs et congélateurs 00312476

HOTTES

Dégraissant biodégradable. Idéal pour traiter les filtres métalliques des hottes avant de les mettre au lave-vaisselle. 
Contenu: 500 ml.

00312207

Chiffon de nettoyage microfibre. Pour le nettoyage de toutes les surfaces lisses, sans laisser de tracé.  
Lavable jusqu’à 60°C, écologique et antiallergique. Contenu: 1 chiffon de 40 x 40 cm.

00312289

e-cloth. Kit de 2 chiffons d’entretien microfibre. Ils enlèvent toutes les graisses et saletés des surfaces. Multi-usage. 00312327

LAVE-VAISSELLE

Produit d’entretien (liquide). Elimine la graisse et le calcaire. Contenu: 250 ml, 1 emballage par entretien. 00312361

Poudre nettoyante efficace et intensif pour lave-vaisselle. Enlève efficacement tous résidus de graisse, d’amidon  
et de protéines. Le nettoyant n’a aucune action détartrante.

00312193

Détartrant rapide. Contenu: 250 g. 00312330

ESPRESSO

10 pastilles nettoyantes pour machines à espresso. 00312097

6 pastilles détartrantes pour machines à espresso. 00312453

Détartrant liquide. Pour le détartrage des machines à espresso et fours vapeur. Contenu: 500 ml. 00311968

3 tablettes détartrantes 2 en 1 pour machines à espresso automatiques EQ Series.  
Enlève le calcaire + protège contre la corrosion. 

00312094

Kit de maintenance “espresso”. Contenu: 10 x pastilles de nettoyage et 4 x 250 ml de détartrant liquide. 00312015

Set d’entretien pour machines à espresso automatiques EQ Series. 00312105

1 filtre à eau Brita Intenza de remplacement. Réduit les dépôts de calcaire. 17004340

Toutes ces références sont disponibles auprès de votre service clientèle de Siemens. 
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Ventilation 
dans le socle 
≥ 200 cm² 

C:

19,5 mm

Espace pour 
le raccordement 
de l’appareil 
320 x 115 mm  

A:

B:

60

≥ 550

560+8

585+10(A)

(B)

405

595 535

594 548

577≤ 45

≥ 35

≥ 35

(C)

Ventilation 
dans le socle 
≥ 200 cm² 

C:

19,5 mm

Espace pour 
le raccordement 
de l’appareil 
320 x 115 mm  

A:

B:

60

≥ 550

560+8

585+10(A)

(B)

405

595 535

594 548

577≤ 45

≥ 35

≥ 35

(C)

Échange d’air

Installation de 2 appareils 
superposés

Entrée d’air ≥ 200 cm2A:

(A)

Échange d’air

Installation de 2 appareils 
superposés

Entrée d’air ≥ 200 cm2A:

(A)

Emplacement 
du branchement 
de l’appareil 
320 x 115

19,5

max. 
45

min.
550min. 600+4

min.
20

560+8

180

405

535

577

595

594 548

Emplacement 
du branchement 
de l’appareil 
320 x 115

19,5

max. 
45

min.
550min. 600+4

min.
20

560+8

180

405

535

577

595

594 548

Corps de meuble,  
bord avant

Faire attention à la zone de pivotement du bandeau!

Détail A
Zone pour la porte  
de meuble avec  
poignée ou le plan  
de travail

Détail A

HS958KDB1 
HN978GMB1
HS958GCB1
HS936GAB1

HM978GNB1
HB976GKB1
HB936GAB1

Les fours

Toutes les dimensions sont en mm

Type de table 
de cuisson

Table de cuisson 
à induction
table de cuisson 
à induction pleine 
surface 
table de cuisson 
à gaz
table de cuisson 
électrique

37 mm

47 mm

30 mm

27 mm

38 mm

48 mm

38 mm

30 mm

appliqué affleurant

épaisseur de plaque 
de travail min.

Si l’appareil est installé sous une table 
de cuisson, les épaisseurs de plaque 
de travail suivantes (le cas échéant y 
compris la sous-structure) doivent être 
respectées.  

Type de table 
de cuisson

Table de cuisson 
à induction
table de cuisson 
à induction pleine 
surface 
table de cuisson 
à gaz
table de cuisson 
électrique

37 mm

47 mm

30 mm

27 mm

38 mm

48 mm

38 mm

30 mm

appliqué affleurant

épaisseur de plaque 
de travail min.

Si l’appareil est installé sous une table 
de cuisson, les épaisseurs de plaque 
de travail suivantes (le cas échéant y 
compris la sous-structure) doivent être 
respectées.  



144 145

Zone pour 

raccordement électrique  
320 x 115 mm

Zone pour 

raccordement électrique  
320 x 115 mm

Zone pour  
raccordement  
électrique  
320 x 115 mm

Zone pour  
raccordement  
électrique  
320 x 115 mm

Montage avec une table de cuisson

Profondeur d’encastrement :  
voir le schéma d’encastrement  
de la table de cuisson

Distance min. :
- table à induction : 5 mm
- table à gaz : 5 mm
- table électrique : 2 mm

Montage avec une table de cuisson

Profondeur d’encastrement :  
voir le schéma d’encastrement  
de la table de cuisson

Distance min. :
- table à induction : 5 mm
- table à gaz : 5 mm
- table électrique : 2 mm

Corps de meuble,  
bord avant

Faire attention à la zone de pivotement du bandeau!

Détail A
Zone pour la porte  
de meuble avec  
poignée ou le plan  
de travail

Détail A

HN978GQB1
HS936GCB1
HR976GMB1

HM976GMB1
HM936GCB1
HB976GMB1
HB974GLB1
HB934GAB1

Toutes les dimensions sont en mm

Les fours
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Les fours

Toutes les dimensions sont en mm

60

≥ 550

560+8

(A)

(B)

405

455 407

594 548

442
≤ 45

≥ 35

≥ 35

(C)

450+2

Ventilation 
dans le socle 
≥ 200 cm² 

C:

19,5 mm

Espace pour 
le raccordement 
de l’appareil 
320 x 115 mm  

A:

B:

42 mm

52 mm

32 mm

32 mm

43 mm

53 mm

43 mm

35 mm

Type de table 
de cuisson

épaisseur de plaque 
de travail min.

Table de cuisson 
à induction
table de cuisson 
à induction pleine 
surface 
table de cuisson 
à gaz
table de cuisson 
électrique

appliqué affleurant

Si l’appareil compact est installé sous une 
table de cuisson, les épaisseurs de plaque 
de travail suivantes (le cas échéant y compris  
la sous-structure) doivent être respectées.

Emplacement 
du branchement 
de l’appareil 
320 x 115

max. 
45

min. 460
min.
550

min. 20

19,5

560+8

180

405

407442455

594 548

Montage avec une table de cuisson

Profondeur d’encastrement :  
voir le schéma d’encastrement  
de la table de cuisson

Distance min. :
- table à induction : 5 mm
- table à gaz : 5 mm
- table électrique : 2 mm

CM978GNB1
CM976GKB1
CM936GAB1
CM936G1B1

Échange d’air

Installation de 2 appareils 
superposés

Entrée d’air ≥ 200 cm2A:

(A)

42 mm

52 mm

32 mm

32 mm

43 mm

53 mm

43 mm

35 mm

Type de table 
de cuisson

épaisseur de plaque 
de travail min.

Table de cuisson 
à induction
table de cuisson 
à induction pleine 
surface 
table de cuisson 
à gaz
table de cuisson 
électrique

appliqué affleurant

Si l’appareil compact est installé sous une 
table de cuisson, les épaisseurs de plaque 
de travail suivantes (le cas échéant y compris  
la sous-structure) doivent être respectées.

CS958GCB1
CS936GAB1
CS936G1B1

min. 550

19,5

min. 35

min. 35

max. 
45

405

455 560+8407

594 548

60

442

450+2

Zone pour 

raccordement électrique  
320 x 115 mm

Montage avec une table de cuisson

Profondeur d’encastrement :  
voir le schéma d’encastrement  
de la table de cuisson

Distance min. :
- table à induction : 5 mm
- table à gaz : 5 mm
- table électrique : 2 mm

Corps de meuble,  
bord avant

Faire attention à la zone de pivotement du bandeau!

Détail A Zone pour la porte  
de meuble avec  
poignée ou le plan  
de travail

Détail A

Emplacement 
du branchement 
de l’appareil 
320 x 115

max. 
45

min. 460
min.
550

min. 20

19,5

560+8

180

405

407442455

594 548
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Toutes les dimensions sont en mm

Les fours

Zone pour 

raccordement électrique  
320 x 115 mm

Zone pour 

raccordement électrique  
320 x 115 mm

Zone pour  
raccordement  
électrique  
320 x 115 mm

Zone pour  
raccordement  
électrique  
320 x 115 mm

Montage avec une table de cuisson

Profondeur d’encastrement :  
voir le schéma d’encastrement  
de la table de cuisson

Distance min. :
- table à induction : 5 mm
- table à gaz : 5 mm
- table électrique : 2 mm

Montage avec une table de cuisson

Profondeur d’encastrement :  
voir le schéma d’encastrement  
de la table de cuisson

Distance min. :
- table à induction : 5 mm
- table à gaz : 5 mm
- table électrique : 2 mm

Corps de meuble,  
bord avant

Faire attention à la zone de pivotement du bandeau!

Détail A Zone pour la porte  
de meuble avec  
poignée ou le plan  
de travail

Détail A

CS956GCB1

CM978GQB1
CM976GMB1
CM936GCB1
CM924G1B1
CD914GXB1
CB974GKB1
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Toutes les dimensions sont en mm

Les réservoirs à grains et à 
eau se retirent par l’avant. 

Hauteur de  
montage  
recommandée  
95-145 cm

Montage en angle côté gauche

Ventilation dans  
le socle min. 50 cm2

Zone pour raccordement  
électrique 245 x 90 mm

Zone pour 
raccordement  

électrique 
245 x 90 mm

Dépassement en haut :
      - niche 362 = 6 mm
      - niche 365**= 3**mm

Paroi arrière  
ouverte

Dépassement en bas = 14 mm

Paroi arrière  
ouverte

CE932GXB1

CT918L1B0
CT918L1D0

BF922R1B1
BF922L1B1

Les fours
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Toutes les dimensions sont en mm

Les fours

180

≥ 45

≥ 550

560+8

≥ 600+4 (B)

535

485 (D) (C)

405

595

594 548

577
≤ 45

(A)

≤ 700 (F)

357 (D)

≤ 700 (F)

180

≥ 45
≥ 550

560+8

≥ 460

(B)

407

405

455

594 548

442
≤ 45

(A)

(C)

35≥ 550

560+8

140

594

130

518

590+4

Possibilité d’installer un four  
d’une hauteur de 455 mm  
sur ce tiroir.  
Aucun faux-plancher  
n’est nécessaire.

Les fours compacts de 455 mm 
de hauteur peuvent être  
installés au-dessus du  
tiroir chauffant sans fond  
de séparation

130

7,5

140

19

518
35

HS958GDD1
HS958GED1

CS958GDD1

BV910E1B1 BI910C1B1

60≥ 45

≥ 45≥ 550

560+8

585+10

(B)

(C/E)

405

595 535

594 548

577
≤ 45

(A)

≤ 700 (F )

405

455 407

594 548

60

442

≥ 45

≥ 45≥ 550

≤ 45

(A)

560+8

450+2

(B)

(C/E)

≤ 700 (F )

548

595

18

(A)

(B)

(D)

(C)

442

(A)

(B)

(D)(C)

≥ 460

A : �19,5 mm
B : �Espace pour le raccordement de l’appareil 320 x 115 mm.
C : �Le raccordement à l’eau pour le tuyau d’arrivée doit toujours être 

accessible.
D : �L’arrivée d’eau doit se trouver au min. 50 mm plus bas que le niveau de 

la cuisinière.
E : �Le raccordement à l’eau et le tuyau d’arrivée ne peuvent pas se trouver 

plus haut que le bord inférieur de l’appareil.
F : �Mesuré à partir du milieu de l’appareil.

A : �19,5 mm
B : �Espace pour le raccordement de l’appareil 320 x 115 mm.
C : �Le raccordement à l’eau pour le tuyau d’arrivée doit toujours être 

accessible.
D : �L’arrivée d’eau doit se trouver au min. 50 mm plus bas que le niveau de 

la cuisinière.
E : �Le raccordement à l’eau et le tuyau d’arrivée ne peuvent pas se trouver 

plus haut que le bord inférieur de l’appareil.
F : �Mesuré à partir du milieu de l’appareil.

A : �19,5 mm
B : �≤ 487,5 mm
C : �Le raccordement à l’eau et le tuyau 

d’arrivée ne peuvent pas se trouver plus 
haut que le bord inférieur de l’appareil. 
Le raccordement à l’eau pour le tuyau 
d’arrivée doit toujours être accessible.

D : �7,5 mm

A : �Profondeur de pénétration, voir dessin 
coté table de cuisson.

B : �Distance  : 
- Table à induction  : ≥ 5 mm 
- Table gaz  : ≥ 5 mm 
- Table électrique  : ≥ 2 mm

C : �Le raccordement à l’eau et le tuyau 
d’arrivée ne peuvent pas se trouver plus 
haut que le bord inférieur de l’appareil. 
Le raccordement à l’eau pour le tuyau 
d’arrivée doit toujours être accessible.

D : �7,5 mm

Installation avec une table de cuisson
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min. 550

35

560+8

600

380+2

382

594

554297

346

*19

35

min. 550

19,5

max.
50

min. 20

min. 35

405

595
560+8535

594 548

60

570

585+10

96

min. 550

19,5

max.
50

min. 20

min. 20

405

595
560+8535

594 548

60

570

585+10

96

19,5

max.
50

min.
550min. 600+4

min.
 20

560+8

180

405

535

570
595

594 548

96

Zone pour 
raccordement 
électrique 
320 x 115 mm

19,5

max.
50

min.
550min. 600+4

min.
 20

560+8

180

405

535

570
595

594 548

96

Zone pour 
raccordement 
électrique 
320 x 115 mm

7,5

m
in

. 6
00

570

Montage avec une table de cuisson

Profondeur d’encastrement : voir le schéma 
d’encastrement de la table de cuisson

Distance min. :
- table à induction : 5 mm
- table à gaz : 5 mm
- table électrique : 2 mm

7,5

m
in

. 6
00

570

Montage avec une table de cuisson

Profondeur d’encastrement : voir le schéma 
d’encastrement de la table de cuisson

Distance min. :
- table à induction : 5 mm
- table à gaz : 5 mm
- table électrique : 2 mm

19,5

max. 
487,5

7,5

25

595

548

19,5

max. 
487,5

7,5

25

595

548

Zone pour 

raccordement électrique   
320 x 115 mm

Zone pour 

raccordement électrique   
320 x 115 mm

362-365 382

6-3

300 
14 

* Pour face métallique 20 mm

Encastrement  
dans un coin

Paroi arrière 
ouverte

382

594

554
297

346

*19

362+³

600

≥ 560+8

≥ 16≥ 300

Paroi arrière
ouverte

min. 550 35

560+8

140

594

124

540

590+4

7,5

19,5

124140

505

35

Toutes les dimensions sont en mm

HB457G0B0

HB454A0R0
HB478G0B6  
HR478G5B6S
HR478G5B7F
HB478G5B7
HB457G0B3F

BF425LMB0 BI510CNR0

Les fours
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Les fours

Zone pour 

raccordement  
électrique 

VB578D0S0

Zone pour 
raccordement  

électrique 

Zone pour 
raccordement 
électrique 
320 x 115 mm

Montage avec  
une table de cuisson

Distance min. :
- table à induction : 5 mm
- table à gaz : 5 mm
- table électrique : 2 mm

Profondeur d’encastrement : voir le schéma  
d’encastrement de la table de cuisson

Zone pour 
raccordement 
électrique 
320 x 115 mm

HB578BBS6
HB537ABS0
HB472G0B3
HB454G0A3F

CM485AGB1
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Les fours

Zone pour 

raccordement  
électrique 

VB558C0S0

Zone pour 
raccordement  

électrique 

Il est possible d’installer un four compact  
d’une hauteur de 455 mm sur un tiroir 
chauffant. 
Aucun faux-plancher n’est nécessaire.

* Pour face métallique 20 mm

Encastrement dans un coin

Sortie d’air min. 250 cm2

Paroi arrière
ouverte

Paroi arrière
ouverte

BI510CNR0

BE555LMB1
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Les tables de cuisson

Tiroir

Four
encastrable

Prévoir une fente d’aération
Prévoir un fond de protection

* �Distance de min. 70 mm pour EZ977 / EZ877 / EX907 / EX807 / EX607 /  
EX901 / EX808 / EX601 / EH801 et de min. 80 mm pour EZ907 / EZ807

Distance minimale entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur 

Profondeur encastrée maximale

L'espace entre la surface du plan 
de travail et le haut de la façade 
du four doit être de 40 mm. Voir les 
exigences d'espace pour le four.

Le plan de travail dans lequel la table 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'environ 60 kg ; il convient 
d'utiliser des sous-structures appropriées 
si nécessaire    

A:

B:
C:

≥ 16 (C)

(D) D

(E)

E

(F)

F
≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

61 (B)

912520

857

490-500+2

880+2

R 3+2

≥ 70 23

29

A:

B:
C:

D:
E: 6,5+0,5

R 10

R 5

Le plan de travail dans lequel la plaque de 
cuisson est installée doit supporter des charges 
d'approximativement 60 kg ; des sous-structures 
adaptées doivent être utilisées si nécessaire.  

Max. 1 chanfrein 

L'espace entre la surface du plan de travail 
et le haut de la façade du four doit être de 
40 mm. Voir les exigences d'espace pour 
le four.   

Profondeur d'encastrement maximum 

Distance minimum entre la découpe de la 
plaque de cuisson et le mur.  

≥ 16 (C)

≥ 80

(D)
(E)

(I)

(H)

(I)

(G)≥ 40 (A)

G H I

F

F

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

76 (B)
892512

857

880+2

50
0+

2

896±1 51
6±

1

R 10

R 5

A:

B:
C:

D:
E: 6,5+0,5

Le plan de travail dans lequel la plaque de 
cuisson est installée doit supporter des charges 
d'approximativement 60 kg ; des sous-structures 
adaptées doivent être utilisées si nécessaire.  

Max. 1 chanfrein 

L'espace entre la surface du plan de 
travail et le haut de la façade du four 
doit être de 40 mm. Voir les exigences 
d'espace pour le four.  

Profondeur d'encastrement maximum 

Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

≥ 16 (C)

≥ 80

(D)
(E)

(I)

(H)

(I)

(G)≥ 40 (A)

G H I

F

F

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

76 (B)
792512

729

780+2

50
0+

2

796±1 51
6±

1

Toutes les dimensions sont en mm

Schéma général valable pour 
toutes les tables de cuisson EX275HXC1E

EZ907KZY1E EZ977KZY1E

EZ877KZY1E

EX977KXX5E 
EX977NXV6E
EX977NVV6E
EH975LVC1E EX907NXV6E

EZ807KZY1E 

A:

B:
C:

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement  
60 kg ; des sous-structures adaptées 
doivent être utilisées si nécessaire.

L'espace entre la surface du plan 
de travail et le haut de la façade   
du four doit être de 30 mm. Voir les 
exigences d'espace pour le four.  

Profondeur d'encastrement

Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 51 (B)

912
350

≥ 16 (C)

≥ 450
330+2

880+2

≥ 50

≥ 40 (A)

≥ 50

22

29839

A:

B:
C:

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement  
60 kg ; des sous-structures adaptées 
doivent être utilisées si nécessaire.

L'espace entre la surface du plan 
de travail et le haut de la façade   
du four doit être de 30 mm. Voir les 
exigences d'espace pour le four.  

Profondeur d'encastrement

Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 51 (B)

912
350

≥ 16 (C)

≥ 450
330+2

880+2

≥ 50

≥ 40 (A)

≥ 50

22

29839

A:

B:
C:

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement 60 kg ; 
des sous-structures adaptées doivent 
être utilisées si nécessaire.

L'espace entre la surface du plan de 
travail et le haut de la façade du four 
doit être de 40 mm. Voir les exigences 
d'espace pour le four.    

Profondeur d'encastrement maximum 

Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur.  

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E(F) F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

61 (B)

812
6

520

729

490-500+2-0
750-780+2-0

R 3+2-0
≥ 70

A:

B:
C:

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement 60 kg ; 
des sous-structures adaptées doivent 
être utilisées si nécessaire.

L'espace entre la surface du plan de 
travail et le haut de la façade du four 
doit être de 40 mm. Voir les exigences 
d'espace pour le four.    

Profondeur d'encastrement maximum 

Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur.  

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E(F) F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

61 (B)

812
6

520

729

490-500+2-0
750-780+2-0

R 3+2-0
≥ 70

A:

B:
C:

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement 60 kg ; 
des sous-structures adaptées doivent 
être utilisées si nécessaire.

L'espace entre la surface du plan de 
travail et le haut de la façade du four 
doit être de 40 mm. Voir les exigences 
d'espace pour le four.    

Profondeur d'encastrement maximum 

Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur.  

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E(F) F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

61 (B)

812
6

520

729

490-500+2-0
750-780+2-0

R 3+2-0
≥ 70

A: Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement. 
C: L'espace entre la surface du plan de  

travail et le haut de la façade du four 
doit être de 30 mm. Voir les exigences 
d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement 60 kg ; 
des sous-structures adaptées doivent 
être utilisées si nécessaire. 

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E

(F)

F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

912

23
29

520

857

490-500+2-0

880+2-0

Ne peut pas être raccordée en triphasé 
sans neutre.

A: Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement. 
C: L'espace entre la surface du plan de  

travail et le haut de la façade du four 
doit être de 30 mm. Voir les exigences 
d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement 60 kg ; 
des sous-structures adaptées doivent 
être utilisées si nécessaire. 

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E

(F)

F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

912

23
29

520

857

490-500+2-0

880+2-0

Ne peut pas être raccordée en triphasé 
sans neutre.

A: Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement. 
C: L'espace entre la surface du plan de  

travail et le haut de la façade du four 
doit être de 30 mm. Voir les exigences 
d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement 60 kg ; 
des sous-structures adaptées doivent 
être utilisées si nécessaire. 

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E

(F)

F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

912

23
29

520

857

490-500+2-0

880+2-0

Ne peut pas être raccordée en triphasé 
sans neutre.

A: Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement. 
C: L'espace entre la surface du plan de  

travail et le haut de la façade du four 
doit être de 30 mm. Voir les exigences 
d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement 60 kg ; 
des sous-structures adaptées doivent 
être utilisées si nécessaire. 

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E

(F)

F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

912

23
29

520

857

490-500+2-0

880+2-0

Ne peut pas être raccordée en triphasé 
sans neutre. R 5

R 10

A: Distance minimum entre la découpe de 
la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement. 
C: L'espace entre la surface du plan de travail et 

le haut de la façade du four doit être de 30 mm. 
Voir les exigences d'espace pour le four.  

D: Max. 1 chanfrein. 
E: 6.5+0.5

Le plan de travail dans lequel la plaque de 
cuisson est installée doit supporter des charges 
d'approximativement 60 kg ; des sous-structures 
adaptées doivent être utilisées si nécessaire. 

≥ 30 (C)

(D)
(E)

(I)

(H)

(I)

(G)≥ 40 (A)

G H IF

F

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

56 (B)
892

29
23

512

857

880+2

50
0+

2

896±1 51
6±

1

Ne peut pas être raccordée en triphasé sans neutre.   

R 5

R 10

A: Distance minimum entre la découpe de 
la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement. 
C: L'espace entre la surface du plan de travail et 

le haut de la façade du four doit être de 30 mm. 
Voir les exigences d'espace pour le four.  

D: Max. 1 chanfrein. 
E: 6.5+0.5

Le plan de travail dans lequel la plaque de 
cuisson est installée doit supporter des charges 
d'approximativement 60 kg ; des sous-structures 
adaptées doivent être utilisées si nécessaire. 

≥ 30 (C)

(D)
(E)

(I)

(H)

(I)

(G)≥ 40 (A)

G H IF

F

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

56 (B)
892

29
23

512

857

880+2

50
0+

2

896±1 51
6±

1

Ne peut pas être raccordée en triphasé sans neutre.   

R 5

R 10

A: Distance minimum entre la découpe de 
la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement. 
C: L'espace entre la surface du plan de travail et 

le haut de la façade du four doit être de 30 mm. 
Voir les exigences d'espace pour le four.  

D: Max. 1 chanfrein. 
E: 6.5+0.5

Le plan de travail dans lequel la plaque de 
cuisson est installée doit supporter des charges 
d'approximativement 60 kg ; des sous-structures 
adaptées doivent être utilisées si nécessaire. 

≥ 30 (C)

(D)
(E)

(I)

(H)

(I)

(G)≥ 40 (A)

G H IF

F

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

56 (B)
892

29
23

512

857

880+2

50
0+

2

896±1 51
6±

1

Ne peut pas être raccordée en triphasé sans neutre.   

A:

B:
C:

Het werkblad waarin de kookplaat moet 
worden geïnstalleerd moet bestand zijn 
tegen belastingen van ca. 60 kg; 
er moeten indien nodig geschikte 
steunconstructies worden gebruikt.

De vrije ruimte tussen het oppervlakte 
van het werkblad en de bovenkant 
van het front van de oven moet 30 mm 
zijn. Raadpleeg de ruimtevereisten 
voor de oven. 

Inbouwdiepte 

Minimale afstand van de uitsparing 
van de kookplaat tot de wand. 51 (B)

912
350

≥ 16 (C)

≥ 450
330+2

880+2

≥ 50

≥ 40 (A)

≥ 50

22

29839
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Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement

Les tables de cuisson

Toutes les dimensions sont en mm

Avec un four encastré en dessous, 
min. 20 ; voir les exigences d'espace 
pour le four.

:C
Profondeur d'encastrement :B

Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

:A

812520

500+2

45 (B)

≥ 16 (C)

≥ 90 (A)

≥ 50

≥ 35
≥ 585

780+2

A : distance minimale entre la découpe 
 de plaque et le mur.

B : profondeur d'encastrement 
C : avec four encastré en dessous  

 min. 30,éventuellement plus ; voir 
 l'espace requis pour le four.

D : max. 1 chanfrein 
E : 6,5+0,5

51 (B)
≥ 50

≥ 35

≥ 16 (C)

≥ 90 (A) ≥ 585

792512
R 10

R 5

F

796±1

780+2

51
6±

1

50
0+

2

(D)
(E)

F

A: Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement 
C: L'espace entre la surface du plan 

de travail et le haut de la façade 
du four doit être de 30 mm. Voir 
les exigences d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel la 
plaque de cuisson est installée 
doit supporter des charges 60 kg ; 
d'approximativement des sous-
structures adaptées doivent être 
utilisées si nécessaire.

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E

(F)

F

≥ 90 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

490-500+2

560+2

710520

EH877HEC1E, EH877HVC1E 
ED877HWC1E, EX877HEC1E 
EX877HVC1E, EX877KYX5E 
EX877NVV6E, EX877NYV6E, EX878LYV5E 

EH801LVC1E, EX807NVV6E 
EX807NYV6E, EX808LYV5E

EX677HEC1E 
EH677HFC1E 
ED677HSC1E 
EX675LXC1E  
EX677NYV6EED777HQC1E 

EX601LXC1E 
EX607NYV6E

ET875FCP1D ET801LMP1D

measurements in mm

A: Distance minimum entre la découpe 
 de la plaque de cuisson et le mur. 
B: Profondeur d'encastrement
C: L'espace entre la surface du plan  
 de travail et le haut de la façade    
 du four doit être de 30 mm. Voir les 

exigences d'espace pour le four.  
  

 

≥ 16 (C)

(D)
D

(E)

E(F) F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

812

23
29

520

537

490-500+2-0

750-780+2-0

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement  
60 kg ; des sous-structures adaptées 
doivent être utilisées si nécessaire.

measurements in mm

A: Distance minimum entre la découpe 
 de la plaque de cuisson et le mur. 
B: Profondeur d'encastrement
C: L'espace entre la surface du plan  
 de travail et le haut de la façade    
 du four doit être de 30 mm. Voir les 

exigences d'espace pour le four.  
  

 

≥ 16 (C)

(D)
D

(E)

E(F) F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

812

23
29

520

537

490-500+2-0

750-780+2-0

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement  
60 kg ; des sous-structures adaptées 
doivent être utilisées si nécessaire.

measurements in mm

A: Distance minimum entre la découpe 
 de la plaque de cuisson et le mur. 
B: Profondeur d'encastrement
C: L'espace entre la surface du plan  
 de travail et le haut de la façade    
 du four doit être de 30 mm. Voir les 

exigences d'espace pour le four.  
  

 

≥ 16 (C)

(D)
D

(E)

E(F) F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

812

23
29

520

537

490-500+2-0

750-780+2-0

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement  
60 kg ; des sous-structures adaptées 
doivent être utilisées si nécessaire.

A: Distance minimum entre la découpe de la  
plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement. 
C: L'espace entre la surface du plan de travail 

et le haut de la façade du four doit être de 
30 mm. Voir les exigences d'espace pour 
le four. 

D: Max. 1 chanfrein. 
E: 6.5+0.5

Le plan de travail dans lequel la plaque de 
cuisson est installée doit supporter des charges 
d'approximativement 60 kg ; des sous-structures 
adaptées doivent être utilisées si nécessaire.R 10

R 5

≥ 30 (C)

(D)
(E)

(I)

(H)

(I)

(G)≥ 40 (A)

G H IF

F

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

56 (B)
792

29
23

512

537

780+2

50
0+

2

796±1 51
6±

1

A: Distance minimum entre la découpe de la  
plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement. 
C: L'espace entre la surface du plan de travail 

et le haut de la façade du four doit être de 
30 mm. Voir les exigences d'espace pour 
le four. 

D: Max. 1 chanfrein. 
E: 6.5+0.5

Le plan de travail dans lequel la plaque de 
cuisson est installée doit supporter des charges 
d'approximativement 60 kg ; des sous-structures 
adaptées doivent être utilisées si nécessaire.R 10

R 5

≥ 30 (C)

(D)
(E)

(I)

(H)

(I)

(G)≥ 40 (A)

G H IF

F

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

56 (B)
792

29
23

512

537

780+2

50
0+

2

796±1 51
6±

1

A: Distance minimum entre la découpe de la  
plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement. 
C: L'espace entre la surface du plan de travail 

et le haut de la façade du four doit être de 
30 mm. Voir les exigences d'espace pour 
le four. 

D: Max. 1 chanfrein. 
E: 6.5+0.5

Le plan de travail dans lequel la plaque de 
cuisson est installée doit supporter des charges 
d'approximativement 60 kg ; des sous-structures 
adaptées doivent être utilisées si nécessaire.R 10

R 5

≥ 30 (C)

(D)
(E)

(I)

(H)

(I)

(G)≥ 40 (A)

G H IF

F

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

56 (B)
792

29
23

512

537

780+2

50
0+

2

796±1 51
6±

1

A: Distance minimum entre la découpe de la  
plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement. 
C: L'espace entre la surface du plan de travail 

et le haut de la façade du four doit être de 
30 mm. Voir les exigences d'espace pour 
le four. 

D: Max. 1 chanfrein. 
E: 6.5+0.5

Le plan de travail dans lequel la plaque de 
cuisson est installée doit supporter des charges 
d'approximativement 60 kg ; des sous-structures 
adaptées doivent être utilisées si nécessaire.R 10

R 5

≥ 30 (C)

(D)
(E)

(I)

(H)

(I)

(G)≥ 40 (A)

G H IF

F

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

56 (B)
792

29
23

512

537

780+2

50
0+

2

796±1 51
6±

1

A: Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement 
C: Le vide entre la surface du plan de 

travail et le haut de la façade du four 
doit être de 30 mm. Consulter 
les exigences d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel  
la plaquede cuisson est installée 
doit supporter des charges 
d'environ 60 kg ; des ossatures 
adaptées doivent être utilisées 
si nécessaire.

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E
(F)

F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

602520

 490-500+2
-0

560+2
-0

A: Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement 
C: Le vide entre la surface du plan de 

travail et le haut de la façade du four 
doit être de 30 mm. Consulter 
les exigences d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel  
la plaquede cuisson est installée 
doit supporter des charges 
d'environ 60 kg ; des ossatures 
adaptées doivent être utilisées 
si nécessaire.

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E
(F)

F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

602520

 490-500+2
-0

560+2
-0

A: Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement 
C: Le vide entre la surface du plan de 

travail et le haut de la façade du four 
doit être de 30 mm. Consulter 
les exigences d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel  
la plaquede cuisson est installée 
doit supporter des charges 
d'environ 60 kg ; des ossatures 
adaptées doivent être utilisées 
si nécessaire.

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E
(F)

F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

602520

 490-500+2
-0

560+2
-0

A: Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement 
C: Le vide entre la surface du plan de 

travail et le haut de la façade du four 
doit être de 30 mm. Consulter 
les exigences d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel  
la plaquede cuisson est installée 
doit supporter des charges 
d'environ 60 kg ; des ossatures 
adaptées doivent être utilisées 
si nécessaire.

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E
(F)

F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

602520

 490-500+2
-0

560+2
-0

* Distance minimale entre 
 la découpe de plaque et le mur
** Profondeur d'encastrement
*** Avec four installé en dessous min. 30,
 éventuellement plus ; voir les spécifications
 du four

*min. 40

***min. 30

min. 600
min. 50

Chanfrein max. 1

6,5 +0,5

R 5

R 10

min. 50

min. 50
**56

572512

576±1

560+2

50
0+

2

51
6±

1

* Distance minimale entre 
 la découpe de plaque et le mur
** Profondeur d'encastrement
*** Avec four installé en dessous min. 30,
 éventuellement plus ; voir les spécifications
 du four

*min. 40

***min. 30

min. 600
min. 50

Chanfrein max. 1

6,5 +0,5

R 5

R 10

min. 50

min. 50
**56

572512

576±1

560+2

50
0+

2

51
6±

1

C:
B:

:A

Profondeur d'encastrement 
L'espace entre la surface du plan 
de travail et le haut de la façade  
du fourdoit être de 30 mm. Voir les 
exigences d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement 60 kg ; 
des sous-structures adaptées doivent 
être utilisées si nécessaire.

Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 583513

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E

(F)

F

 

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

55 (B)

490-500+2
-0

560+2
-0

EH63KHEB1E

C:
B:

:A

Inbouwdiepte 
De vrije ruimte tussen het oppervlak 
van het werkblad en de bovenkant 
van het front van de oven moet  
30 mm bedragen. Raadpleeg de 
ruimtevereisten voor de oven. 

Het werkblad waarin de kookplaat 
moet worden geïnstalleerd moet bestand 
zijn tegen belastingen van ca. 60 kg; 
er moeten geschikte steunconstructies 
worden gebruikt indien nodig.

Minimum afstand van de kookplaat-
uitsparing tot de wand. 583513

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E

(F)

F

 

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

55 (B)

490-500+2
-0

560+2
-0

C:
B:

:A

Profondeur d'encastrement 
L'espace entre la surface du plan 
de travail et le haut de la façade  
du fourdoit être de 30 mm. Voir les 
exigences d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d'approximativement 60 kg ; 
des sous-structures adaptées doivent 
être utilisées si nécessaire.

Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 592522

≥ 16 (C)

(D)

D

(E)

E

(F)

F

 

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

490-500+2
-0

560+2
-0



154 155

Les tables de cuisson

Toutes les dimensions sont en mm

Avec un four encastré en dessous, 
min. 20 ; voir les exigences d'espace 
pour le four.

:C
Profondeur d'encastrement :B

Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

:A

710520
45 (B)

≥ 16 (C)

≥ 90 (A)

≥ 50

≥ 35 ≥ 585
490-500+2

560/592/640+2

A : Distance minimale entre la découpe 
 de plaque et le mur.

B : Profondeur d'encastrement 
C : Min. 20, éventuellement plus avec 

 le four encastré dessous ; 
 voir l'espace requis pour le four.

45 (B)
592522

≥ 16 (C)

≥ 585≥ 35 

≥ 90 (A)

≥ 50

490-500+2
560+2

ET775FGP1E

ET61RBFB1E

Avec un four encastré en dessous, 
min. 20 ; voir les exigences d'espace 
pour le four.

:C
Profondeur d'encastrement :B

Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

:A

60252045 (B)

≥ 16 (C)

≥ 90 (A)

≥ 50

≥ 35 ≥ 585

560+2

490-500+2

ET675FNP1E

* min. 
 150

***min.* Distance minimale entre 
la découpe de plaque et le mur

** Emplacement du raccordement  
gaz dans la découpe

*** Éventuellement plus avec four installé en 
dessous ; voir les spécifications du four

 30

min. 50

min. 600

45

912

61

59520

27

43-53
**

850+2
-0

-0490-500+2

ER9A6SB70

*min.
150

* Distance minimale entre 
la découpe de plaque et le mur

** Emplacement du raccordement gaz 
dans la découpe

*** Éventuellement plus avec four installé 
en dessous ; voir les spécifications 
du four 

***min.
 30

min. 50

min. 600

45 915

61

58520

31

43-53**

850+2

490-500+2
-0

-0

EP9A6QB90

Chanfrein
max.

1 mm

min. 55

R 8

R 5

Pour montage affleurant 

52
4±

1

50
3

919±1

850

10−0
Chanfrein

max.
1 mm

min. 55

R 8

R 5

Pour montage affleurant 

52
4±

1

50
3

919±1

850

10−0

* min. 150

***min.* Distance minimale entre 
la découpe de plaque et le mur

** Emplacement du raccordement gaz 
dans la découpe

*** Éventuellement plus avec four installé 
en dessous ; voir les spécifications 
du four 

 30

min. 55

min. 600

45

752

56

58520

26

19-29

560+2

480-490+2
-0

-0

**

EP7A6QB20

min. 560-
max. 717

min. 55

R 8

R 5
Pour montage affleurant 

52
4±

1

49
0+

2

756±1

Chanfrein
max.

1 mm10−0

min. 560-
max. 717

min. 55

R 8

R 5

Pour montage affleurant 

52
4±

1

49
0+

2

756±1

Chanfrein
max.

1 mm10−0

**

*min.
100

* Distance minimale entre 
la découpe de plaque et le mur

** Emplacement du raccordement gaz 
dans la découpe

*** Éventuellement plus avec four installé 
en dessous ; voir les spécifications 
du four 

***min.
 30

min. 50

min. 600

560+2

480-490+2
-0

-0

45

590

56

58520

26

19-29

EP6A6HB20

min. 50

Chanfrein
max. 1 mm

R 8

R 5

11+0.5

594±1

560

52
4±

1

49
0+

2

-0

Pour montage affleurant 

min. 50

Chanfrein
max. 1 mm

R 8

R 5

11+0.5

594±1

560

52
4±

1

49
0+

2

-0

Pour montage affleurant 

**

*min.
100

* Distance minimale entre 
la découpe de plaque et le mur

** Emplacement du raccordement gaz 
dans la découpe

*** Éventuellement plus avec four installé 
en dessous ; voir les spécifications 
du four 

***min.
 30

min. 50

min. 600

560+2

480-490+2
-0

-0

45

590

56

58520

26

19-29

EN6B6HB90
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Toutes les dimensions sont en mm

Les tables de cuisson

*min.

* Distance minimale entre 
la découpe de plaque et le mur

** Emplacement du raccordement  
gaz dans la découpe

*** Éventuellement plus avec four installé en 
dessous ; voir les spécifications du four

150

***min.
 30

min. 50

min. 600

850+2

45 915

61

53520

27

43-53**

490-500+2
-0

-0

EC9A5RB90

*min.
100

***min.* Distance minimale entre 
la découpe de plaque et le mur

** Emplacement du raccordement 
gaz dans la découpe

*** Éventuellement plus avec four installé en  
dessous ; voir les spécifications du four

30

min. 50

min. 600

270+2

43-53

57

45

490-500+2

**

62

59
520

302

ER3A6AB70

Profondeur d'encastrement maximale :B

Distance minimale entre la découpe 
de plaque et le mur

:A

90 (B)

392
520

≥ 30

≥ 585
≥ 35

≥ 55 (A)

≥ 50

490-500+2

360+2

ET475FYB1E

Avec un four encastré en dessous, 
min. 20 ; voir les exigences d'espace 
pour le four.

:C
Profondeur d'encastrement :B

Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

:A

38 (B)

302
520

≥ 16 (C)

≥ 585
≥ 35

≥ 70 (A)

≥ 50

490-500+2

270+2

ET375FFP1E

**

*min.
100

***min.* Distance minimale entre 
la découpe de plaque et le mur

** Emplacement du raccordement  
gaz dans la découpe

*** Éventuellement plus avec four installé en 
dessous ; voir les spécifications du four

 30

min. 50

min. 600

560+2

480-490+2
-0

-0

45

582

56

53520

26

19-29

EC6A5HB90
EG6B5PB90

*min. 150

* Distance minimale entre 
la découpe de plaque et le mur

** Emplacement du raccordement gaz 
dans la découpe

*** Éventuellement plus avec four installé 
en dessous ; voir les spécifications 
du four 

***min.
 30

min. 55

min. 600

45

750

56

53520

26

19-29

480-490+2
-0

560+2
-0

**

EC7A5RB90
EG7B5QB90

min. 250

A: Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement 
C: L'espace entre la surface du plan 

de travail et le haut de la façade du four 
doit être de 30 mm. Voir les exigences 
d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel la plaque de cuisson est 
installée doit supporter des charges d'approximativement 
60 kg ; des sous-structures adaptées doivent être utilisées 
si nécessaire.    

(D)

D

(E)

E

(F)

F
585-600

> 600
50

≥ 50
≥ 35
≥ 50

51 (B)

302
520

 ≥ 16 (C)

490-500+2
-0

270+2
-0

 

≥ 40 (A)

A: Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement 
C: L'espace entre la surface du plan 

de travail et le haut de la façade du four 
doit être de 30 mm. Voir les exigences 
d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel la plaque de cuisson est 
installée doit supporter des charges d'approximativement 
60 kg ; des sous-structures adaptées doivent être utilisées 
si nécessaire.    

(D)

D

(E)

E

(F)

F
585-600

> 600
50

≥ 50
≥ 35
≥ 50

51 (B)

302
520

 ≥ 16 (C)

490-500+2
-0

270+2
-0

 

≥ 40 (A)A: Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement 
C: L'espace entre la surface du plan 

de travail et le haut de la façade du four 
doit être de 30 mm. Voir les exigences 
d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel la plaque de cuisson est 
installée doit supporter des charges d'approximativement 
60 kg ; des sous-structures adaptées doivent être utilisées 
si nécessaire.    

(D)

D

(E)

E

(F)

F
585-600

> 600
50

≥ 50
≥ 35
≥ 50

51 (B)

302
520

 ≥ 16 (C)

490-500+2
-0

270+2
-0

 

≥ 40 (A)

A: Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B: Profondeur d'encastrement 
C: L'espace entre la surface du plan 

de travail et le haut de la façade du four 
doit être de 30 mm. Voir les exigences 
d'espace pour le four. 

Le plan de travail dans lequel la plaque de cuisson est 
installée doit supporter des charges d'approximativement 
60 kg ; des sous-structures adaptées doivent être utilisées 
si nécessaire.    

(D)

D

(E)

E

(F)

F
585-600

> 600
50

≥ 50
≥ 35
≥ 50

51 (B)

302
520

 ≥ 16 (C)

490-500+2
-0

270+2
-0

 

≥ 40 (A)

EH375FBB1E 
EX375FXB1E

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement

*min.
100

***min.* Distance minimale entre 
la découpe de plaque et le mur

** Emplacement du raccordement 
gaz dans la découpe

*** Éventuellement plus avec four installé en  

30

min. 50

min. 600

270+2

43-53

57

45

490-500+2

**

62

45
520

302

ER3A6BB70
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≥ 35

≥ 60-50

≥ 585
490-500+2

X

 L
302
392

X
874
964

520
302

L
302

≥ 35

≥ 60-50

≥ 585
490-500+2

 L
302
392

X
572
662

520 L
302

X

≥ 35

≥ 60-50

≥ 585

490-500+2

L
392
602
812
912

X
662
872
1082
1182

L

X

520
302

≥ 35

≥ 60-50

≥ 585

490-500+2

L
392
602
812
912

X
964
1174
1384
1484

L

X

520
302

302

≥ 35
≥ 585

490-500+2

LA
B

C
D

X

520

≥ 60-50

Type de largeur :  30  40  60  70  80  90
302 392 602 710 812 912Largeur de l'appareil :

Possibilités de combinaison Domino avec 
les dimensions correspondantes des appareils 
et des découpes

* Impossible avec une plaque à induction de 70 cm 

B C D L X
2x30 302 302 - - 604 572
1x30, 1x40 302 392 - - 694 662
1x30, 1x60 302 602 - - 904 872
1x30, 1x70* 302 710 - - 1012 980
1x30, 1x80 302 812 - - 1114 1082
1x30, 1x90 302 912 - - 1214 1182
2x40 392 392 - - 784 752
1x40, 1x60 392 602 - - 994 962
1x40, 1x70* 392 710 - - 1102 1070
1x40, 1x80 392 812 - - 1204 1172
1x40, 1x90 392 912 - - 1304 1272
3x30 302 302 302 - 906 874
2x30, 1x40 302 302 392 - 996 964
2x30, 1x60 302 302 602 - 1206 1174
2x30, 1x70* 302 302 710 - 1314 1282
2x30, 1x80 302 302 812 - 1416 1384
2x30, 1x90 302 302 912 - 1516 1484
1x30, 2x40 302 392 392 - 1086 1054
1x30, 1x40, 1x60 302 392 602 - 1296 1264
1x30, 1x40, 1x70* 302 392 710 - 1404 1372
1x30, 1x40, 1x80 302 392 812 - 1506 1474
1x30, 1x40, 1x90 302 392 912 - 1606 1574

1x30, 1x75 302 750 - - 1052 1016
1x40, 1x75 392 750 - - 1142 1106
2x30, 1x75 302 302 750 - 1354 1318
1x30, 1x40, 1x75 302 392 750 - 1444 1408

3x40 392 392 392 - 1176 1144
2x40, 1x60 392 392 602 - 1386 1354
4x30 302 302 302 302 1208 1176
3x30, 1x40 302 302 302 392 1298 1266
2x30, 2x40 302 302 392 392 1388 1356
1x30, 3x40 302 392 392 392 1478 1446

A

Set de montage pour Domino

B: Variable suivant la profondeur de la découpe

A

A

≥ 35

≥ 60-50

≥ 585

0-10 (B)

490-500+2

HZ394301

Montage de plusieurs Domino ou d’éléments Domino avec une table de cuisson

Les tables de cuisson

En cas d’encastrement de deux ou 
plusieurs tables de cuisson avec  
design à facettes les uns à côté des 
autres, prevoir un ou plusieurs sets  
de montage HZ394301 (2 éléments :  
1 set ; 3 éléments : 2 sets...)
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Toutes les dimensions sont en mm

Les tables de cuisson

Toutes les dimensions sont en mm

780

450

257

30

269 181

10-80171

≥ 50 490

470

227
80

50 (≥ 25)

Mode recyclage sans conduit d’installation (kit plug & play livré avec l’appareil)

Mode recyclage avec conduits d’installation jusque sous le meuble/à la plinthe 

Vue avant

Vue avant

Vue latérale

Vue latérale

(E)
227

171

227
144

94

R 5

R 10

6,5+0,5

227 (B)

≥ 40 (A)

≥ 600

≥ 800

≥ 50

792

735

512

796±1

780+2

50
0+

2

51
6±

1

F

≥ 50

≥ 50

539 470

70

≥ 16 (C) F (D)

R 5

R 10

6,5+0,5

227 (B)

≥ 40 (A)

≥ 600

≥ 800

≥ 50

792

735

512

796±1

780+2

50
0+

2

51
6±

1

F

≥ 50

≥ 50

539 470

70

≥ 16 (C) F (D)

En cas d’installation directement contre 
des murs extérieurs qui ne sont pas isolés 
(µ >= 0,5 W/m²°C), nous recommandons 
d’utiliser des configurations de recyclage 
partiellement ou totalement gainées 
(ci-dessous).

A: Avec raccord en “S” à 90° 
B: Avec raccord en “L” à 90°

≥ 10099

331 216

57

69

490
547

448

99

(B)

(A) 470

89

EX807NX68E, ED807HQ26E

144

171

213

80

144

171

213

80

Une installation dans un meuble  
de 60 cm de large est possible en 
ajustant les panneaux latéraux.

-0750+2

≥ 85

≥ 600 

(D)

A : �Distance minimale  
entre la découpe de plaque et le mur.

B : Profondeur d’encastrement.
C : �Le plan de travail dans lequel la table de cuisson est 

installé doit pouvoir supporter un poids d’environ 60 kg, 
si nécessaire avec l’aide de sous-structures appropriées.

D : �Découpe dans panneau arrière nécessaire pour buses. 
Les dimensions et la position exactes peuvent  
être reprises du schéma correspondant.

E : Connecté directement à l’arrière. 
G : Chanfrein max. 1.

R 5

R 10

6,5+0,5

227 (B)

≥ 40 (A)

≥ 600

≥ 800

≥ 50

792

735

512

796±1

780+2

50
0+

2

51
6±

1

F

≥ 50

≥ 50

539 470

70

≥ 16 (C) F (D)

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement

A : �Distance  
minimale entre la  
découpe de plaque et le mur.

B : Profondeur d’encastrement.
C : �Le plan de travail dans lequel la table de  

cuisson est installé doit pouvoir supporter  
un poids d’environ 60 kg, si nécessaire avec  
l’aide de sous-structures appropriées.

D : �Découpe dans panneau arrière nécessaire pour 
buses. Les dimensions et la position exactes 
peuvent être reprises du schéma correspondant.

E : Connecté directement à l’arrière.

Mode recyclage sans conduit d’installation (kit plug & play livré avec l’appareil)

Mode recyclage avec conduits d’installation jusque sous le meuble/à la plinthe

750

450

257

30

269 181

Vue avant

Vue avant

Vue latérale

Vue latérale

En cas d’installation directement contre des murs 
extérieurs qui ne sont pas isolés (µ >= 0,5 W/m²°C), 
nous recommandons d’utiliser des configurations 
de recyclage partiellement ou totalement gainées 
(ci-dessous).

A: Avec raccord en “S” à 90° 
B: Avec raccord en “L” à 90°

≥ 10099

331 216

57

69

490
547

448

99

(B)

(A) 470

89

ED877BS16E, ED877HQ26E, EX877NX68E

(E)

223 167

227
144

94

223
(B)

-0750+2

-0490+2≥ 40
(A)

≥ 16 (C)

≥ 50

≥ 600

≥ 800

≥ 50

812

735

520

539 470

70

(D)
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A : �Distance  
minimale entre la  
découpe de plaque et le mur.

B : Profondeur d’encastrement.
C : �Le plan de travail dans lequel la table de  

cuisson est installé doit pouvoir supporter  
un poids d’environ 60 kg, si nécessaire avec  
l’aide de sous-structures appropriées.

D : �Découpe dans panneau arrière nécessaire pour 
buses. Les dimensions et la position exactes 
peuvent être reprises du schéma correspondant.

E : Connecté directement à l’arrière.

Mode recyclage sans conduit d’installation (kit plug & play livré avec l’appareil)

Mode recyclage avec conduits d’installation jusque sous le meuble/à la plinthe

560

450

257

30

269 181

Vue avant

Vue avant

Vue latérale

Vue latérale

(E)

223 167

227
144

94

223 (B)

710

539

520

470

-0560+2
490

≥ 90
(A)

≥ 600

≥ 600

≥ 50

≥ 50

≥ 16 (C) (D)

En cas d’installation directement contre des murs 
extérieurs qui ne sont pas isolés (µ >= 0,5 W/m²°C), 
nous recommandons d’utiliser des configurations 
de recyclage partiellement ou totalement gainées 
(ci-dessous).

A: Avec raccord en “S” à 90° 
B: Avec raccord en “L” à 90°

≥ 10099

331 216

57

69

490
547

448

99

(B)

(A) 470

89

ED777HQ26E

Les tables de cuisson

A : �Distance  
minimale entre la  
découpe de plaque et le mur.

B : Profondeur d’encastrement.
C : �Le plan de travail dans lequel la table de  

cuisson est installé doit pouvoir supporter  
un poids d’environ 60 kg, si nécessaire avec  
l’aide de sous-structures appropriées.

D : �Découpe dans panneau arrière nécessaire pour 
buses. Les dimensions et la position exactes 
peuvent être reprises du schéma correspondant.

E : Connecté directement à l’arrière.

Mode recyclage sans conduit d’installation (kit plug & play livré avec l’appareil)

Mode recyclage avec conduits d’installation jusque sous le meuble/à la plinthe

144

167

213

80

560

450

257

30

269 181

490 122

513
99

223 167

317

≥ 600

900
900

≥ 100 ≥ 100

Vue avant

Vue avant

Vue latérale

Vue latérale

Afmeting in mm

A: Direct op de achterzijde aangesloten

Vooraanzicht

(A)

223
167

227

144

94

223 (B)

602

539

520

470

-0560+2
490

≥ 90
(A)

≥ 600

≥ 600

≥ 50

≥ 50

≥ 16 (C) (D)

En cas d’installation directement contre des murs 
extérieurs qui ne sont pas isolés (µ >= 0,5 W/m²°C), 
nous recommandons d’utiliser des configurations 
de recyclage partiellement ou totalement gainées 
(ci-dessous).

A B
500
1000

≤ 960
> 960

≥ 10099

331 281

122

136

490
612

≥ 700

99

(C)
(E)

(C)
(D)

(D)

(D)

470

513

89(A)(B)

 ED677HQ26E
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Toutes les dimensions sont en mm

Les tables de cuisson

A : �Distance  
minimale entre la  
découpe de plaque et le mur.

B : Profondeur d’encastrement.
C : �Le plan de travail dans lequel la table de  

cuisson est installé doit pouvoir supporter  
un poids d’environ 60 kg, si nécessaire avec  
l’aide de sous-structures appropriées.

D : �Découpe dans panneau arrière nécessaire pour 
buses. Les dimensions et la position exactes 
peuvent être reprises du schéma correspondant.

E : Connecté directement à l’arrière.

Mode recyclage sans conduit d’installation (kit plug & play livré avec l’appareil)

Mode recyclage avec conduits d’installation jusque sous le meuble/à la plinthe

560

450

257

30

269 181

Vue avant

Vue avant

Vue latérale

Vue latérale

(E)

223 167

227
144

94

223
(B)

560

-0490+2≥ 40
(A)

≥ 16 (C)

≥ 50

≥ 600

≥ 600

≥ 50

592522

539 470

(D)

En cas d’installation directement contre des murs 
extérieurs qui ne sont pas isolés (µ >= 0,5 W/m²°C), 
nous recommandons d’utiliser des configurations 
de recyclage partiellement ou totalement gainées 
(ci-dessous).

A: Avec raccord en “S” à 90° 
B: Avec raccord en “L” à 90°

≥ 10099

331 216

57

69

490
547

448

99

(B)

(A) 470

89

ED611BS16E

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement
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LD98WMM60
LD98WMM66

LD98WMM65

A: L’unité moteur peut-être installée 
à l’avant ou à l’arrière ou décalée 
au maximum à 3 m de distance 
de l’appareil. (Accessoire en 
option disponible) 

B: 5,5

6

140

912 352

(B)
C

C

703

0-347

(B)

(A)250

854

397

457

733

Installation de l'unité du moteur 
sur le côté avant/arrière ou avec 
une distance de 3 m maximum sur 
le côté (accessoires spéciaux requis)  
L'unité du moteur doit toujours être 
accessible
5,5 mm

A:

B:

6

140

892 352

854

397

457

733 (B)
C

C

703

0-347

(B)

(A)250

A: L’unité moteur peut-être installée 
à l’avant ou à l’arrière ou décalée 
au maximum à 3 m de distance 
de l’appareil. (Accessoire en 
option disponible) 

B: 5,5

6

140

912 352

(B)
C

C

703

0-347

(B)

(A)250

854

397

457

733

Installation de l'unité du moteur 
sur le côté avant/arrière ou avec 
une distance de 3 m maximum sur 
le côté (accessoires spéciaux requis)  
L'unité du moteur doit toujours être 
accessible
5,5 mm

A:

B:

6

140

892 352

854

397

457

733 (B)
C

C

703

0-347

(B)

(A)250

Combinaison avec table de cuisson électrique

Au moins 5 cm entre le cadre 
de l’appareil et le mur 

- Au moins 50 cm à gauche 
et à droite entre l’appareil et 
le mur ou une unité murale 
adjacente  

-

Afin de s’assurer que l’appareil 
ne perde pas de puissance, 
n’installez pas d’unités murales 
au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :   

L’utilisation avec une table de 
cuisson à gaz n’est pas possible.  

≥ 800

880

≥ 900

≥ 50

125
≥ 50

Combinaison avec table de cuisson électrique

Au moins 5 cm entre le cadre 
de l’appareil et le mur 

- Au moins 50 cm à gauche 
et à droite entre l’appareil et 
le mur ou une unité murale 
adjacente  

-

Afin de s’assurer que l’appareil 
ne perde pas de puissance, 
n’installez pas d’unités murales 
au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :   

L’utilisation avec une table de 
cuisson à gaz n’est pas possible.  

≥ 800

880

≥ 900

≥ 50

125
≥ 50

Combinaison avec table de cuisson électrique

Au moins 5 cm entre le cadre 
de l’appareil et le mur 

- Au moins 50 cm à gauche 
et à droite entre l’appareil et 
le mur ou une unité murale 
adjacente  

-

Afin de s’assurer que l’appareil 
ne perde pas de puissance, 
n’installez pas d’unités murales 
au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :   

L’utilisation avec une table de 
cuisson à gaz n’est pas possible.  

≥ 800

880

≥ 900

≥ 50

125
≥ 50

Combinaison avec table de cuisson électrique

Au moins 5 cm entre le cadre 
de l’appareil et le mur 

- Au moins 50 cm à gauche 
et à droite entre l’appareil et 
le mur ou une unité murale 
adjacente  

-

Afin de s’assurer que l’appareil 
ne perde pas de puissance, 
n’installez pas d’unités murales 
au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :   

L’utilisation avec une table de 
cuisson à gaz n’est pas possible.  

≥ 800

880

≥ 900

≥ 50

125
≥ 50

Combinaison avec table de cuisson électrique

Au moins 5 cm entre le cadre 
de l’appareil et le mur 

- Au moins 50 cm à gauche 
et à droite entre l’appareil et 
le mur ou une unité murale 
adjacente  

-

Afin de s’assurer que l’appareil 
ne perde pas de puissance, 
n’installez pas d’unités murales 
au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :   

L’utilisation avec une table de 
cuisson à gaz n’est pas possible.  

≥ 800

880

≥ 900

≥ 50

125
≥ 50

Combinaison avec table de cuisson électrique

Au moins 5 cm entre le cadre 
de l’appareil et le mur 

- Au moins 50 cm à gauche 
et à droite entre l’appareil et 
le mur ou une unité murale 
adjacente  

-

Afin de s’assurer que l’appareil 
ne perde pas de puissance, 
n’installez pas d’unités murales 
au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :   

L’utilisation avec une table de 
cuisson à gaz n’est pas possible.  

≥ 800

880

≥ 900

≥ 50

125
≥ 50

A: Joint de silicone de 2 mm tout 
autour inclus

B: 5,5 
C: 9,5 

Pour encastrement affleurant 
dans des plans de travail en pierre 
et granit. 

(B)
(B)

(C)

R 10

≤ R 5

8

880

896 (A)

144 (A) D
125

D

A: Joint de silicone de 2 mm tout 
autour inclus

B: 5,5 
C: 9,5 

Pour encastrement affleurant 
dans des plans de travail en pierre 
et granit. 

(B)
(B)

(C)

R 10

≤ R 5

8

880

896 (A)

144 (A) D
125

D
A: Joint de silicone de 2 mm tout 

autour inclus
B: 5,5 
C: 9,5 

Pour encastrement affleurant 
dans des plans de travail en pierre 
et granit. 

(B)
(B)

(C)

R 10

≤ R 5

8

880

896 (A)

144 (A) D
125

D

Au moins 5 cm entre le cadre de  
l’appareil et le mur

- Au moins 50 cm à gauche et à droite 
entre l’appareil et le mur ou une unité 
murale adjacente

-

Afin de s’assurer que l’appareil ne perde 
pas de puissance, n’installez pas d’unités 
murales au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :

L’utilisation avec une table de cuisson à 
gaz n’est pas possible. 

Le débord du plan de travail dépasse 
au-delà de l’ossature de l’unité 

A :
Installation seamless
Combinaison avec une table de cuisson électrique 

880

≥ 900

643

≥ 750

40 (A)

≥ 900

≥ 750

40
880+2

896±1 639+2

656±1 (A)

A :

ø 150

ø 180

Le débord du plan de travail dépasse au-delà de l’ossature de l’unité  
B : Au moins 2 cm entre la zone d’aspiration de la conduite d’air et une unité 

murale 
C : ≥ 60 mm pour le recyclage 

≥ 100 mm pour le mode évacuation extérieure avec conduit dans la plinthe 

Installation seamless
(Accessoire en option disponible)

≥ 750

643
40

(A)

(B)

(C)

133

336

16-45

367 123

150

≥ 800

133

336

16-45

367

123

150

≥ 800

133

336

16-45

367

123

150

Toutes les dimensions sont en mm

Combinaison avec une table de cuisson éléctrique – Installation Seamless (accessoires en option)

Combinaison avec une table de cuisson éléctrique – Montage à fleur de plan (accessoires en option)

Combinaison avec une table de cuisson éléctrique

Combinaison avec une table de cuisson éléctrique

A :

ø 150

ø 180

Le débord du plan de travail dépasse au-delà de l’ossature de l’unité  
B : Au moins 2 cm entre la zone d’aspiration de la conduite d’air et une unité 

murale 
C : ≥ 60 mm pour le recyclage 

≥ 100 mm pour le mode évacuation extérieure avec conduit dans la plinthe 

Installation seamless
(Accessoire en option disponible)

≥ 750

643
40

(A)

(B)

(C)

133

336

16-45

367 123

150

Mesures en mm

(Accessoires spéciaux requis)
Montage homogène

Écart entre le plan de travail et le corps
≥ 20 mm entre la zone d'aspiration Guided Air et la paroi du meuble 
≥ 60 mm pour le recyclage de l’air
≥ 100 mm pour l’évacuation d’air via un conduit dans la plinthe 
L'unité du moteur doit toujours être accessible 

A:
B:
C:

D:

≥ 750

643
40

(A)

(B)
(D)

(C)

133

336

16-45

367 123

150

ø150

ø180

Les hottes
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Toutes les dimensions sont en mm

Les hottes

LD88WMM65

LD88WMM66

5,5 :B

:A L’unité moteur peut être 
installée à l’avant ou à 
l’arrière ou décalée à 
distance de l’appareil.   
(Accessoire en option 
disponible) 

6

140

792 352

779

359

420

658 (B)
C

C

703

0-347

(B)

(A)250

5,5 :B

:A L’unité moteur peut être 
installée à l’avant ou à 
l’arrière ou décalée à 
distance de l’appareil.   
(Accessoire en option 
disponible) 

6

140

792 352

779

359

420

658 (B)
C

C

703

0-347

(B)

(A)250

A:

B: 5,5 
C: 9,5 

R 10

≤ R 5

Pour encastrement affleurant dans 
des plans de travail en pierre et 
granit. 

Joint de silicone de 2 mm tout 
autour inclus

(B)
(B)

(C)
6

780

796 (A)

144 (A) D
125

D

A:

B: 5,5 
C: 9,5 

R 10

≤ R 5

Pour encastrement affleurant dans 
des plans de travail en pierre et 
granit. 

Joint de silicone de 2 mm tout 
autour inclus

(B)
(B)

(C)
6

780

796 (A)

144 (A) D
125

D
A:

B: 5,5 
C: 9,5 

R 10

≤ R 5

Pour encastrement affleurant dans 
des plans de travail en pierre et 
granit. 

Joint de silicone de 2 mm tout 
autour inclus

(B)
(B)

(C)
6

780

796 (A)

144 (A) D
125

D

A: L’unité moteur peut être installée 
à l’avant ou à l’arrière ou décalée 
à distance de l’appareil. 
(Accessoire en option disponible) 

B: 5,5 

6

140

812 352

779

359

420

658 (B)
C

C

703

0-347

(B)

(A)250

A: L’unité moteur peut être installée 
à l’avant ou à l’arrière ou décalée 
à distance de l’appareil. 
(Accessoire en option disponible) 

B: 5,5 

6

140

812 352

779

359

420

658 (B)
C

C

703

0-347

(B)

(A)250

≥ 800

133

336

16-45

367

123

150

Combinaison avec une table de cuisson éléctrique

Au moins 2 cm entre la zone  
d’aspirationde la conduite d’air et une 
unité murale

-

Au moins 5 cm entre le cadre de 
l’appareil et le mur 

-

Au moins 50 cm à gauche et à droite 
entre l’appareil et le mur ou une unité 
murale adjacente

-

Afin de s’assurer que l’appareil ne perde 
pas de puissance, n’installez pas d’unités 
murales au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :

L’utilisation avec une table de cuisson à 
gaz n’est pas possible. 

Combinaison avec table de cuisson électrique

≥ 800

780

≥ 900

≥ 50

125
≥ 50

Au moins 2 cm entre la zone  
d’aspirationde la conduite d’air et une 
unité murale

-

Au moins 5 cm entre le cadre de 
l’appareil et le mur 

-

Au moins 50 cm à gauche et à droite 
entre l’appareil et le mur ou une unité 
murale adjacente

-

Afin de s’assurer que l’appareil ne perde 
pas de puissance, n’installez pas d’unités 
murales au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :

L’utilisation avec une table de cuisson à 
gaz n’est pas possible. 

Combinaison avec table de cuisson électrique

≥ 800

780

≥ 900

≥ 50

125
≥ 50

Le débord du plan de travail dépasse au-delà  
de l’ossature de l’unité

A :

(Accessoire en option nécessaire)
Installation seamless

≥ 750

643
40

(A)

133

336

16-45

367
123

150

Combinaison avec une table de cuisson éléctrique – Installation Seamless (accessoires en option)

Au moins 2 cm entre la zone d’aspiration  
de la conduite d’air et une unité murale

-

Au moins 5 cm entre le cadre de 
l’appareil et le mur 

-

Au moins 50 cm à gauche et à droite 
entre l’appareil et le mur ou une unité 
murale adjacente

-

Afin de s'assurer que l’appareil ne perde 
pas de puissance, n’installez pas d'unités 
murales au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :

L’utilisation avec une table de cuisson 
à gaz n’est pas possible. 

 Le débord du plan de travail dépasse 
 au-delà de l’ossature de l’unité 

A :Installation seamless
Combinaison avec table de cuisson électrique 

≥ 900

≥ 750

40
780+2

796±1 639+2

656±1 (A)

Au moins 2 cm entre la zone d’aspiration  
de la conduite d’air et une unité murale

-

Au moins 5 cm entre le cadre de 
l’appareil et le mur 

-

Au moins 50 cm à gauche et à droite 
entre l’appareil et le mur ou une unité 
murale adjacente

-

Afin de s'assurer que l’appareil ne perde 
pas de puissance, n’installez pas d'unités 
murales au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :

L’utilisation avec une table de cuisson 
à gaz n’est pas possible. 

 Le débord du plan de travail dépasse 
 au-delà de l’ossature de l’unité 

A :Installation seamless
Combinaison avec table de cuisson électrique 

≥ 900

≥ 750

40
780+2

796±1 639+2

656±1 (A)

≥ 800

133

336

16-45

367

123

150

Combinaison avec une table de cuisson éléctrique

Au moins 2 cm entre la zone  
d’aspirationde la conduite d’air et une 
unité murale

-

Au moins 5 cm entre le cadre de 
l’appareil et le mur 

-

Au moins 50 cm à gauche et à droite 
entre l’appareil et le mur ou une unité 
murale adjacente

-

Afin de s’assurer que l’appareil ne perde 
pas de puissance, n’installez pas d’unités 
murales au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :

L’utilisation avec une table de cuisson à 
gaz n’est pas possible. 

Combinaison avec table de cuisson électrique

≥ 800

780

≥ 900

≥ 50

125
≥ 50

Au moins 2 cm entre la zone  
d’aspirationde la conduite d’air et une 
unité murale

-

Au moins 5 cm entre le cadre de 
l’appareil et le mur 

-

Au moins 50 cm à gauche et à droite 
entre l’appareil et le mur ou une unité 
murale adjacente

-

Afin de s’assurer que l’appareil ne perde 
pas de puissance, n’installez pas d’unités 
murales au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :

L’utilisation avec une table de cuisson à 
gaz n’est pas possible. 

Combinaison avec table de cuisson électrique

≥ 800

780

≥ 900

≥ 50

125
≥ 50

Au moins 2 cm entre la zone 
d’aspiration de la conduite d’air et une 
unité murale

-

Au moins 5 cm entre le cadre de 
l’appareil et le mur 

-

Au moins 50 cm à gauche et à droite 
entre l’appareil et le mur ou une unité 
murale adjacente

-

Afin de s'assurer que l’appareil ne perde 
pas de puissance, n’installez pas d'unités 
murales au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :

L’utilisation avec une table de cuisson 
à gazn’est pas possible. 

 Le débord du plan de travail dépasse 
 au-delà de l’ossature de l’unité 

A :Installation seamless
Combinaison avec table de cuisson électrique 

780

≥ 900

643

≥ 750

40 (A)

Le débord du plan de travail dépasse au-delà  
de l’ossature de l’unité

A :

(Accessoire en option nécessaire)
Installation seamless

≥ 750

643
40

(A)

133

336

16-45

367
123

150

Au moins 2 cm entre la zone 
d’aspiration de la conduite d’air et une 
unité murale

-

Au moins 5 cm entre le cadre de 
l’appareil et le mur 

-

Au moins 50 cm à gauche et à droite 
entre l’appareil et le mur ou une unité 
murale adjacente

-

Afin de s'assurer que l’appareil ne perde 
pas de puissance, n’installez pas d'unités 
murales au-dessus de l’appareil et 
conservez les espaces suivants :

L’utilisation avec une table de cuisson 
à gazn’est pas possible. 

 Le débord du plan de travail dépasse 
 au-delà de l’ossature de l’unité 

A :Installation seamless
Combinaison avec table de cuisson électrique 

780

≥ 900

643

≥ 750

40 (A)

Combinaison avec une table de cuisson éléctrique – Installation Seamless (accessoires en option)

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement
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Ne pas monter directement  
sur un faux plafond constitué de plaques  
de plâtre ou d’un matériau de construction  
léger similaire. Il est impératif d’utiliser un support  
adapté et solidement fixé dans la dalle en béton.

Toutes les dimensions sont en mm

LR97CAQ.0
LR97CBS20

La sortie de ventilateur peut 
être tournée dans toutes  
les directions

Evacuation d’air Circulation d’air Circulation d’air

(A) ≥ 650 
(B)

≥ 305

A ≥ 650 
(B)

≥ 305

≥ 1000

≥ 650 
(B)

≥ 305

≥ 300 (C)

≥ 1300(A)

≥ 1000

A : Performance optimale 700 - 1500 
B : �À partir du bord supérieur des supports  

de casseroles
C : �La distance peut être diminuée jusqu’à  

70 mm, si la hauteur du faux plafond 
comporte ≥ 340 mm.

Ne pas monter directement  
sur un faux plafond constitué de plaques  
de plâtre ou d’un matériau de construction  
léger similaire. Il est impératif d’utiliser un support  
adapté et solidement fixé dans la dalle en béton.

500
485

459

221 x 88

900

886

472

14 59

130

33

LR96CBS25
LR96CAQ.0
LR96CBS20

La sortie de ventilateur peut 
être tournée dans toutes  
les directions

(A) ≥ 650 
(B)

≥ 200 ≥ 200

(C)

≥ 1000
≥ 650 

(B)(A)
≥ 650 

(B)

≥ 200

≥ 300

(C)

≥ 1300
(A)

≥ 1000

Evacuation d’air Circulation d’air Circulation d’air

A : Performance optimale 700 - 1500 
B : �À partir du bord supérieur des supports  

de casseroles
C : �La distance peut être diminuée jusqu’à  

70 mm, si la hauteur du faux plafond 
comporte ≥ 340 mm.

Les hottes

LC91KLT65

Appareil en mode d’évacuation d’air

420

283

447450

262
475

350
286

≥ 107

≥ 70

855–1098

259

275

890

Appareil en mode circulation d’air

420

283

447450

262
475

350
286

≥ 20

≥ 107

892–1185

259

275

890La prise peut être installée sur le côté ou 
au-dessus de l’appareil

Prise uniquement en dehors de l’espace 
marqué

A:

Appareil en mode circulation d’air sans 
conduit

447450

475

≥ 60

275

890

471

604

(A)

L’appareil doit être installé avant les 
meubles hauts si leur profondeur est 
supérieure à 370 mm

Profondeur max. des meubles hauts 
latéraux (porte comprise) en raison de 
l’installation du plateau en verre

A:

≤ 370 (A) 

≥ 5

(A)

(A)

(B)

Sortie d’air
Prise
Électrique
Gaz - depuis le bord supérieur du 
support casserole

D:

Électrique - pour l’Australie et la 
Nouvelle-Zélande

A:
B:
C:

E:

283

259

240

167

≥ 60

≥ 550

≥ 510

≥ 450 (C) 
≥ 650 (D)
≥ 600 (E)

Épaisseur max. de la paroi arrièreA:

45

275
900

430

≤ 20 (A)

Installation murale avec cheminée

Électrique
Gaz - depuis le bord supérieur du 
support casserole
Électrique - pour l’Australie et la 
Nouvelle-Zélande

A:
B:

C:

400
105

360

240

45 

≥ 450 (A) 
≥ 650 (B)
≥ 600 (C)



162 163

Toutes les dimensions sont en mm

Les hottes

LC81KAN65

Appareil en mode d’évacuation d’air

420

283

447450

262
475

350
286

≥ 107

≥ 70

855–1098

259

275

790

Appareil en mode circulation d’air

420

283

447450

262
475

350
286

≥ 20

≥ 107

892–1185

259

275

790La prise peut être installée sur le côté ou 
au-dessus de l’appareil

Prise uniquement en dehors de l’espace 
marqué

A:

Appareil en mode circulation d’air sans 
conduit

447450

≥ 60

471

604

(A)

475

275

790

L’appareil doit être installé avant les 
meubles hauts si leur profondeur est 
supérieure à 370 mm

Profondeur max. des meubles hauts 
latéraux (porte comprise) en raison de 
l’installation du plateau en verre

A:

≤ 370 (A) 

≥ 5

(A)

(A)

(B)

Sortie d’air
Prise
Électrique
Gaz - depuis le bord supérieur du 
support casserole

D:

Électrique - pour l’Australie et la 
Nouvelle-Zélande

A:
B:
C:

E:

283

259

240

167

≥ 60

≥ 550

≥ 510

≥ 450 (C) 
≥ 650 (D)
≥ 600 (E)

Épaisseur max. de la paroi arrièreA:

45

275
785

430

≤ 20 (A)

Installation murale avec cheminée

Électrique
Gaz - depuis le bord supérieur du 
support casserole
Électrique - pour l’Australie et la 
Nouvelle-Zélande

A:
B:

C:

400
105

360

240

45 

≥ 450 (A) 
≥ 650 (B)
≥ 600 (C)

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement

LC87KFN65

Appareil en mode d’évacuation d’air

550

283

433

320

883–1126

262 402

350
286

259

790

≥ 107

≥ 200

286

Appareil en mode circulation d’air

550

283

433

320
262 402

350
286

≥ 20

≥ 200
883–1213

259

286

790La prise peut être installée sur le côté ou 
au-dessus de l’appareil

Prise uniquement en dehors de l’espace 
marqué

A:

Appareil en mode circulation d’air sans 
conduit

402

≥ 60

790

360 380

433
320

(A)

286

Sortie d’air
Prise
Électrique
Gaz - depuis le bord supérieur du 
support casserole

D:

Électrique - pour l’Australie et la 
Nouvelle-Zélande

A:
B:
C:

E:

283

259

240

167

≥ 60

≥ 350

≥ 400

≥ 450 (C) 
≥ 650 (D)
≥ 600 (E)

(A)

(A)

(B)

Épaisseur max. de la paroi arrièreA:

55

286
752

236

≤ 20 (A)

Installation murale avec cheminée

Électrique
Gaz - depuis le bord supérieur du 
support casserole
Électrique - pour l’Australie et la 
Nouvelle-Zélande

A:
B:

C:

284

27
70

126

125

240

45 

≥ 450 (A) 
≥ 650 (B)
≥ 600 (C)
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Toutes les dimensions sont en mm

Les hottes

LC67KFN60

Appareil en mode d’évacuation d’air

550

283

433

320
262 402

350
286

≥ 107

≥ 200
883–1126

259

286

590

Appareil en mode circulation d’air

550

283

433

320
262 402

350
286

≥ 20

≥ 200
883–1213

259

286

590
La prise peut être installée sur le côté ou 
au-dessus de l’appareil

Prise uniquement en dehors de l’espace 
marqué

A:

Appareil en mode circulation d’air sans 
conduit

402

≥ 60

590

360 380

433
320

(A)

286

Sortie d’air
Prise
Électrique
Gaz - depuis le bord supérieur du 
support casserole

D:

Électrique - pour l’Australie et la 
Nouvelle-Zélande

A:
B:
C:

E:

283

259

240

167

≥ 60

≥ 350

≥ 400

≥ 450 (C) 
≥ 650 (D)
≥ 600 (E)

(A)

(A)

(B)

Épaisseur max. de la paroi arrièreA:

55

286
752

236

≤ 20 (A)

Installation murale avec cheminée

Électrique
Gaz - depuis le bord supérieur du 
support casserole
Électrique - pour l’Australie et la 
Nouvelle-Zélande

A:
B:

C:

284

27
70

126

125

240

45 

≥ 450 (A) 
≥ 650 (B)
≥ 600 (C)

LC91BUV55
LC91BUR50
LC97BIR55
LC97BCP50

LF98BIR55, LF97BCP50
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Toutes les dimensions sont en mm

Les hottes

Pour l’utilisation d’une paroi arrière, 
tenir compte de la conception de l’appareil 

(LC 94PBC50)
(LC 64PBC50)

LC64PBC50

(LC 96BBM50/LC96BBM65)
(LC 66BBM50)

Pour l’utilisation d’une paroi arrière, 
tenir compte de la conception 

de l’appareil 

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement

LC96BBM50
LC66BBM50
LC96BBM65 
LC94BBC50

LJ67BAM60

LJ97BAM60

A: Zone sans charnière

Exemple de montage

ø 160

163

≥ 60

≥ 356
≥ 300

(A)

340

320-
360

=

=
600

A: Passage de câbles

≥ 12 (A)

163

106 ø 160

A: Passage de câbles

≥ 12 (A)

163

106 ø 160

Vue de face

250

560
597

280

340

60

Vue latérale

163

ø 148

118

95

11

298

294

150°

Vue latérale

163

ø 148

118

95

11

298

294

150°
A: Zone sans charnière

Exemple de montage

ø 160

163

≥ 60≥ 356

(A)

340

320-
360

=

=
900

≥ 300

Vue de face

250

860
897

280
340

60
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Toutes les dimensions sont en mm

LI99SA684 

Réglage de la profondeur du tiroir-filtre 
possible jusqu’à 29 mm

Emplacement  
des lampes LED

Panneau arrière  
max. 20 mm

Pour les différentes configurations : voir sur Tradeplace

Pour les différentes configurations : voir schémas complémentaires sur Tradeplace

Les hottes

LI64LA521

Réglage de la profondeur du tiroir-filtre 
possible jusqu’à 29 mm

ø 120/150

598

17
40 

526

138

248

25
41

266

102

22

25

14

203

290-455

min. 300
Recommandation 
320

min. 
390

131

192

161
275

600
176

176
183

Emplacement 
des lampes LED

Panneau arrière 
max. 20 mm

X : selon l'équipement

ø 120
ø 150

26,5
99,5

X

138
14 10

41

266

290

35

109

176
183

69

Pour les différentes configurations : voir schémas complémentaires sur Tradeplace

LZ46600 LZ49601

53832

155
22

22

22

22

155

177

177

393

491 320

538
32

155
22

22

22

22

155

177

177

393
491 320

49

830
279

242

155

Pour les différentes configurations : voir schémas complémentaires sur Tradeplace

LI97SA561S

Réglage de la profondeur du tiroir-filtre 
possible jusqu’à 29 mm

290-450

17

95

187

41

347

426

471

40 

898

506

253

52414

82
84

Emplacement 
des lampes 
LED

Panneau arrière 
max. 20 mm

X : selon l’équipement

ø 120

ø 150

290

35

84

10

347

82

41

45

14

385

195

471

95

X

182
133 133

LI67SA561S

Pour les différentes configurations : voir schémas complémentaires sur Tradeplace

LI67SB531S

Réglage de la profondeur du tiroir-filtre 
possible jusqu’à 29 mm

290-455

17

95

37

41

347

426

471

40 

598

506

52414

82
84

253

Réglage de la profondeur du tiroir-filtre 
possible jusqu’à 29 mm

290-455

17

95

37

41

347

426

471

40 

598

506

253

52414

82
84

Emplacement 
des lampes 
LED

Panneau arrière 
max. 20 mm

X : selon l’équipement

ø 120

ø 150

290

35

84

10

347

82

41

45

14

385

195

471

95

X

182
133 133
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Les hottes

Mesures en mm

min. 
420

min. 300
Recommandation 320

ø 170

600

137
33

49

=

=

198

=

=

Le montage de la hotte tiroir de 90 cm 
dans un meuble haut de 90 cm de large 
requiert un kit de montage. Les deux angles 
de montage sont vissés à gauche et à droite 
dans le meuble. Montage selon gabarit. 

min. 300
recommandation 
320

ø 170

min. 
420

900

340
198

L’installation d’une hotte télescopique 
de 90 cm dans un meuble haut 
d’une largeur de 90 cm requiert un 
kit de montage. Les deux équerres 
d’installation sont vissées à droite et 
à gauche dans le meuble. Montage 
selon gabarit.

Les schémas de montage avec mo-
dule cleanAir Plus et cadre  
d’abaissement : p.183.

Montage dans armoire suspendue

60 cm de large :  
LI 99 / LI 97 / LI 67 

90 cm de large :  
LI 99 / LI 97

Toutes les dimensions sont en mm

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement

LB88NPC60
LB87NAC50 LB77NAC50

LE66MAC00LB56NAC50

Afmeting in mm

min. 15

700-3

350-3

16

Afmeting in mm

min. 15

700-3

350-3

16

Afmeting in mm

9

100

35

346

315

225

380

LB75565
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Montage module de recyclage cleanAir Plus 
pour les hottes télescopiques

Armoire 60 cm de large

Armoire 90 cm de large

Installer la hotte télescopique avec le module  
cleanAir Plus et le kit de suspension 

≥ 320 (A)

110

517900

202

303 ≥ 660

Installer la hotte télescopique avec le module  
cleanAir Plus et le kit de suspension 

≥ 320 (A)

517900

202

303 ≥ 660
60

ø 133/170

Installer la hotte télescopique avec 
le kit de suspension 

450

900
450

60
110

≥ 320 (A)

≥ 600

192

ø 133/170

Installer la hotte télescopique avec 
le kit de suspension 

300

192

600
300

60

≥ 320 (A)

≥ 600

Installation de l’appareil avec module  
cleanAir Plus et cadre d’abaissement

Installation de l’appareil avec  
module cleanAir Plus 

Installer la hotte télescopique avec  
le kit de suspension

Schémas de montage complémentaires  
pour les cadres d’abaissement : voir sur Tradeplace (références LZ46600 et LZ49601) 

A : Voir tableau de  
combinaison sur Tradeplace 

(LZ46600 / LZ49601)

LZ11IXC16
LZ11ITD11

Installation de l’appareil  
avec module cleanAir Plus 

Installation de l’appareil avec 
module cleanAir Plus et cadre 

d’abaissement 

Tiroir frontal pour  
changement du filtre

Tiroir frontal pour  
changement du filtre

Changement 
du filtre

Changement 
du filtre

* Voir tableau de combinaison sur Tradeplace (LZ46600 et LZ49600) 

Les hottes

Toutes les dimensions sont en mm

LB55565 Afmeting in mm

9

100

35

346

315

225

380

Afmeting in mm

min. 15

500-3

350-3

16

ø 120

ø 150

Afmeting in mm

160

248 248

95

55
60

496

465

530
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Les hottes

Toutes les dimensions sont en mmToutes les dimensions sont en mm

Circulation d’air Circulation d’air

A ≥ 650 
(B )

≥ 305

≥ 1000

≥ 650 
(B)

≥ 305

≥ 300 (C)

≥ 1300(A)

≥ 1000

A : Performance optimale 700 - 1500 
B : �À partir du bord supérieur des supports de casseroles
C : �La distance peut être diminuée jusqu’à 70 mm, si la hauteur du faux 

plafond comporte ≥ 340 mm.
LZ21JCC56 / 26 
LZ20JCD50 / 20

193
172

26

176

724

668

710

186

27

ø 150

Le manchon de  
raccordement peut 

être déplacé en 
fonction de la situation 

d’installation.

10-20

713+2

175+2LZ21JXC51
LZ21JXC21

LZ11FXC56 
LZ11FXD51 
LZ12CXC56

LZ12CXC56
LZ12FXD51

LZ11FXC56
LZ11FXD51

LZ22CXC56
LZ22FXD51

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement
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Maatschetsen vlakschermkappen

Les hottes

Prise uniquement  
hors de la zone  
marquée

Prise uniquement  
hors de la zone  
marquée

Prise uniquement  
hors de la zone  
marquée

Prise uniquement  
hors de la zone  
marquée

Prise uniquement  
hors de la zone  
marquée

Prise uniquement  
hors de la zone  
marquée

Montage  
avec les  
fentes  
vers le bas

Montage  
avec les  
fentes  
vers le bas

Montage  
avec les  
fentes  
vers le bas

Montage  
sur cheminée  
intérieure

Montage  
sur cheminée  
intérieure

* �Distance minimale 
jusqu’au plafond 

* �Distance minimale 
jusqu’au plafond 

* Distance minimale jusqu’au plafond 

Lors du montage du boîtier de ventilation, 
pivoter le module de circulation d’air de 180°.

Toutes les dimensions sont en mmToutes les dimensions sont en mm

LZ11DXI16

LZ10FXJ00

LZ11CXI16

Prise uniquement  
hors de la zone  
marquée

Prise uniquement  
hors de la zone  
marquée

Montage  
avec les  
fentes  
vers le bas

LZ10FXJ05

Lors du montage du boîtier de ventilation, 
pivoter le module de circulation d’air de 180°.
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Toutes les dimensions sont en mm

Les hottes - Canaux de ventilation en inox
Extension de la partie télescopique pour une hotte pour îlot ou une hotte murale (la hauteur totale de la hotte dépend du type 
de hotte). Fonctionnement en évacuation d’air ou en mode recyclage. 

HOTTES MURALES DÉCORATIVES :

  LZ12265 et LZ12365 pour  �LC91BUV55 – LC91BUR50 – LC97BHP55  
LC97BIR55 – LC97BCP50

  LZ12250 et LZ12350 pour  �LC66BBM50 – LC96BBM50   
LC87KEM60

LZ12265 – LZ12250� € 137,99*

Canal de ventilation pour hotte murale - 100 cm.  
La hauteur totale de la hotte peut être prolongée de 
42 cm maximum. Pour une hauteur totale de la partie 
cheminée de 100 à 144,5 cm.

LZ12365 – LZ12350� € 189,99*

Canal de ventilation pour hotte murale - 150 cm.  
La hauteur totale de la hotte peut être prolongée de 
48 à 92 cm. Pour une hauteur totale de la partie  
cheminée de 150 à 194,5 cm.

LZ10BXK61� € 137,99*

Canal de ventilation pour hotte inclinée headFree 
Noir - 100 cm. 

LZ10BXL61� € 189,99*

Canal de ventilation pour hotte inclinée headFree 
Noir - 150 cm. 

LZ12240� € 105,99*

Canal de ventilation pour hotte murale - 50 cm.  
La hauteur totale de la hotte peut être prolongée de 
28 cm maximum. Pour une hauteur totale de la partie 
cheminée de 96,2 à 122 cm.

LZ12340� € 126,99*

Canal de ventilation pour hotte murale - 75 cm.  
La hauteur totale de la hotte peut être prolongée de 
28 à 53 cm. Pour une hauteur totale de la partie 
 cheminée de 121,2 à 150 cm.

LZ12285� € 264,99*

Canal de ventilation pour hotte pour îlot - 110 cm.  
Pour une hauteur de la partie cheminée de 110 à 150 cm. 
Nécessite un élément de fixation 50 cm (LZ12510).

LZ12510� € 84,99*

Elément de fixation pour canal de ventilation - 50 cm. 
La hauteur totale de la hotte dépend du type de hotte. 

LZ12310� € 105,99*

Elément de fixation pour plafond incliné de 20 à 45°. 
Fixation gauche/droite. 

LZ12410� € 105,99*

Elément de fixation pour plafond incliné de 20 à 45°. 
Fixation avant/arrière. 

259 283

1000

259 283

1500

(1) = �une rallonge de tube de montage  
de 500 mm est requise en plus

LZ12510

LZ12310 LZ12410

 � LC91KLT65 - LC81KAN65 - LC87KFN65 - LC67KFN60

  LC64PBC50 – LC94PBC50 

HOTTES DÉCORATIVES POUR ÎLOT :

  LF91BUV55 – LF98BIR50 – LF97BCP50	

� *Prix marché conseillé sans engagement au 01/10/2023. TVA incluse.

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement
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Les hottes - Conduits d’installation
Sélectionner et installer le bon système de conduits a un effet positif sur l’efficacité de la hotte, ainsi que sur le bruit généré.	

La liste d’accessoires ci-dessous est disponible via notre département Vente pièces détachées au 02/475.71.30 ou via l’adresse  
bru-spareparts@bshg.com.

00571656 00574091 17006046

Conduit alu  
Alu ondulé  
Ø 150 x 600- 
3000 mm

Conduit rond  
Synthétique  
Ø 150 x 1000 mm

Conduit plat  
Synthétique  
222 x 89 x 1000 mm 
(DN 150)

00574096 17006051 17006050

Raccord  
Synthétique  
Ø 150 mm

Réducteur plat  
vers rond  
Synthétique  
De Ø 150 mm à 
(227 x 94 mm /  
DN 150)

Raccord plat  
Synthétique  
227 x 94 mm  
(DN 150)

00574092 17006048 17006049

Coude 90°  
Synthétique  
Ø 150 mm

Coude 90°  
Vertical  
Synthétique  
227 x 94 mm  
(DN 150)

Coude 90°  
Horizontal  
Synthétique  
227 x 94 mm  
(DN 150)

00571651 17006052 00264765

Coude 15°  
Horizontal  
Synthétique  
227 x 94 mm  
(DN 150)

Réducteur plat  
vers rond 90°  
Synthétique  
Ø 150 mm

Clapet anti-retour à 
placer au niveau de 
l’évacuation d’air 
de la hotte	  
Ø 150 mm

00341278 00571829

Ruban adhésif  
pour alu	

25 m

Ruban adhésif  
pour PVC	 
10 m

00571661

Verbindingstuk 215 x 83
Opening in muur 227 x 94

Pièce de raccordement 215 x 83
Ouverture dans mur 227 x 94

Ø 150
Ø gat 155

Ø 150
Ø du trou 155

Sortie murale  
Inox  
(raccordement direct avec  
conduit plat 150) 
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548

KI86VVFE0  
KI86NVFE0

KI86NSFE0 
KI87SSDE0
KI87FSDB0

KI86SAFE0

Toutes les dimensions sont en mm

Le Froid

1)

KI86NSDC01
KI86NSDD01)

KI86SADE0

541

1772

677

998

760

642

548

KI86NNSE0
KI86VVSE0

(F )

(E)
≥ 550

≥ 560

≤ 2200

1935+8

≥ 40

41935+8

4

≤ 1236
+ B

≥ 1209
+ B

≥ 695
+ A

≤ 722
+ A

(A) (A)

(B) (B)
(C)

(D)

1935

1186

724
690

696

558548

≥ 560 mm (recommandé)
Prise

E:
F:

Surplomb du panneau avant
Bord inférieur du panneau avant

C:
D:

KI96NSFD0
KI96NSDD0 

(F )

≥ 560

≥ 710

≤ 2200

1935+8

≥ 40

41935+8

4

≤ 1235
+ B

≥ 1211
+ B

≥ 696
+ A

≤ 720
+ A

(A) (A)

(B) (B)
(C)

(D)

1935

1186

724
690

696

708548

PriseF:

Surplomb du panneau avant
Bord inférieur du panneau avant

C:
D:

KB96NSDD0 KI96NSDD0

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement

B:

A:

Stopcontact

≥ 560 mm (aanbevolen)

Afmeting in mm
(B)

≥ 550
(A)

≥ 560
≤ 2200

1935+8

Mesures en mm

1935

1186

724
690

696

558548

Mesures en mm

Surplomb du panneau avant

Bord inférieur du panneau avant

C:

D:

≥ 40

41935+8

4

≤ 1235
+ B

≥ 1211
+ B

≥ 696
+ A

≤ 720
+ A

(A) (A)

(B) (B)
(C)

(D)

Mesures en mm

Surplomb du panneau avant

Bord inférieur du panneau avant

C:

D:

≥ 40

41935+8

4

≤ 1235
+ B

≥ 1211
+ B

≥ 696
+ A

≤ 720
+ A

(A) (A)

(B) (B)
(C)

(D)
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61
8+

A

64
2+

A

95
6+

Ü

93
2+

Ü

558

1578

618

906

646

611

545

KI77SADE0

Toutes les dimensions sont en mm

Le Froid

541

1772

592
674

557

548

1083

59
2+

A
(m

in
.)

67
0+

A
(m

ax
.)

11
76

+
Ü

(m
ax

.)

10
98

+
Ü

(m
in

.)

4 4

min. 40
Ü Ü

A A

KI87VNSE0

KI81RSDD0 
KI82LVFE0 
KI82LSDD0

1772

558548

1749

1743

KI81RNSE0

1772

541548

KI81RAFE1

1772

541548

KI81FHOD0  
KI81FSDE0
KI81RSOE0 
GI81NHCE0
GI81NSCE0

KI72LADE0

548

KI87VVFE1
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KI51FSDD0
KI52LADE0
KI51RADE0

Toutes les dimensions sont en mm

1)

1)

1)

KI32LADD11)

KI31RSDD11)

GI31NACE0

541548

541548

541548

KI32LVFE0

Dépassement 
panneau frontal

Ü
min. 40

Bord inférieur 
panneau frontal

12
21

+
A

+
Ü

(m
ax

.)

Mesures en mm

A

Mesures en mm

541

1221

548
max. 
2200

Mesures en mm

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d’air
min 200 cm2

Recommandation 560
min. 550

min. 
560

1221+7

KI42LNSE0 
KI41R5SE0

Dépassement 
panneau frontal

Ü
min. 40

Bord inférieur 
panneau frontal

12
21

+
A

+
Ü

(m
ax

.)

Mesures en mm

A

Mesures en mm

541

1221

1191

1199

548

KI41RSFE0

max. 
2200

Mesures en mm

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d’air
min 200 cm2

Recommandation 560
min. 550

min. 
560

1221+7

Le Froid

Dépassement 
panneau frontal

Ü
min. 40

Bord inférieur 
panneau frontal

87
4+

A
+

Ü
(m

ax
.)

A
541

874

844

852

548

KI21R2FE0

max. 
2200

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d'air
min. 200 cm2

Recommandation 560
min. 550

min. 
560 874+7

1)

1)

1)

KI21RSDD11) 
GI21VADE0 
GI21VAFE0 

1)

1)

1)

KI41FADE0
KI42LSDD11)

KI42LADD11), KI41RSDD11)

KI41RADD11), GI41NACE0

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement



176 177

Toutes les dimensions sont en mm

Le Froid

GI21VVSE0

GI11VAFE0 

Sortie d’air
min. 200 cm2

Ventilation dans le socle
min. 200 cm2

Un faux-
plancher
est requis

modularFit – Combinaison verticale

GU21NADE0 - KU21RVFE0 
KU21RADE0 - KU22LADD0

820–900

598548

625

17

Entrée d'air ≥ 200 cm2A:

≤ 10

100–
180 (A)

42

59

Hauteur de sous-structure

C:

≥ 560 mm (recommandé)

Un accessoire spécial peut être 
commandé si le vissage est 
impossible

Espace pour le branchement 
électrique à côté de l’appareil, 
sur le côté gauche ou droit

A:

B:

600

820–
900
(A)

≥ 550
(B)

(C)

1156

649

635

KU21WAHG0

535

98-148

719

581
598

595

107

818-868
600

100

≥ 60

≥ 580

≥ 560

820-870

Dépassement 
panneau frontal

Ü
min. 40

Bord inférieur 
panneau frontal

87
4+

A
+

Ü
(m

ax
.)

A
541

874

548

max. 
2200

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d'air
min. 200 cm2

Recommandation 560
min. 550

min. 
560 874+7

KI22LNSE0
KI21R5SE0
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Le Froid

Toutes les dimensions sont en mm

B: Ajoutez 25 pour les entretoises fixes au dos

A: La façade est réglable de 1830 à 1847, 
avec les pieds de nivellement avant 
entièrement déployés

mesures en mm

1830
(A)

905 610 (B)

1815

Profondeur du meuble ou 
du plan de travail

Mur
Les tiroirs peuvent être sortis et 
extraits lorsque la porte est 
ouverte à 90°

A:

B:

Mesures en mm

(A)(A)
(B)

118°118°

a b

90°90°

239239

(B)

≤ 600

> 700
650 < A ≤ 700

0

60

0
45
60

239 239

a b

600 < A ≤ 650 45

A

Profondeur du meuble ou 
du plan de travail

Mur
Les tiroirs peuvent être sortis et 
extraits lorsque la porte est 
ouverte à 90°

A:

B:

Mesures en mm

(A)(A)
(B)

118°118°

a b

90°90°

239239

(B)

≤ 600

> 700
650 < A ≤ 700

0

60

0
45
60

239 239

a b

600 < A ≤ 650 45

A

mesures en mm

A: La façade est réglable de 1830 à 1847, 
avec les pieds de nivellement avant 
entièrement déployés

610

635

1830
(A)1815

731

1022 

Afmeting in mm

118°118°

90°90°

1102

1383

4545

905
239239

B: Mur
A: Profondeur de l’unité

mesures en mm

600

700

0

45
45

0
33
60

238

a b

650 0

(A)

(B)

(A)

(B)

118°

a b

90°

B

A

B: Mur
A: Profondeur de l’unité

mesures en mm

600

700

0

45
45

0
33
60

238

a b

650 0

(A)

(B)

(A)

(B)

118°

a b

90°

B

A

mesures en mm

A: La façade est réglable de 1830 à 1847, 
avec les pieds de nivellement avant 
entièrement déployés

610

635

1830
(A)1815

731

1022 

mesures en mm

118°

90°90°

1102

1380

45

905
238

KF96DAXEA1

KF96NVPEA

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement

1) En vue de la réglementation en vigueur de Belgaqua (la fédération Belge du secteur de l’eau), il est obligatoire de monter  
une valve anti-retour du type EA pour tous les réfrigérateurs avec un raccordement à une alimentation d’eau. 

Mesures en mm

La façade est réglable de 
1830–1847 mm, avec les pieds de 
nivellement avant à sortie totale
Ajoutez 25 mm pour les pièces 
d'écartement fixes au dos
Position du raccordement à l'eau

A:

B:

C:

1830
(A)

905 610 (B)

1815

(C)

80±30
420±50

Mesures en mm

La façade est réglable de 
1830–1847 mm, avec les pieds de 
nivellement avant à sortie totale
Ajoutez 25 mm pour les pièces 
d'écartement fixes au dos
Position du raccordement à l'eau

A:

B:

C:

1830
(A)

905 610 (B)

1815

(C)

80±30
420±50
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1) En vue de la réglementation en vigueur de Belgaqua (la fédération Belge du secteur de l’eau), il est obligatoire de monter  
une valve anti-retour du type EA pour tous les réfrigérateurs avec un raccordement à une alimentation d’eau. 

Mesures en mm

Caractéristiques

L’avant est réglable de 1783 à 1792 
Profondeur de l’armoire 
Profondeur porte incluse, sans poignée 
Profondeur porte incluse, avec poignée
Raccordement d’eau à l’appareil

A 
B 
C 
D
E

515387

1787
(A)

908

762
(D)

908

628
(B)

707

352

971

(E)
(C)53-62Mesures en mm

Caractéristiques

L’avant est réglable de 1783 à 1792 
Profondeur de l’armoire 
Profondeur porte incluse, sans poignée 
Profondeur porte incluse, avec poignée
Raccordement d’eau à l’appareil

A 
B 
C 
D
E

515387

1787
(A)

908

762
(D)

908

628
(B)

707

352

971

(E)
(C)53-62

Tiroirs et clayettes 
pouvant être  

entièrement retirés  
à une ouverture de 

la porte à 135°.

Profondeur de l'unité
Mur

Les tiroirs peuvent être sortis 
lorsque la porte est ouverte à 90°

Les tiroirs peuvent être enlevés 
lorsque la porte est 
complètement ouverte

A:
B:

600

700

50

53

50
50
96

a b

650 50

(B) (B)
(A)(A)

135°

a b

90°
90°130°

A418277

277 418

908

135°130°

1603

763 708 629

KA93GAIDP1 
KA93GAIEP1)

Toutes les dimensions sont en mm

Le Froid

La façade est réglable de 1830 
à 1847 mm, avec les pieds de 
nivellement avant à sortie totale

Ajoutez 25 mm pour les entretoises 
fixes au dos

A:

B:

1830
(A)

610 (B)

1815

906

Profondeur du meuble ou 
du plan de travail

Mur
Les tiroirs peuvent être sortis et 
extraits lorsque la porte est 
ouverte à 90°

A:

B:

(A)(A)

(B)

118°118°

a b

90°90°

0

65

0
50
65

244 244

a b

50

A244244

(B)

≤ 600

> 700
650 < A ≤ 700
600 < A ≤ 650

610

635

736

853

684

1830
(A)1815

118°118°

90°90°

1102

1393

5050

905
244244

KF96RSBEA

Profondeur du meuble ou 
du plan de travail

Mur
Les tiroirs peuvent être sortis et 
extraits lorsque la porte est 
ouverte à 90°

A:

B:

(A)(A)

(B)

118°118°

a b

90°90°

0

65

0
50
65

244 244

a b

50

A244244

(B)

≤ 600

> 700
650 < A ≤ 700
600 < A ≤ 650
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Les lave-vaisselle - Schémas et conseils d’installation 
Connexion.

Les lave-vaisselle Siemens sont protégés 
contre tout refoulement. Les raccords 
spéciaux avec clapet anti-retour sont dès 
lors superflus (voir instructions de pose).

Cote de raccordement pour tous  
les lave-vaisselle de 60 cm. 

Cote de raccordement pour tous  
les lave-vaisselle de 45 cm. 
( ) : valeurs avec rallonge SZ72010

Rallonge aquaStop. 

L’accessoire spécial SZ72010 permet  
de prolonger les tuyaux d’arrivée et 
d’évacuation d’eau sur tous les 
lave-vaisselle sauf compact.

La position de l’aquaStop est totale-
ment libre : vous pouvez le poser sur  
le sol, par exemple.

Rallonge aquaStop SZ72010 – Arrivée d’eau 
pour tous les lave-vaisselle SX, SN et SR.

Sous-encastrement au mm près pour 
les lave-vaisselle intégrables (Largeur : 
60 et 45 cm).

Possibilité de régler les pieds pour 
adapter l’appareil à la hauteur du plan 
de travail. L’appareil se glisse facilement 
dans la niche.Les rails de montage 
fournis avec l’appareil facilitent la prise 
des mesures et le repérage des trous 
de fixation sur la porte du meuble. Tous 
les accessoires de fixation de la porte 
sont fournis.

Lave-vaisselle entièrement  
intégrables (Largeur : 60 et 45 cm). 

Contrairement aux appareils intégrables, 
les modèles entièrement intégrables 
sont revêtus d’un panneau de porte  
de cuisine qui recouvre toute la façade 
du lave-vaisselle, dissimulant ainsi le 
tableau de commande. Le panneau de 
porte peut être d’un seul tenant ou en 
deux parties.

Adaptation. 

En ôtant des languettes VARIO (F),  
vous pouvez adapter le panneau de 
commande (G) à la hauteur des tiroirs 
des meubles voisins. Il suffit de fixer  
le nombre de languettes voulu sur le 
panneau.

Charnières vario des S.9 et S.7.

Pour un encastrement en hauteur,  
merci de consulter les tableaux  
techniques repris sur notre site :  
www.siemens-home.bsh-group.com/
be/fr/encastrementcolonne

Toutes les dimensions sont en mm

3,0 - 10 kgLave-vaisselle SX
(86,5 cm de haut)

2,5 - 8,5 kgLave-vaisselle SN
(81,5 cm de haut)

4,5 - 11 kg

Lave-vaisselle SX 
et SN (86,5 et 
81,5 cm de haut) 
avec charnières 
vario

Restriction d’encastrement pour les lave-vaisselle avec timeLight Poids autorisés des façades de meuble

A: �La saillie de la façade du  
socle ne peut excéder  
60 mm

B: �Retrait minimal pour la  
façade du socle de 40 mm  
plus la façade du meuble

C: �Hauteur maximale de   
la plinthe, voir tableau  
p. 124-125

c

a b

100 mm

Voie de  
projection

Pied de
l’appareil

Possibilité de positionnement  
de la façade du socle

Façade du socle

Porte de 
l’appareil

Façade du meuble

Hauteur maximale de la façade du 
meuble avec la charnière standard : 
     Appareils 81,5 cm : 725 mm 
     Appareils 86,5 cm : 775 mm

Pas de possibilité d’intégration en hauteur!

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement
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Les lave-vaisselle

*

**

SX6... 
SX7...
SX8...
SX9... 

  * �SX6... / SX8... = 90 mm  
SX7... / SX9... = 50 mm 

** �SX6... / SX8... = 705 - 775 mm 
SX7... / SX9... = 705 - 815 mm

*

**

SN6... 
SN7...
SN8...
SN9... 

  * �SN6... / SN8... = 90 mm  
SN7... / SN9... = 50 mm 

** �SN6... / SN8... = 655 - 725 mm 
SN7... / SN9... = 655 - 765 mm

SC76M542EU

Toutes les dimensions sont en mm

min. 90
max. 220

81
5-

87
5

min. 
550

65
5-

72
5

81
5-

87
5

550

100

448

89

53

450

SR85E801LE

81
5-

87
5

65
5-

76
5

81
5-

87
5

550

100

448

89

53

450

50-220

≥ 550

SR73E800LESN5... 
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Toutes les dimensions sont en mm

Les lave-linge - Schémas et conseils d’installation 
Cotes d’encastrement lavante- 
séchante – Obturation du socle. 

Il est interdit de recouvrir la grille de 
ventilation placée dans le socle de 
l’appareil. Le socle est uniquement 
disponible en blanc.

Attention : le socle ne peut être adap-
té en profondeur (profondeur max. 
du socle sans socle de meuble 50 
mm).

Veillez à ce que le condensateur à 
l’arrière du socle soit facilement  
accessible pour permettre un entretien 
régulier.

Appareils entièrement intégrables re-
vêtus d’une porte de meuble.

Pour intégrer un lave-linge (WI) ou 
une lavante-séchante (WK), il convient 
d’utiliser une porte d’armoire d’environ 
60 cm de largeur.

Il faut forer dans la porte des trous 
de fixation de 35 mm de diamètre.

Les dimensions du panneau du socle 
sont de 595 à 600 x max. 180 mm. 
Le panneau du socle est fixé à l’aide 
de deux équerres en L. 

Appareils entièrement intégrables  
revêtus d’une porte de meuble.

Détail Z

perçage
min. 12 de profondeur

(595)

(592)

21

35

555 
avec charnière

574 avec charnière et porte 
de meuble

11

19

15+12

60

153
15

544

818+12

107

max. 598

A

338,6

30

574

202

Z

19

818+12

594 bandeau

590 avant
596 corps

338,6

138,5

Z

15+12

202

WI14W542EU

7

20+12 150
70

25

550

584

820

120

170

32
60

190

50-60

19 
(max. 21)

max. 
150

(595)

24

35

Détail Z

Trou 13 
de profondeur

20+12

186

413

150

Z

595 
Bandeau

595 Corps

820

25

595 584

186

413

Z

A

env. 1000

env. 760

env. 1350

env. 950

min. 
500
max. 
900env. 1400

min. 
500
max. 
900

env. 1400

WK14D543EU

Appareils encastrables Siemens | Kitchen | Schémas d’encastrement
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Hauteur de travail et conseils d’installation des lave-vaisselle

HAUTEUR DU PANNEAU DE PORTE 655 - 765 mm

HAUTEUR DU PANNEAU DE         PORTE 705 - 815 mm

HAUTEUR DE NICHE en mm

815 820 825 830 835 840 845 850 855 860 865 870 875 880 885 890 895 900 905 910 915 920 925

H
A

U
T

E
U

R
 D

E
 L

A
 P

LI
N

T
H

E
 e

n
 m

m

50 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

55 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

60 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

65 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

70 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

75 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

80 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

85 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

90 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

95 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

100 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

105 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

110 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

115 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

120 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

125 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

130 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

135 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

140 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

145 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

150 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

155 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

160 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

165 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

170 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

175 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

180 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

185 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

190 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

195 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

200 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

205 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5

210 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5

215 81,5 81,5 86,5 86,5

220 81,5 86,5

Lave-vaisselle entièrement intégrable d’une 
hauteur de 81,5 cm avec porte “normale”

Lave-vaisselle entièrement intégrable d’une 
hauteur de 81,5 cm avec charnières vario

Lave-vaisselle entièrement intégrable d’une  
hauteur de 81,5 cm avec panneau frontal de porte  
sur mesure et charnière abattante en option	
				  

Lave-vaisselle entièrement intégrable d’une 
hauteur de 86,5 cm avec porte “normale”

Lave-vaisselle entièrement intégrable d’une 
hauteur de 86,5 cm avec charnières vario

Lave-vaisselle entièrement intégrable d’une  
hauteur de 86,5 cm avec panneau frontal de porte  
sur mesure et charnière abattante en option	
				  

81,5

81,5

81,5

86,5

86,5

86,5
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HAUTEUR DU PANNEAU DE PORTE 655 - 765 mm

HAUTEUR DU PANNEAU DE         PORTE 705 - 815 mm

HAUTEUR DE NICHE en mm

815 820 825 830 835 840 845 850 855 860 865 870 875 880 885 890 895 900 905 910 915 920 925

H
A

U
T

E
U

R
 D

E
 L

A
 P

LI
N

T
H

E
 e

n
 m

m

50 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

55 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

60 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

65 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

70 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

75 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

80 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

85 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

90 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

95 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

100 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

105 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

110 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

115 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

120 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

125 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

130 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

135 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

140 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

145 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

150 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

155 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

160 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

165 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

170 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

175 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

180 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

185 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

190 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

195 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

200 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

205 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5

210 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5

215 81,5 81,5 86,5 86,5

220 81,5 86,5

Lave-vaisselle avec timeLight – Une situation d’encastrement qui se présenterait SOUS cette ligne rouge est fortement déconseillée 
pour des lave-vaisselle ayant le timeLight puisque les indications au sol ne seraient pas visibles. 
(Plus d’infos, voir schéma “Restriction d’encastrement pour les lave-vaisselle avec timeLight” dans les pages techniques p. 193)

 

 

Pour un encastrement en hauteur du lave-vaisselle, merci de consulter les tableaux techniques repris sur notre site internet:  
www.siemens-home.bsh-group.com/be/fr/encastrementcolonne 
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Visitez notre
Siemens Kitchen Experience Center
Tour & Taxis, Gare Maritime
BSH Home Appliances – Siemens Kitchen Experience Center
Rue Picard 7, 1000 Bruxelles

www.siemens-home.bsh-group.com/be

Suivez Siemens Home sur

9 408 181 928. Janvier 2025. Sous réserve de modifications et d’erreurs d’impression.

BSH Home Appliances s.a. – Rue Picard 7, Box 400, 1000 Bruxelles – BE 0465.054.226 RPM Bruxelles

Consultez  
le catalogue  

en ligne
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